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Sevgili Dostlarımız,

Türkiye’nin ilk beş yıldızlı oteli ve Hilton’un Amerika dı-
şında faaliyeti en uzun süredir devam eden uluslararası 
oteli unvanına sahip Hilton İstanbul’un 55. kuruluş  yıl-
dönümü sebebiyle hazırladığımız bu özel hatıra kitabını 
sizlerle paylaşmaktan büyük mutluluk duyuyoruz.  

Kitabımızda, 55 senedir İstanbullular başta olmak üzere, 
Türkiye’nin ve dünyanın hemen her köşesinden ağırla-
dığımız misafirlerimiz ile paylaştığımız anıların yanı sıra, 
Hilton’un yarım yüzyıldan fazla bir süredir İstanbul’un 
kentsel yaşamına getirdiği yeniliklere yer verdik.

Bu projenin hazırlanmasında pek çok eski çalışanımız 
hatıralarını, ellerindeki sayısız fotoğraf ve malzemeleri 
bizimle paylaşarak büyük bir katkıda bulundular. Aynı 
şekilde uzun yıllardır otelimizi ziyaret eden pek çok kıy-
metli misafirimiz de aynı şekilde bizimle fotoğraflarını 
ve hatıralarını paylaşarak kitabımıza çok büyük değer 
kattılar. Kendilerine bu yardımlarından dolayı çok te-
şekkür ediyorum.

Dear Friends,

We are pleased to present our special commemorative 
book celebrating the 55th anniversary of the Hilton 
Istanbul – the first five-star hotel in Turkey and the 
longest-serving international Hilton hotel outside the 
US.

In this book we have compiled 55 years of memories we 
have cherished with Istanbulites in particular, but also with 
guests from all over the world.  You will also find many 
anecdotal novelties which were introduced by Hilton to 
Istanbul’s urban lifestyle. 

Many of our retired team members made significant con-
tributions during the preparation of this book by shar-
ing their stories, photographs and mementos. Similarly, 
several of our valued long-time guests have shared with 
us their special-day photographs and memories, greatly 
adding to the content quality of the book. I would like to 
take this opportunity to extend my heartfelt thanks to all 
of them.
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The city of the Bosphorus*Boğaz’ın şehri*

Standing here today in the shadow of a score of history’s 
most hallowed shrines is indeed a precious experience. To 
the average American –and I consider myself such- mere 
mention of the metropolis of the beautiful Bosphorus invokes 
a maze of impressions gathered from a thousand sources. I 
am sure some of you must feel the same way about London 
or Chicago, although neither of these can ever hope to 
match the magic of this famed city of antiquity. 

That Istanbul has played a large role in human history is 
certainly no accident. Pitched on the very crossroads of 
two great continents, it was destined from the beginning 
to be the witness of great historical happenings. Here the 
Persian hordes of Cyrus and Xerxes made their moves 
against the City-States of Athens and Sparta and Thebes. 
Almost a hundred years later Constantine built his capital 
on this splendid site, and a few centuries later it was this 
same city which mothered the laws for most of the Western 
World in the great Justinian codes. 

In the Middle Ages, when America was stil unheard of, this 
city witnessed the invading crusaders and the galleys of 
the commercial princes of Genoa and Venice.

And I still recall the exciting pages of Gibbon, the English 
historian, where he describes the successful siege of the 
city by Mohammed II, The Conqueror. 

Ladies and gentlemen, it strikes me that the number “3” has 
been significant in the chronology of Istanbul. Constantine 
built in 330, the Ottoman Empire was centralized here in 
1453. And in 1923, under your late and great Mustafa Kemal 
Atatürk, the present Republic of Turkey was founded. 

For the Western World, the transforming events of 1923 
have been of supreme importance. The old, Imperial 
Ottoman Regime had lost its earlier vitality, and was 
commonly referred to as “the sick man of Europe.” 

Burada, tarihin en kutsal addedilmiş tapınaklarının 
gölgesinde durmak paha biçilemez bir deneyim. Ortalama 
bir Amerikalıya -kendimi de bunlardan biri sayıyorum- 
güzel Boğaz’ın bu metropolünün sadece bahsi bile, 
binlerce kaynaktan edinilmiş bir izlenimler labirentini 
çağrıştırır. Emimin ki bazılarınız, Londra ve Chicago için 
aynı şeyleri hissediyorsunuzdur, ama hiçbiri bu ünlü antik 
kentin büyüsüyle boy ölçüşemez.

İstanbul’un insanlık tarihinde oynadığı önemli rol tesa-
düf sonucu değildir. Büyük tarihsel olaylara tanıklık et-
mek, iki büyük kıtanın kavşak noktasında kurulmuş olan 
bu şehrin kaderinde başından beri vardı. Burada Kiros 
ve Serhas’ın Persli kavimleri Atina, Sparta ve Tebai’nin 
site devletleriyle karşılaşmışlardı. Neredeyse yüz yıl 
sonra İmparator Konstantin, başkentini bu müthiş mevki 
üzerine kurmuş, birkaç yüzyıl sonra da aynı şehir Batı 
dünyasının çoğunun hukukuna, Jüstinyen Kanunları’yla 
kaynaklık etmişti. 

Ortaçağlarda, Amerika’nın adı bile duyulmamışken, bu 
şehir işgalci Haçlılara, Cenevizli ve Venedikli tüccar 
prenslerin kalyonlarına tanıklık etti. 

İngiliz tarihçi Gibbon’un, Fatih Sultan Mehmet’in başarılı 
kuşatmasını anlatan kitabının heyecan verici sayfalarını 
da hâlâ hatırlıyorum. 

Bayanlar baylar, “3” sayısının İstanbul’un kronolojisin-
deki önemi dikkatimi çekiyor. Konstantinopolis 330’da 
burada kuruldu ve Osmanlı İmparatorluğu 1453’te yine 
burada merkezi bir devlet haline geldi. 1923’teyse, sizin 
müteveffa büyük Mustafa Kemal Atatürk’ünüzün yöneti-
minde bugünkü Türkiye Cumhuriyeti kuruldu.

Batı dünyası için 1923’teki dönüşümler büyük önem taşı-
yordu. Eski Osmanlı imparatorluk rejimi ilk zamanlarda-
ki canlılığını kaybetmişti ve yaygın olarak “Avrupa’nın 
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Kurucumuz Conrad N. Hilton’un otelimizin açılışında 
yaptığı konuşma bugün de sıkı sıkıya bağlı olduğumuz 
değerlerimizi ve misyonumuzu eksiksiz yansıtıyor.  Ken-
disi bundan 55 yıl önce Türkiye’ye atfettiği büyük değeri 
çok net bir şekilde ifade etmiş ve vizyonunu hiç tereddüt 
etmeden doğrudan uygulamaya koymuştu.   Bugün bu 
geleneğin varisleri olarak bizlere düşen, kurucumuzun 
ve kurumumuzun prensipleri doğrultusunda, Hilton’u 
farklı milletler ve kültürler arasında bir dostluk köprüsü 
olarak yaşatmak, İstanbullulara ve Türk turizmine en iyi 
şekilde hizmet vermeye devam etmektir. 

Bu noktada fazla söze hacet yok diyerek, Conrad N. 
Hilton’un 10 Haziran 1955 günü yaptığı açılış konuşması-
nın tam metnini sizlerle paylaşmak istiyorum.

Kitabımızı zevkle ve ilgiyle okumanızı umarım.

Armin Zerunyan
İstanbul Bölge Müdürü
Hilton İstanbul, Hilton ParkSA İstanbul, Conrad İstanbul

The inaugural speech made by our founder Conrad N. 
Hilton at the opening ceremony of this hotel accurately 
reflects our values and mission we have dedicatedly up-
held ever since. In his speech 55 years ago, Conrad N. 
Hilton clearly expressed the great importance he attrib-
uted to Turkey’s future and he decidedly went ahead to 
put his vision into reality. Today, we maintain our com-
mitment to provide Istanbulites and Turkish tourism with 
the highest level of service and continue to fulfil Hilton’s 
role as a bridge of friendship between nations and differ-
ent cultures.

Without further ado, I would like to leave you at this point 
with the full script of Conrad N. Hilton’s speech, deliv-
ered during Hilton Istanbul’s inauguration ceremony on 
June 10, 1955.

I hope you will enjoy reading this book and find it inter-
esting, too.

Armin Zerunyan
General Manager Istanbul Cluster
Hilton Istanbul, Hilton ParkSA Istanbul, Conrad Istanbul
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Uluslararası Otel programımız 1948’de başladı ve 
Truman Doktrini’yle hükümetler düzeyinde gösterilen 
güveni tamamlamak adına özel Amerikan girişimciliğinin 
bir taahhüdü olması amacıyla tasarlandı. Puerto 
Rico’da açılan yeni otelimizden edindiğimiz deneyimin 
ardından 1953’te Madrid’de açılan Castellana Hilton’la 
Avrupa’ya geçtik. Son iki yılda, bir dizi başka yer için de 
görüşmelerimiz oldu. 

İstanbul’daki bu otelinizin yanı sıra, liste önümüzde-
ki yıllarda Roma, Berlin, Kahire, Havana, Mexico City, 
Londra, Paris, Stockholm ve başka metropolleri de içe-
recektir. Bu genişlemenin amacı salt büyük olmak için 
“büyüklük” değildir. Bugünkü açılışla birlikte Hilton 
ailesine yirmi dokuzuncu otel eklendi ve halihazırda 
dünyadaki en büyük otel grubu yönetiyoruz. Yalnız bü-
yüklüğün ötesinde, Uluslararası Otel zincirimizi, birçok 
ülkeden iyi niyet temsilcisi insanların barışın dilini ko-
nuştukları dostluk merkezleri olarak görüyoruz. 

Bu oteller aynı zamanda -bizi içtenlikle karşılayan ve ara-
larına alan insanlar için değil ama- Komünist dünyanın 
savunuculuğunu yaptığı hayat tarzına karşı bir meydan 
okumadır. Her bir otel, arkadaşlarını kölelere indirge-
mek isteyenler için yabancı bir kavram olan milletlera-
rası dostluğu ön plana çıkarır. Bu tarz düşünce ve yaşam 
biçimiyle savaşmak için Hilton Uluslararası Otellerimizi 
dünyanın her tarafında açmaktayız. 

Yine de bayanlar baylar, şimdi ciddi meseleleri konuş-
manın zamanı değil. Aksine bu bir kutlama haftasıdır; 
Türkiye halkı ile Amerikan halkı arasında resmi olmayan 
ve tam da bu yüzden, daha derin bir bağın işareti olarak 
uzun süre hatırlayacağımız bir kutlama.

*Conrad N. Hilton’un 10 Haziran 1955 tarihinde Hil-
ton Istanbul’un açılışında yaptığı konuşmadır.

enterprise to complement the confidence already mani-
fested on the governmental level in the Truman plan. Fol-
lowing our exprience with the new hotel in Puerto Rico, we 
moved over to Europe ,n 1953 with our Casttellana Hilton 
in Madrid. In the past two years we have negotiated for a 
series of others.

The list, aside from our hotel her in your city of Istanbul, will 
eventually include Rome, Berlin, Cairo, Havana, Mexico 
City, London, Paris, Stockholm and other metropolitan 
centers. The purpose of this expansion is not “bigness” for 
its own sake. We already operate the largest hotel group 
in the world with today’s openning making the twenty-
ninth hotel in the Hilton family. Beyond mere size, we view 
our International Hotel ties as friendly centers where men 
of many nations and of goodwill may speak the language 
of peace.

We mean these hotels too as a challenge-not to the peo-
ples who have so cordially welcomed us into their midst-
but to the way of life preached by the Communist world. 
Each hotel spells out friendship between nations, which is 
an alien word to those who try to reduce friends to slaves. 
To help fight that kind of thinking and that kind of living 
we are setting up our hotels of Hilton International Across 
The World.

But, ladies and gentlemen, this is not the time for serious 
discussion. Rather it is a week of festival-one which we 
shall long remember as marking an unofficial, and for hat 
reason, a deeper bond between the people of Turkey and 
those of my native America.

*The speech delivered by Conrad N. Hilton at the in-
auguration of The Hilton Istanbul, Turkey on June 10, 
1955.
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hasta adamı” şeklinde anılıyordu. Ardından 1923 geldi; 
sonrasındaysa bunu Mustafa Kemal ve bu gizli enerjinin 
diriltilmesi izledi; bugünse Türkiye, milletler ailesinin 
önemli bir üyesi. 

Türkiye’nin totaliter taktiklere karşı kararlı direnişi 
Amerika’nın saygısını ve desteğini sağladı. 1947 Truman 
Doktrini’nden başlayan ve Eisenhower’ın şimdiki 
başkanlığıyla devam eden süreçte bizim tutumumuz 
da hep istekli bir biçimde devam etti. 1952’de Kuzey 
Atlantik Paktı Türkiye’yi sıcak bir şekilde karşıladı. 

Böylece  Türkiye, Batı ile Doğu arasındaki ilişkilerin 
pekiştirilmesinde gitgide artan bir öneme sahip oldu. 
Türkiye’nin, Yunanistan, Yugoslavya ve bizzat Türkiye 
Cumhuriyeti arasında karşılıklı anlayışı 1953’teki başa-
rılı Ankara Antlaşması’yla sağlamaktaki hayati rolü Öz-
gür Dünya’nın takdirini kazandı. 

Türk liderliği her geçen gün büyümektedir. Batılı güçler 
ve Güneydoğu Avrupa’yla güçlü ilişkilerini sağlamlaştır-
mak için son otuz iki yılda yaptıkları, Türkiye’nin olum-
lu liderliğinin bir kanıtıdır. Aynı zamanda Türkiye, Batı 
ile eski Osmanlı İmparatorluğu’nun diğer geniş alanları 
arasında bir halka, bir köprüdür. 

Bir işadamı olarak, eğer bu muhteşem oteli hiçbir maddi 
kazanç düşünülmeksizin yapılmış, yalnızca idealist bir 
girişim olarak size sunmaya kalksaydım basit görünür-
düm. Yaratacağı iyi niyet etkisini inkâr etmek de bir o 
kadar yanıltıcı olur. Samimi olarak diyebilirim ki, yürür-
lükteki genişleme programımızdan da anlaşılacağı üze-
re, Hilton International kendini, Amerikan Girişim Siste-
mi içerisinde sunduğumuz hizmetin en iyisini diğer ül-
kelere doğru genişleterek, halklar arasındaki karşılıklı 
anlayışı artırma konusunda bir araç olarak görmektedir. 
Başka yerlerde olduğu gibi burada da ulusal hükümetin 
kendisi, özel olarak Emekli Sandığı’nı devreye sokarak 
bu amacı gerçekleştirmek için olağanüstü bir çabayla 
bizimle yan yana çalıştı. 

Then came 1923; then came Mustafa Kemal Atatürk and 
revitalization of that latent energy; and today, Turkey is an 
important member of the family of nations. 

Turkey’s determined resistance to totalitarian tactics won 
the respect and assistance of America. Our response, be-
ginning with the Truman Doctrine of 1947 and continuing  
with Eisenhower’s present administration, has been con-
tinuously enthusiastic. The North Atlantic Treaty Organiza-
tion welcomed Turkey in 1952. 

Thus, more and more, Turkey has assumed increasing im-
portance in the cementing of relations between the West 
and the East. Her vital role in harmonizing understanding 
between Greece, Yugoslavia and the Turkish Republic it-
self with the successful Ankara Pact of 1953 won the ap-
plause of the entire Free World. 

Turkish leadership grows in stature every. What it has 
done, in the past thirty-two years, to strengthen powerful 
ties with Southeastern Europe and the Western powers 
is proof positive of Turkish leadership. At hte same time, 
Turkey is the link… the bridge… between the West and 
the other vast areas of the old Ottoman Empire. 

As a business man, I would be simple indeed, were I to at-
tempt to portray this splendid hotel as merely an idealistic 
operation with no thought for financial return. At the same 
time, to deny any concern for its goodvill impact would be 
equally misleading. Frankly, as can be seen in our current 
expansion program, Hilton Hotels International views it-
self as a medium for bettering the understanding between 
peoples by extending the best we have to offer in the 
American Enterprise System to other lands. Here, as else-
where, the national government itself, operating specifi-
cally through its pension fund, has magnificently worked 
side by side with us to achieve that goal.

The initiation of our International Hotel program took place 
in 1948 and was intended as a pledge of private American 
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Hilton İstanbul, günümüzden 55 yıl önce,
10 Haziran 1955’te kapılarını misafirle-
rine açtı. Bu olay, basit bir otel açılışı-

nın çok ötesinde, İstanbul’un sosyal yaşamın-
da yepyeni bir başlangıcı simgeliyordu. Hilton   
İstanbul, kentin ilk uluslararası beş yıldızlı oteli 
olarak sektöründeki hizmet anlayışına yeni ta-
nımlar kazandırırken, bir anlamda İstanbul’da 
ve Türkiye’de “otelcilik devrimi”ni de başlatı-
yordu. Asırlardan beri dünyanın dört bir köşe-
sinden gezginleri ağırlayan İstanbul, kavuştuğu 
yeni oteli sayesinde, günün değişen ihtiyaçla-
rına ve konukların yükselen beklentilerine ilk 
kez gerçek anlamda yanıt verebilir hale geli-
yordu.

İstanbul,      
oteline 
kavuşuyor

Istanbul gets its hotel

Hilton Istanbul opened its doors to guests 55 years ago, on June 
10, 1955. This was more than a simple hotel opening; it sym-
bolized a brand new beginning in Istanbul’s social scene. As 

the first international five-star hotel of the city, Hilton Istanbul brought 
new standards to the service concept in its sector, and sparked “a rev-
olution in the hospitality industry” in Istanbul and Turkey. Istanbul 
had welcomed travelers from all over the world for centuries, and now, 
thanks to this new hotel, it would be able to truly meet the changing 
needs of the day and the increasing expectations of visitors for the first 
time.
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Hilton İstanbul’un 55 yıllık geçmişi bizlere, okumaya, 
öğrenmeye ve araştırmaya değer nice olaylarla dolu, 
gerçek bir hazine sunuyor. Ancak otelin gerçek öyküsü, 
Hilton Hotels Corporation Başkanı Conrad N. Hilton’un, 
Avrupa’daki yayılma planlarının başlangıç noktaların-
dan biri olarak, pek çok alternatif arasından kendine 
İstanbul’u seçmesiyle esas olarak 1950 yılında başlıyor.

Dünya kamuoyu, İstanbul ve Hilton sözcüklerini ilk kez 
bir arada, 19 Aralık 1950 tarihinde Conrad Hilton’un The 
New York Times gazetesine verdiği bir demeçle duydu. 
Hilton’un yaptığı açıklamaya göre sahip olduğu oteller 
zinciri, İstanbul’da 300 odalı bir otel kurulmasıyla ilgili 
olarak Türk hükümetiyle bir anlaşma sağlamıştı. Otel 5 
milyon dolara mal olacaktı ve aynı zamanda cumhuriye-
tin kuruluşunun 30. yıldönümü olan 1953’te tamamlana-
rak hizmete girmesi planlanmaktaydı.1

Hilton İstanbul, aslında Hilton zincirinin Avrupa’daki 
genişleme planının bir parçasıydı. Conrad Hilton, 
Avrupa’daki yatırım olanaklarını değerlendirmek için 
1950 yılının sonlarına doğru İngiltere, Fransa, Yunanis-
tan, İtalya ve Türkiye’yi kapsayan bir seyahate çıkmış 
ve bu seyahatten iki noktayı kesinleştirerek dönmüştü. 
Gezinin ardından bir basın toplantısı düzenleyen Hilton, 
yeni kurulacak otellerden birinin Roma’da, diğerinin ise 
İstanbul’da inşa edileceğini açıklamıştı. Diğer projele-

rin lokasyonları daha sonra kesinleşecekti. Avrupa’da 
kurulacak otellerin maliyetinin 50 milyon doları aşması 
bekleniyordu. Bu paranın önemli bir kısmını, II. Dünya 
Savaşı’nın yaralarını sarmak ve Avrupa’nın ekonomik 
kalkınmasına yardımcı olmak için kurulan Ekonomik İş-
birliği İdaresi (Economic Cooperation Administration – 
ECA) karşılayacaktı. Hilton, kurulacak otellerin işletme 
sermayesini temin edecek ve yönetimini üstlenecekti. 
Hilton, bunun karşılığında elde edilen kârın üçte birini 
alacaktı. Conrad Hilton’a göre Amerikan hükümetinin 
de desteklediği bu model, Hilton oteller zincirinin en 
yeni üyelerinden biri olan Porto Riko’da uygulanan sis-
temle aynıydı.2

Proje, Amerikan hükümeti kadar Türk hükümeti tarafın-
dan da desteklenmekteydi. Hem turistik, hem de ekono-
mik ve ticari bakımdan uluslararası ölçekte önemli bir 
kent olan İstanbul’daki konaklama olanakları, Avrupa’nın 
diğer  merkezleriyle karşılaştırıldığında komik denilebi-
lecek derecede yetersizdi. 1950 yılında kentte lüks kate-
gorisinde sayılabilecek sadece 6 otel (Park Otel, Konak/
Tokatlıyan Oteli, Tarabya Konak Oteli, Pera Palas, Deniz 
Park Palas ve Splendid Palas); birinci sınıf kategorisin-
de ise yine 6 otel (Continental Oteli, Bristol Oteli, Londra 
Oteli, Öz İpek Palas, Çınar Oteli ve Akasya Oteli) vardı. 
1951 yılında The New York Times gazetesinde yayımlanan 
bir değerlendirmeye göre bu otellerden sadece 3 tanesi 

İstanbul, Hilton zincirinin Avrupa’da tercih ettiği 
ilk kentlerden biriydi.

Istanbul was among the first prioritized cities of 
the Hilton chain in Europe.

Hilton Istanbul’s 55-year history offers a treasure trove of 
innumerable events worth reading, finding out and ex-
ploring. The real story of the hotel, however, begins in 
1950, when Conrad N. Hilton, the President of the Hilton 
Hotels Corporation, selected Istanbul from among many 
candidates as one of the starting points of their expansion 
plans in Europe. 

The world heard the words Istanbul and Hilton together 
for the first time on December 19, 1950, in an interview 
Conrad Hilton gave to The New York Times. According 
to Mr. Hilton, the hotel chain he owned had reached an 
agreement with the Turkish government on building a 
300-room hotel in Istanbul, which would cost USD 5 mil-
lion and would be finished and opened in 1953, at the 30th 
anniversary of the founding of the Republic of Turkey.1

Hilton Istanbul was part of the Hilton 
chain’s plans to expand throughout 
Europe. Towards the end of 1950, 
Conrad Hilton had gone on a tour 
that included Great Britain, France, 
Greece, Italy and Turkey in order 
to evaluate investment possibilities 
in Europe, and had returned home 
with a definite decision regard-
ing two cities. At the press confer-
ence he held upon his arrival in the 
States, Mr. Hilton had announced 
that one of the hotels would be 
built in Rome, and the other in Is-
tanbul. The locations of the other 
projects would be determined 
later. The cost of the hotels to be 

built in Europe was expected to exceed USD 50 million. 
A major portion of this amount would be provided by the 
Economic Cooperation Administration (ECA), established 
to heal the wounds inflicted by World War II and to assist 
Europe in its economic recovery. Hilton was to provide the 
operation capital for these hotels and run their manage-
ment, in exchange for one-third of the profits. According 
to Conrad Hilton, supported also by the US government, 
the scheme was the same with the one implemented at 
their hotel in Puerto Rico, one of the newer members of 
the Hilton chain.2

As well as the US government, the Turkish government 
was also supporting the project. As an internationally 
outstanding city of tourism, economy and trade, the tour-
ist accommodation capacity was strikingly insufficient in 

Hilton zincirinin kurucusu Conrad Hilton, otelcilik mesleğine 
1919 yılında satın aldığı tek bir otelle başladı.

Founder of the Hilton chain, Conrad Hilton embarked on the 
profession of hotel management in 1919 with a single hotel he 
bought.

İstanbul Valisi ve Belediye Başkanı Fahrettin Kerim Gökay, New 
York’taki bir tanıtım toplantısında Hilton İstanbul’un planlarını 
inceliyor.

Fahrettin Kerim Gökay, the Governor and Mayor of Istanbul, is looking 
over the plans of Hilton Istanbul at a presentation in New York. 



12 13

Amerikalı ve Avrupalıların beklentilerini karşılayabile-
cek durumdaydı. İmparatorlukların başkenti İstanbul’un 
bu bağlamda sunabildiği oda sayısı, sadece 290 adetle 
sınırlıydı.3 Kurulması planlanan Hilton İstanbul, 300’e ya-
kın odasıyla, kentteki mevcut lüks konaklama olanakları-
nı tek başına iki katına çıkaracaktı.

1950’li yılların başında, İstanbul’daki birinci sınıf bir 
oteldeki konaklama bedeli, ortalama olarak, kişi başı-
na 2,50 dolardı. Şayet odada özel banyo varsa bu be-
del 3,50 dolara yükseliyordu. Lüks otellerde kahvaltı 
bedeli yaklaşık 50 cent, akşam yemeği ise 1 dolar ci-
varındaydı.4 Oysa, Hilton International Başkan Yardım-
cısı W. Houser’a göre iyi bir otel odasını daha pahalıya 
satmak mümkündü. İstanbul, dünya turizminde yük-
selen bir değere sahipti. Kentte çok az sayıdaki lüks 
otellerde yer bulmak mümkün olmadığından en az on 
gün önceden rezervasyon yaptırmak gerekiyordu. Di-
ğer oteller ise çok niteliksiz olduğundan, kenti ziyaret 
eden turistler daha çok geldikleri gemilerde konakla-
mayı tercih ediyordu.5

Kentte uzun incelemeler yapan Houser’a göre tüm ko-
şullar, çok iyi bir otelin açılmasına uygundu. Houser, 
burada kurulacak otelin, “Dünyanın en iyi otellerinden 
biri” olması gerektiğini düşünüyordu. Hilton’un dene-
yimli yöneticisi, İstanbul’un büyük bir fırsat sunduğunu 
fark etmişti:

Burası Doğu ile Batı arasında gerçek bir köprü ve 
Türkiye’nin gelecekte büyük bir gelişme içinde 
olacağı kesin. Ekonomik İşbirliği İdaresi yetkilile-
ri, Avrupa’dan ya da Amerika’dan hiç turist gel-
mese bile, böyle bir oteli varlıklı Türklerle doldu-
rabileceğimize inanıyorlar.6

Houser’a göre İstanbul, Doğu ile Batı’yı bir arada barındı-
ran büyük ve önemli bir kentti. Boğaziçi ve cami minare-
leriyle çevrili Haliç, kente büyülü bir güzellik veriyordu. 
İstanbul’un tarihi mekânları, turistler için doğal bir çekim 
alanı yaratıyordu. Ayrıca kentin canlı ekonomisi, yabancı 
işadamları için de İstanbul’u önemli bir destinasyon hali-
ne getiriyordu. Hayatın büyük bir devinim içinde devam 
ettiği kentte hemen her zaman dünyanın çeşitli ülkelerin-
den gelmiş işadamlarını görmek mümkündü. W. Houser, 
27 Ağustos 1950 tarihinde Conrad Hilton’a gönderdiği bir 
mektupta, Hilton zincirinin genişlemesi için İstanbul’un en 
uygun adaylardan biri olduğunu belirtiyor ve “Atina’yla 
birlikte İstanbul, Avrupa’da bir başlangıç yapmak için 
kötü bir başlangıç olmayabilir” yorumunu yapıyordu.7

Türk yetkililer de, böyle bir otelin İstanbul’a kazandırıl-
ması düşüncesinden fazlasıyla heyecanlanmış görünü-
yorlardı. İstanbul Valisi ve Belediye Başkanı Fahrettin 
Kerim Gökay’ın kişisel ilgisinin dışında, proje doğrudan 
İçişleri Bakanı Fevzi Lütfi Karaosmanoğlu tarafından ta-
kip ediliyordu. Türkiye’nin çok partili sisteme geçme-

Istanbul compared to other European cities. In 1950, the 
city had only 6 luxury hotels (Park Hotel, Konak/Tokatlıyan 
Hotel, Tarabya Konak Hotel, Pera Palace Hotel, Deniz Park 
Palace Hotel and Splendid Palace Hotel) and 6 first-class 
hotels (Continental Hotel, Bristol Hotel, Londra Hotel, Öz 
İpek Palace Hotel, Çınar Hotel and Akasya Hotel). Accord-
ing to an article published in 1951 by The New York Times, 
just three of the abovementioned hotels were qualified to 
meet the expectations of American and European visitors. 
Back then, Istanbul could offer only 290 high-standard 
rooms to guests.3 With its about 300 rooms, the planned 
Hilton Istanbul would double the number of luxury hotel 
rooms available in the city.

Around the beginning of the 1950s, in Istanbul, the single 
room rate at a first-class hotel was USD 2.50 per night, and 
the price would go up to USD 3.50 if the room included 
a private bath. Breakfast at luxury hotels cost around 50 
cents and dinner around 1 dollar.4 W. Houser, the Vice 
President of Hilton International, believed that a good hotel 
could charge more. Istanbul was a rising star in the world 
of tourism; however, as there were just a handful of luxury 
hotels available, finding a good hotel room in the city was 
difficult and reservations had to be made at least ten days 
prior to the desired date. If the luxury hotels in the city were 
fully booked, the tourists would rather stay at the cruise 
ships they arrived by, since the city’s other hotels were in 
poor condition.5

After thoroughly exploring the city, Houser decided that 
a good hotel would do well in Istanbul. He held the idea 
that the new hotel had to be “one of the best hotels in the 
world.” Hilton’s experienced manager had noticed the 
wonderful investment opportunity Istanbul offered: 

This is the real crossroads of the East and West, 
and Turkey will be in for a great advance and de-
velopment. The ECA fellows believe that we could 
fill the hotel with rich Turks if we never saw a tour-
ist from Europe or America.6

According to Houser, Istanbul was a large and significant 
city, mixing the Orient and the Occident. The Bosphorus 
and the Golden Horn surrounded by many mosques with 
minarets provided a magical charm to the city. Istanbul’s 
historical treasures were amazing the tourists. The city’s 
vibrant economy was also turning it into an attractive 
destination for foreign 
businessmen. Alive at all 
times, the city was fre-
quented by business pro-
fessionals from various 
countries of the world. In 
a letter written to Conrad 
Hilton on August 27, 1950, 
W. Houser highlighted 
the fact that Istanbul was 
one of the best candi-
dates for the expansion 
of the Hilton chain and 
said: “Istanbul with Ath-
ens mightn’t be too bad 
a start in Europe.”7

Turkish officials also 
seemed highly enthu-
siastic about having a 
notable hotel in Istan-
bul. Fahrettin Kerim 

Doğu ile Batı’yı birleştiren İstanbul, eşsiz güzelliğinin yanı sıra stratejik önemi ve 
turistik potansiyeli bakımından da Hilton için gelecek vaat eden şehirlerden biriydi.

Joining the East with the West, Istanbul was a city for Hilton with a promising future, 
not only because of its unrivalled beauty but also due to its strategic importance and 
touristic potential.
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bakımından da simgesel bir öneme sahipti. II. Dünya 
Savaşı’nın bitmesiyle dünya barışını yok eden sıcak ça-
tışmalar sona ermiş, ancak onun yerini Sovyetler Birliği 
ile ABD arasında büyük bir çekişmenin yaşandığı Soğuk 
Savaş almıştı. Türkiye ise, 1949 yılında kurulan NATO’ya 
üyelik başvurusunda bulunarak, iki kutuplu düzen için-
deki tercihini belli etmişti. Türkiye, hem ABD, hem de 
Sovyetler Birliği için stratejik olarak çift yönlü bir öneme 
sahipti.

Conrad Hilton’un kendi ifadeleriyle Hilton İstanbul, bu 
özelliğiyle tüm dünyadaki Hilton otelleri arasında ben-
zersiz bir konumdaydı. Hilton’a göre Demir Perde’nin 
yalnızca 50 km uzağında bulunan kentte, Demir Perde 
hissedilen somut bir nesne gibiydi.9 Amerikan hüküme-
ti, Hilton İstanbul’un hayata geçmesini, Türkiye ile ittifa-
kının somut bir belgesi olarak görüyordu. Amerikan hü-
kümetinin bu istekli tutumu karşısında Sovyetler Birliği 
de boş durmuyordu. Hilton International Başkan Yardım-
cısı W. Houser, Conrad Hilton’a gönderdiği 23 Haziran 
1951 tarihli bir mektupta, ABD’nin Hilton önerisine karşı 
Sovyetler Birliği’nin İstanbul’da Waldorf-Astoria benzeri 
1.000 yataklı devasa bir otel inşa etmek için girişimlere 
başladığını bildiriyor ve yandaki masada Moskova’dan 
gelen otel çizimlerini gördüğünü aktarıyordu. Hilton, 
Soğuk Savaş’ın en sıcak rekabet unsurlarından biri ha-
line gelmişti.10

Tüm bu gelişmeler, Hilton’un Porto Riko ve İspanya’dan 
sonra ABD dışındaki üçüncü otelini niçin İstanbul’da 
açtığını da açıklar nitelikteydi. Diğer adaylar, Londra, 
Paris, Roma, Atina ve Kahire gibi dünya turizminin 
gözde kentleriydi; ancak hiçbiri İstanbul kadar stra-
tejik bir konuma sahip değildi. Conrad Hilton’a göre 

sinden sonra 1950 
Mayıs’ında iktida-
ra gelen liberal 
görüşlü Demokrat 
Parti hükümeti ve 
bizzat Adnan Men-
deres, böyle bir 
otelin İstanbul’a 
yepyeni bir çeh-
re kazandıraca-
ğı düşüncesiyle 
projeye tam des-

tek veriyordu. Bu nedenle Hilton heyetinin İstanbul zi-
yareti büyük önem kazanmış, ziyaret sırasında İstanbul 
Valiliği’nin protokol müdürü Nazif Bölükbaşı heyete biz-
zat rehberlik yapmıştı. Ünlü felsefeci Rıza Tevfik’in oğlu 
olan Bölükbaşı, sonraki yıllarda Hilton ailesine katılacak 
ve otelin müdür yardımcılığı görevini üstlenecekti.

Diğer taraftan İstanbul’da bir Hilton otelinin açılması, 
ABD hükümeti tarafından da destekleniyordu. Conrad 
Hilton’a göre Dışişleri ve Ticaret Bakanlıklarının yetki-
lileri, dünyanın belli başlı kentlerinde kurulacak Hilton 
otellerinin ABD hükümeti tarafından sürdürülmekte olan 
dış yardım programını daha da etkili kılacağını düşünü-
yorlardı. Onlara göre bu oteller ABD’nin bu ülkelerle ti-
caretini ve seyahat yakınlığını artırabilir, yardıma ihtiyaç 
duyan ülkelerin ekonomilerine dolar girdisi sağlayabi-
lir, ayrıca iyi niyet elçiliği görevini üstlenerek ülkeler 
arasındaki ilişkilerin geliştirilmesine katkı sunabilirdi.8

Amerikan kültürünün güçlü simgelerinden biri olan Hil-
ton Oteli’nin İstanbul’da açılması, birçok faktörün ya-
nında, Amerikan ideolojisinin dünyada yaygınlaşması 

Gökay, the Governor and Mayor of Istanbul, had showed 
a special interest in the project, and The Minister of In-
ternal Affairs, Fevzi Lütfi Karaosmanoğlu, was personally 
involved in supervising the operations. After Turkey’s 
transition to a multi-party system, the liberal Democratic 
Party had won the elections in May 1950. Both the gov-
ernment and the Prime Minister were giving full support 
to the project, believing that the hotel would bring a new 
outlook to the country. For this reason, particular attention 
was paid to the Hilton Committee’s Istanbul visit, and Na-
zif Bölükbaşı, the Protocol Manager of the Governorship 
of Istanbul, had personally accompanied the Committee 
during their stay. Mr. Bölükbaşı, the son of the prominent 
Turkish philosopher Rıza Tevfik, would join the Hilton fam-
ily in the following years to become the Assistant Manager 
of the hotel. 

The project of establishing a Hilton hotel in Istanbul was 
also supported by the US government. According to Con-
rad Hilton, the officials from the US Ministries of Foreign 
Affairs and Commerce held the idea that establishing Hil-
ton hotels in important world cities would make substan-
tial contribution to US’s on-going Foreign Aid program. 
The officials believed that the hotels would strengthen 
US’s touristic and commercial ties with other countries, 

improve the economies of the countries in need, and fos-
ter the bonds of friendship between the countries by serv-
ing as “goodwill ambassadors.”8

As Hilton was one of the strong symbols of American 
culture, building a hotel in Istanbul held a special sig-
nificance, notably in terms of spreading American ideol-
ogy throughout the world. The close combats had ended 
together with the World War II to give world peace a 
chance, but then came the Cold War, a period of tense 
struggle between the Soviet Union and the US. By apply-
ing for a membership in NATO, founded in 1949, Tur-
key had revealed its stand in the two-pole system. The 
country had strategic importance both for the US and the 
Soviet Union. 

Conrad Hilton had personally highlighted Hilton Istan-
bul’s unique position among all Hilton hotels around the 
world. According to Mr. Hilton, standing at a distance of 
only about 50 km, the presence of the Iron Curtain was 
literally felt from Istanbul.9 The US government believed 
that the construction of a Hilton hotel in Istanbul would be 
the solid manifestation of their alliance with Turkey. The 
Soviet Union had also entered the game and made their 
move. In a letter to Conrad Hilton, dated June 23, 1951, 

Amerikan ideolojisini temsil eden 
Hilton’un İstanbul’da açılmasını 
ABD hükümeti de destekliyordu.

The US government also 
supported the opening of Hilton, 
the representative of American 
ideology, in Istanbul. 

Conrad Hilton, otelcilik deneyimlerini anlattığı “Be My Guest” adlı kitabında, 
açılan her Hilton otelini bir “küçük Amerika” olarak tanımlıyordu. 

In his book entitled “Be My Guest”, a collection of his hotel management 
experiences, Conrad Hilton defined every new Hilton hotel as a “little America.”
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açılan her Hilton oteli, bir “küçük 
Amerika”ydı.11 1950’lerin başında 
dünyanın içinde bulunduğu şartlar, 
ABD için bu “küçük Amerika”lardan 
birinin de İstanbul’da kurulmasını ve 
böylece Türkiye ile filizlenmeye baş-
layan dostluk bağlarının güçlendi-
rilmesini gerektiriyordu. Türk hükü-
meti için ise Hilton İstanbul, bu niteliğinin dışında mo-
dernliğin, prestijin, gelişmenin ve dünyaya açılmanın 
bir simgesiydi. Nitekim sonraki yıllarda kentin sosyal 
yaşamında derin izler bırakacak olan otel, İstanbul’un 
baş tacı olmaya hazırlanmaktaydı.

Türk Dışişleri Bakanlığı ile Hilton Hotels International 
arasındaki ön protokol 15 Aralık 1950 tarihinde, asıl söz-
leşme ise 9 Ağustos 1951 tarihinde imzalandı. Sözleşme-
ye göre 300 odalı lüks bir otelin kurulması için gereken 
arazi ve yaklaşık 5 milyon dolarlık yatırımın 3 milyon 
dolarlık kısmı Emekli Sandığı tarafından temin edile-
cek, kalan 2 milyon dolarlık kısım da Ekonomik İşbirliği 
İdaresi fonlarından karşılanacaktı. O yıllarda henüz yeni 
kurulmuş olan Emekli Sandığı’nın genel müdürü Ulvi 
Ziya Yenal, aynı zamanda Futbol Federasyonu’nun baş-
kanı olduğundan, Türkiye’ye gelen yabancı takımların 
misafir edilmesinde yaşanan sıkıntıları yakından bilen 
bir isimdi. Yenal, bu nedenle projeyi en başından beri 
büyük bir heyecanla karşılamıştı.

Sözleşmeye göre oteli 20 yıl süreyle Hilton Hotels In-
ternational işletecekti. Binanın tasarımını, daha önce 
Türk hükümeti tarafından çeşitli kent planlama ve ko-
nut projeleri yapmak üzere görevlendirilen Skidmo-
re, Owings & Merrill (SOM) mimarlık şirketi gerçek-

leştirecekti. Şirketin ortaklarından ve baştasarımcısı 
Gordon Bunshaft, Bayındırlık Bakanlığı adına çeşitli 
proje önerileri hazırlamak üzere yaklaşık iki ay sürey-
le Türkiye’nin hemen her köşesini gezmiş bir mimar-
dı. Dolayısıyla Türk mimarisini ve ülkenin olanakları-
nı yakından tanıyordu.12 Otelin tasarımında kendisi-
ne, ödül sahibi ünlü Türk mimar Sedat Hakkı Eldem 
eşlik edecekti. Binanın temel tasarımları, Eldem’in 
gözetiminde, SOM’un New York’taki ofisinde oluştu-
ruldu. Daha sonra detaylar için SOM’dan iki mimar 
İstanbul’a gelerek, Sedat Hakkı Eldem’in bürosunda 
aylarca çalıştı. Nihayet 1952’nin yaz aylarında otelin 
temeli atıldı. İnşaat Almanya’dan Dickerhof Widman 
ve Julius Berger müteahhitlik şirketleri tarafından ger-
çekleştirilecekti.

İnşaat, Hilton International’ın İstanbul’a tayin ettiği 
Proje Müdürü Rudy W. Basler tarafından yönetiliyor-
du. Emekli Sandığı’nın Ulvi Ziya Yenal’dan sonra göre-

Hilton International’s Vice President W. Houser wrote 
that the Soviet Union had initiated a project to build a 
Waldorf-Astoria-like, 1000-bed gigantic hotel in Istanbul 
to challenge the Hilton project of the US, and mentioned 
having seen drawings from Moscow on a table next to 
him. The Hilton had created a hot area of competition in 
the Cold War period.10

All the above explains why Hilton opened its third hotel 
outside the US in Istanbul, after Puerto Rico and Spain. 
Other candidates were also outstanding cities of world 
tourism, such as London, Paris, Rome, Athens or Cairo, 
but they were not as strategic as Istanbul in terms of loca-
tion. According to Conrad Hilton, each Hilton hotel was 
a “little America”,11 and at the onset of the 1950s, global 
conditions required US to build a “little America” in Istan-
bul and nurture their friendship ties with Turkey. For the 
Turkish government, Hilton Istanbul would also be a sym-
bol of modernism, prestige, development and opening up 
to the world. The hotel was getting ready to be Istanbul’s 
pearl and would deeply influence the city’s social life in 
the years to come. 

The Turkish Foreign Ministry and Hilton Hotels Interna-
tional signed a term sheet on December 15, 1950, and the 
agreement was finalized on August 9, 1951. According to 
the agreement, the land and USD 3 million, of about USD 5 
million of investment required to build a 300-room luxury 
hotel, would be provided by the Turkish Pension Fund, 
and the remaining USD 2 million would be funded by the 
Economic Cooperation Administration. Since the General 
Manager of the newly-founded Pension Fund, Ulvi Ziya 
Yenal, was also serving as the president of the Football 
Federation, he was well aware of the difficulty of hosting 

Hilton İstanbul, modernliğin, prestijin, 
gelişmenin ve dünyaya açılmanın simgesiydi.

Hilton Istanbul was the symbol of modernity, 
prestige, progress and openness to the world. 

Conrad Hilton, tasarımına Sedat Hakkı Eldem’in de 
katkıda bulunduğu Hilton İstanbul maketinin önünde.

Conrad Hilton standing in front of the mock-up of Hilton 
Istanbul, whose design featured contributions by Sedat 
Hakkı Eldem. 

Hilton International ve Emekli Sandığı arasındaki 
sözleşme 9 Ağustos 1951 tarihinde imzalandı.

The contract between Hilton International and the 
Pension Fund was signed on August 9, 1951. 
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ve gelen yeni genel müdürü Nuri Kınık ise, büyük bir 
şevkle, şantiyede yatıp kalkarcasına gelişmeleri takip 
ediyordu. İnşa edilen bina, o güne kadar İstanbul’da 
inşa edilmiş en yüksek bina olacaktı. Kullanılan mal-
zemelerin ve tekniklerin çoğu yeniydi. Bu nedenle 
şantiye, yakındaki İstanbul Teknik Üniversitesi’nin ho-
caları ve öğrencileri için de bir merak ve ziyaret yeri 
haline gelmişti. İnşaatın bir an önce tamamlanması için 
hiçbir fedakârlıktan kaçınılmıyordu. Şantiyede çalışan 
işçi sayısının 500’e ulaştığı zamanlar oluyordu. Öngörü-
len veya görülemeyen tüm zorluk ve engellere rağmen 
otelin yapımı, gerektiğinde planlar revize edilerek, o 
günler için rekor sayılabilecek bir sürede, 21 ayda ta-
mamlandı.13 1955 yılının bahar ayları geldiğinde bina 
tamamlanmış, İstanbul yeni oteline kavuşmak için gün 
saymaya başlamıştı.

Hilton İstanbul, kentin ilk 5 yıldızlı oteli olma özelli-
ğinin yanında, tasarımıyla da dikkatleri çeken bir ya-
pıydı. SOM’un ortaklarından Nathaniel Owings, Hilton 
İstanbul’u tasarlarken hissettikleri sorumluluk duygusu-
nu, “Ayasofya ve Boğaziçi’nin verdiği ilhamla, görkemli 
bir bina yapmak zorundaydık” şeklinde ifade ediyordu. 
278 odadan oluşan yapı görkemli olduğu kadar, aynı za-
manda modern otelciliğin tüm gereklerini yerine geti-
ren işlevsel bir bina olmak zorundaydı. İstanbulluların 
yeni inşa edilen otelden beklentileri o kadar yüksekti ki, 
onları hayal kırıklığına uğratmama kaygısı, bu büyük işe 
soyunan mimarlar üzerinde ciddi bir baskı oluşturmuş-
tu. Buna rağmen Gordon Bunshaft’ın modern çizgilerinin 
üzerine Türk mimarisinin zengin, gösterişli ve romantik 
öğelerini başarıyla yerleştiren Sedat Hakkı Eldem’in or-
taya çıkardığı eser, tatmin edici olmanın ötesinde, tek 
kelimeyle etkileyiciydi.14

foreign guests in Turkey, from his experience with visiting 
football teams. For this reason, Mr. Yenal had been a keen 
supporter of the project since the beginning.

According to the agreement, the hotel would be operated 
by Hilton Hotels International for 20 years. The building 
would be designed by Skidmore, Owings & Merrill (SOM), 
an Architecture Company previously assigned by the 
Turkish government to implement several urban planning 
and real estate projects. The company’s partner and head 
designer Bunshaft had already travelled around all parts 
Turkey for about two months to develop project proposals 
on behalf of the Ministry of Public Works. For that reason, 
he knew both the country and the Turkish architecture 

very well.12 Bunshaft and the award-winning Turkish ar-
chitect Sedat Hakkı Eldem would collaborate to design the 
hotel. Basic design of the building was developed at the 
New York office of SOM, under the supervision of Eldem. 
Then, two architects from SOM came to Istanbul to work 
at Sedat Hakkı Eldem’s office for months. The construction 
activities finally started in the summer of 1952. Dicker-
hof Widman and Julius Berger Companies from Germany 
were responsible for the construction of the hotel.

The Hilton International assigned Rudy W. Basler as the 
Istanbul Project Manager to be in charge of the construc-
tion activities. Appointed as the new General Manager 
of the Pension Fund after Ulvi Ziya Yenal, Nuri Kınık was 

Hilton İstanbul, sahip 
olduğu ihtişamın yanı sıra 
mimari olarak modern 
otelciliğin gereklerine 
uygunluğuyla da dikkat 
çekici bir yapıydı.

Hilton Istanbul was not 
only magnificent, it also 
attracted attention with 
its compliance with the 
architectural requirements 
of modern hotel 
management.

Hilton İstanbul, öngörülemeyen teknik, yasal ve pratik aksaklıklara rağmen 
21 ay gibi rekor bir sürede tamamlandı. 

Despite unforeseeable technical, legal and practical hindrances, Hilton 
Istanbul was completed in a record time of 21 months. 

Hilton İstanbul’un inşası, her aşamada kamuoyu ve 
mimarlık çevreleri tarafından ilgiyle izlendi.

The construction of Hilton Istanbul was followed with 
great interest by the general public and architectural 
circles.
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Uluslararası mimarlık çevrelerinde yarattığı etki, Hilton 
İstanbul’un mimari başarısının en somut göstergesiydi. 
Architectural Record, Architectural Review, L’architecture 
d’aujourd’hui, Architectural Forum, Baumeister, Arkitekt, 
Informes de la construccion ve Bauen-Wohnen, otele ge-
niş yer ayıran mimarlık dergilerinden bazılarıydı. 1970’li 
yıllara gelindiğinde bile, ünlü mimarlık eleştirmeni Ada 
Louise Huxtable, Hilton İstanbul için “16 yıl önce inşa 
edildi ve modern bir klasik haline geldi” yorumunu 
yapıyordu.15 Hilton’un modernitesi, öncelikle düz/sade 
formundan başlıyordu. Yapı, eş blokların tekrarından 
oluşan yalın geometrisi ve kutu benzeri balkonlarıyla Le 
Corbusier’in tasarımlarını anımsatıyordu.

Hilton İstanbul’un anıtsal binası, kentin en prestijli nok-
talarından birine yerleştirilmiş elit bir sanat eseri gi-
biydi. Otel, kentin en işlek noktalarından ve önemli iş 
merkezlerinden biri olan Taksim Meydanı’na sadece 
birkaç dakikalık yürüme mesafesindeydi. Buna rağmen 
otelin inşa edildiği geniş alan, yoğun bir yerleşimin or-
tasında, korunmuş bir vahayı andırıyordu. Otelin uzan-
dığı yamaç, Boğaz’a doğru eşsiz bir manzara sunuyordu. 
Ağaç bakımından fazla zengin olmayan bahçenin çimlik 
alanlardan oluşan düz peyzajı, Amerikalı konuklara tipik 
bir Amerikan banliyösünün tanıdık ve güvenli havasını 
vermekteydi. Geniş arazisi içindeki otel, konuklarına 
kentin karmaşasından uzakta, rafine bir sığınak sunu-

yordu. Havalandırma sistemi 
kentin kirli havasını süzüyor, çift 
katlı camları kentin gürültüsünü 
dışarıda bırakıyor, otel görüntü 
kirliliğine bile izin vermeyecek 
şekilde kente ve Boğaz’a yuka-
rıdan bakıyordu.

Binanın iç mekânlarına, aynen 
dışarıda olduğu gibi, rafine bir 
zarafetle bütünleşmiş düz hatlar 
ve sadelik hâkimdi. Alışılmışın 
dışında kartonpiyersiz tavanlar, 
gömme ışıklar, çıplak sütunlar 
ve kesintisiz geniş alanlar, yapı-
nın çizgisel sadeliğine katkıda 
bulunuyordu. Buna karşın pırıl 
pırıl parlayan pahalı mermer 
döşemeler ve belirli noktalara 
özenle yerleştirilmiş pahalı sa-
nat eserleri, bu sadeliğe elit bir 

closely and enthusiastically monitoring the process by 
staying at the construction site from dawn until midnight. 
The hotel was to be the highest structure built in Istanbul 
to that date. Due to the vast use of novel materials and 
techniques, the faculty and students of the nearby Istan-
bul Technical University often visited the construction site. 
Extraordinary efforts were being made to have the build-
ing constructed as soon as possible. At times, the number 
of the workers in the construction site rose up to 500. The 
plans were revised whenever necessary, and despite all 
the foreseen and unexpected difficulties and obstacles, 
the construction was finished after a period of 21 months, 
almost a record for those days.13 By the spring of 1955, 
the building was ready and waiting to be introduced to 
Istanbulites. 

As well as being the city’s first 5-star hotel, Hilton Istanbul 
was also a source of attraction with its outstanding design. 
Nathaniel Owings, a partner of SOM, was expressing the 
design team’s commitment to the project by saying: “With 
the Santa Sophie and the Bosphorus for inspiration, we 
had to do a great building.” The 278-room building had to 
be not only glorious, but also functional in order to meet 
all standards of the modern hotel industry. As Istanbulites 
were packed with great expectations about the new ho-
tel, the architects were working under a huge pressure. 
Sedat Hakkı Eldem successfully managed to combine the 
rich, lush and romantic elements of the Turkish architec-
ture with Gordon Bunshaft’s modern outlines to create a 
stunning work.14

The international architectural scene’s interest in Hil-
ton Istanbul was a strong indicator of the project’s suc-
cess. Prominent architecture magazines, such as the Ar-
chitectural Record, Architectural Review, L’architecture 
d’aujourd’hui, Architectural Forum, Baumeister, Arkitekt, 
Informes de la construcción and Bauen-Wohnen pub-
lished long articles about the hotel. Even in the 1970s, 
Ada Louise Huxtable, the notable architectural critic, 
would write of Hilton Istanbul and say: “Built 16 years ago, 
it has become a modern classic.”15 The key element un-
derlying the modernity of Hilton was the lucid rationality 
of its form. With a pure geometry of articulated identical 
blocks and box-like balconies, the structure was reminis-
cent of Le Corbusier’s designs.

Situated in one of the most prestigious parts of the city, the 
monumental building of Hilton Istanbul resembled an elite 
art object. The hotel was just minutes’ walk from Taksim 
Square, a social and commercial hub of the city. It stood 
as a beautifully preserved retreat in the midst of dense ur-
ban fabric, thanks to the wide area it was built on. With its 
elevated topography and height, it offered the insiders an 
unparalleled view of the Bosphorus. The area was not rich 
in trees, but the flat landscape of lawn was reproducing 
the familiar security of American suburbs for the Ameri-
can guests. Stretching over a considerable area, the hotel 
was presenting the guests a refined shelter away from the 
chaos of the city. The air-conditioning system was filtering 
the polluted air, double-pane windows were keeping out 
the buzz of the city, and the hotel even protected vision by 

Projenin mimarlarından Metin Hepgüler’e göre otelin ilk başta çok sert bulunan çizileri 
Sedat Hakkı Eldem tarafından Türk mimarisine uygun şekilde yumuşatılmıştı.

According to Metin Hepgüler, who was one of the architects of the project, Sedat Hakkı 
Eldem toned down the severe original lines of the hotel, bringing it closer to Turkish 
architecture.
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hava kazandırıyordu. Yapının katıksız modernist görü-
nümüne Doğu esintisi katan unsurlar ise daha çok detay-
larda ortaya çıkıyordu. Otelin ana girişinin üstünü örten 
“uçan halı” adlı dalgalı yapı, binanın Doğulu karakterini 
öne çıkaran en iyi örneklerinden biriydi. Ayrıca binanın 
arka tarafındaki Şadırvan’ı kaplayan göz alıcı kemerler, 
diğer pek çok detay ve süslemeyle birlikte Amerikan 
tarzının hâkim olduğu otele egzotik bir Doğu atmosferi 
kazandırıyordu. Mermerlerin üstüne serilmiş muhteşem 
Türk halıları ve duvarlardaki çini uygulamaları da bu ha-
vayı tamamlıyordu. Conrad Hilton, yok olmaya yüz tut-
muş bir Türk sanatının yeniden canlanmasını sağlayan 
bu çinilere özel bir değer veriyordu:

Bundan asırlarca önce Türkler çinileriyle ünlüydü; 
ancak bu zanaat büyük ölçüde ölmüştü. Biz otelde 
bu çinileri kullanmak isteyince, yerel mimarımız 
bize bu sanatı gençlere öğretecek birkaç yaşlı çini 
ustası buldu. Böylece otelin tamamlanmasından 
çok sonra, çini üretimi yeniden canlı bir işkolu ha-
line geldi.16

Oryantalist unsurların en öne çıktığı yer ise, lobinin ha-
nımlara mahsus “Tulip Room” denilen bölümüydü. Özel 
partiler için de kullanılabilen bu bölümde yer alan kıv-
rımlı perdeler, büyük yastıklı divanlar, yere atılmış yas-
tıklar ve elle boyanmış mobilyalar, bir harem havası ya-

ratıyordu. Böyle mekânları, 
personelin giysilerindeki ve 
yemeklerdeki otantik unsur-
lar tamamlıyordu. Otelde en 
öne çıkan özellik “konfor”du. 
Saturday Evening Post’ta ya-
yımlanan bir seyahat reh-
berinde Hilton İstanbul için, 
“Conrad’ın Sarayı” ifadesi 
kullanılıyordu.17

Hilton İstanbul, her yönüy-
le 19. yüzyıl sonlarında inşa 
edilmiş büyük otellerden 
farklı ve emsalsizdi. Her şey-
den önce 11 katlı bina, Doğu 
Avrupa’nın ve Ortadoğu’nun 
en büyük oteliydi. Eski dö-
nem otellerinin hemen tama-
mı yoğun dekoratif unsurlar 
ve görkemli iç mekânlarla 

offering a wonder-
ful vista of Istanbul 
and the Bosphorus 
from above. 

Just like the outer 
parts, the essence 
of the indoors was 
also the elegant 

harmony of simple forms. Unconventional elements such 
as molding-free ceilings, recessed lights, naked piers, 
and undifferentiated space contributed to the linear puri-
ty of the building. Polished marble floors and deliberately 
positioned exclusive art works were adding an elite touch. 
The oriental character of the purely modern structure was 
exhibited more in the details. “The flying carpet”, the 
curvatures covering the main entrance of the hotel, was 
among the finest examples expressing the Oriental char-
acter of the building. Along with many other architectural 
details and embellishments, the voluptuous vaults cover-
ing the fountain behind the building also highlighted the 
exotic side of the hotel, which was mainly designed in the 
American style. The amazing Turkish carpets covering 
the marble floors and the ceramic tiles on the walls were 
the final touches to the ambiance. Conrad Hilton was also 
an admirer of these tiles, which contributed to the revival 
of the Turkish art of tile-making:

Generations ago the Turks had been famous tile-
makers, but the art had largely died out. When we 
wanted to use similar tiles, a local architect searched 
out a few old men who could teach the younger 
ones, and today, long after the completion of the 
hotel, tile-making is again a thriving business.16

Hilton İstanbul, Türkiye’nin ilk 5 yıldızlı 
oteli olmak dahil, birçok ilke imza attı.

Hilton Istanbul was the first on many 
fronts, like being the first 5-star hotel in 
Turkey. 

The Oriental style was especially highlighted in the main 
lobby’s “Tulip Room” section, which was reserved for la-
dies. Covered with generously draped curtains, divans 
with great cushions, pillow-stools and hand-painted furni-
ture, this section resembled a harem, where private par-
ties were also held. Authentic atmosphere of the section 
was also reflected in the personnel outfit and hotel cuisine. 
The most outstanding feature of the hotel was “comfort.” 

Amerikan üslubunun hâkim olduğu otel Doğu’dan da izler taşıyordu. 
“Tulip Room” bu etkinin en fazla hissedildiği bölümlerden biriydi.

Heavily American in style, the hotel also bore traces of the East. 
The “Tulip Room” was among the places this influence was most 
pronounced. 

Otelin duvarlarını süsleyen Sedat Hakkı Eldem tasarımı çiniler, 
eski yöntemlere uygun olarak Kütahya’da üretilmişti.

The ceramics decorating the walls of the hotel were designed by 
Sedat Hakkı Eldem and manufactured in Kütahya using ancient 
methods.
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ziyaretçinin ilgisini kendisine yoğunlaştırmaya çalışır-
ken, Hilton bunun tersine konuklarına kendisiyle ilgili 
hiçbir iddia sunmuyor, ziyaretçilerin ilgisini binanın dı-
şına ve eşsiz Boğaz manzarasına çekiyordu. Avrupa’daki 
eski tip büyük otellerin hemen hiçbirinde delüks süitler 
dışındaki standart odaların balkonu ve hatta kişisel ban-
yosu bulunmazken, Hilton İstanbul’daki her odanın ken-
dine ait bir balkonu ve banyosu mevcuttu. Köşe süitler 
dışında Hilton’un tüm odaları, mekânın verimli bir şekil-
de kullanılmasını öngören yeni Amerikan tarzına uygun 
olarak döşenmişti. Odalar arasında ücret farkı oluşturan 
temel kriter, odanın lokasyonuydu. Yaklaşık 5x6 metre 
ebatlarındaki odalar benzerlerine oranla epeyce ge-
nişti. Odalar gibi banyolar da standarttı. Daimi sıcak su 
mevcuttu. Odalarda radyo ve telefonun yanı sıra Ame-
rikan tarzını temsil eden bir özellik olarak, banyodaki 
üçüncü bir çeşmeden konuklara buzla soğutulmuş içme 
suyu sunuluyordu.18

Odalardaki sade çizgili modern mobilyalar çoğunlukla 
Hilton Tasarım Ofisi tarafından dizayn edilmiş ve hükü-
met tarafından da desteklenen bir program dahilinde 

Ankara’daki Teknik Yüksek Öğretmen Okulu tarafından 
üretilmişti. Büyük parçalar dışında odalarda kullanılan 
lamba ve benzeri mobilyalar 14 farklı ülkeden ithal 
edilmişti. Odalar bir yatak odası gibi değil, bir oturma 
odası havasını yaratacak şekilde tasarlanmıştı. Yataklar 
gündüzleri divan olarak da kullanılabilmekteydi. Hilton 
otellerinin bir özelliği olarak yerler duvardan duvara 
halı kaplıydı. Ancak Türkiye’den yeterli miktarda maki-
ne halısı temin edilemediğinden, yaklaşık 12.500 m2 ge-
nişliğinde halı Konya’da el tezgâhlarında dokutulmuştu. 
Hilton International’ın aylık dergisi Hiltonitems’de ya-
yımlanan bir haberde 1.200.000.000 ilmeğin her birinin 
kadın dokumacılar tarafından tek tek düğümlendiğin-
den söz ediliyor ve Hilton İstanbul’un bu yönüyle Türk 
halıcılığına da büyük bir katkı sağladığı duyuruluyor-
du.19

Tüm bu özellikleriyle Hilton İstanbul sıra dışı bir oteldi. 
Farklılıklarını daha açılmadan önce göstermeye başla-
yan otel, 1955 Haziran’ındaki görkemli açılışından son-
ra, 55 yıllık geçmişi boyunca hep “fark yaratan” olmayı 
sürdürecekti.

A travel guide published in the Saturday Evening Post was 
referring to Hilton as the “Palace of Conrad.”17

Compared to the grand hotels built at the end of the 19th 
century, Hilton Istanbul was extraordinary and authentic 
in all aspects. Above all, it was the largest hotel in East Eu-
rope and Middle East with its 11-story building. In almost 
all hotels of the former periods, the buildings were the 
main sources of attraction with their vast use of decorative 
elements and spectacular interior design. On the contrary, 
the building of Hilton modestly stood back to lead the at-
tention away from itself to the outside world and the mag-
nificent Bosphorus view. At almost all the classical grand 
hotels in Europe, only deluxe rooms included balconies 
and private baths, whereas at Hilton Istanbul, all rooms 
enjoyed the said facilities. Except for the corner suites, all 
rooms at Hilton were furnished in the American style, pro-
moting effective use of space. The prices of the rooms dif-
fered mainly on the basis of their locations. The 5x6 meter 
rooms were much larger than the standard hotel rooms. 
Just like the rooms, the bathrooms were also standard all 
over the hotel. Hot water was available in all rooms. In ad-
dition to radio and telephone, ice water was tapped into 
the rooms to fulfill a truly American tradition.18

Simple and modern pieces of furniture in the rooms were 
mostly designed by the Hilton Design Office and produced 
by the Teacher’s Technical College in Ankara in the scope 
of a government-supported project. The small appliances 
in the rooms such as lamps were imported from 14 different 
countries. Rooms were designed as living spaces instead of 
bedrooms. The beds could also be used as couches during 
the day. As a standard, Hilton hotels were fitted with wall-to-
wall carpets. As finding enough machine-made carpets was 

impossible in Turkey, about 12,500 m2 of carpeting were 
hand-woven in Konya. Announcing the significant contribu-
tion Hilton Istanbul had made to Turkish carpet industry, the 
article published in Hiltonitems, the monthly publication of 
Hilton International, wrote that each of the 1,200,000,000 
carpet tufts had been hand-knotted by women workers.19

With all these features, Hilton Istanbul was an exceptional 
hotel. The hotel had brought a fresh breath to the city with 
its unique style even before it was opened in June 1955, 
and continued to “create difference” all through its history 
of 55 years. 

Sade ama fonksiyonel 
tasarımıyla Hilton, alışılmış 
otel anlayışının hayli dışında 
unsurlar içeriyordu.

With its simple yet functional 
design, Hilton contained 
elements quite foreign to the 
usual hotel concept.

Genelinde modernist bir üslubu yansıtan otelin odalarına da sadelik 
hâkimdi. Oteldeki tüm mobilyalar Hilton Tasarım Ofisi tarafından 
tasarlanmıştı.

Modernist in overall style, the hotel offered simplicity in its rooms as well. 
All the furniture used in the hotel was the work of Hilton Design Office.



Kapılar 
      açılıyor
Hilton İstanbul, 10 Haziran 1955’teki gör-

kemli açılıştan kısa bir süre önce, 20 
Mayıs’ta deneme amacıyla sessiz sedasız 

bir şekilde kapılarını müşterilerine açtı. Aslında 
niyet bu olsa da, bu açılışı “sessiz sedasız” şek-
linde nitelendirmek pek mümkün değildi; çünkü 
otel, yıllardır merak içinde bekleyen İstanbullu-
lar tarafından daha ilk gününde adeta işgal edil-
mişti. Bu tarihten resmi açılışa kadar geçen üç 
haftalık süre, Hilton’un İstanbulluların hayatına 
girmesi ve İstanbul’a mal olması için yeterli ola-
cak ve otel kent yaşamının bir parçası haline ge-
lecekti.

Hilton opens its doors

Shortly before the magnificent Grand Opening on June 10, Hilton 
Istanbul quietly began accepting guests on May 20, 1955 for a 
trial period. Despite the intention, however, it was impossible to 

call this opening a “quiet” one, as Istanbulites who had been curiously 
waiting for this day  for years immediately packed the hotel. In the 
three-week interim between the soft opening and the official ribbon-
cutting, Hilton quickly won the hearts of Istanbulites to become a true 
Istanbul attraction and an inseparable part of the city’s life.
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Hilton İstanbul’un açılışı yaklaştıkça, gazetelerde otelle 
ilgili haberler giderek daha fazla yer bulmaya başlamış-
tı. Yapılan tüm yorumların ortak noktası, artık bir yılan 
hikâyesine dönen bu işin tamamlanmasından duyulan 
memnuniyetti. Otelin Taksim’den Harbiye’ye doğru gi-
derken Radyoevi’nin arkasında “modern bir abideyi” 
anımsatan heybetli binası, 1952’de temellerinin atıldığı 
günlerden itibaren İstanbullular için hep bir merak ko-
nusu olmuştu. Ancak inşaatın bir türlü bitmemesi, kent 
halkında neredeyse otelin asla açılmayacağına dair bir 
kanaat oluşmasına yol açmıştı.

15 Şubat 1955 tarihinde Milliyet gazetesinde çıkan bir 
haberde, “Hilton masalı nihayet yüzüle yüzüle kuyruğu-
na vardı” deniyordu. Konya’da dokunan halılar odalara 
döşenmeye başlamıştı. Sonra sıra perdelere gelecek, 
mobilyalar da döşendikten sonra otel açılmaya hazır 
hale gelecekti. Amerika’dan temin edilen bir milyon do-
larla yabancı ülkelerden ithal edilecek mefruşatın temi-
nine başlanmıştı. 100 bin bardak, 90 bin tabak, 15 bin 
havlu, 15 bin battaniye, porselenler, gümüş tabak bıçak 
takımları, hepsi gelmiş ya da yola çıkmıştı.1

Otelin açılması için büyük bir çaba gösteriliyordu. 
Projeyi Hilton International adına takip eden Dean 
Carpenter’ın yanı sıra Otel Müdürü Rudy W. Basler ve 
iki Türk yardımcısı Nazif Bölükbaşı ve Mübin Manyasiğ, 

sabah karanlığından gece yarılarına kadar eksik kalan 
işleri takip ediyorlardı. Otelin döşenmesi ve eksik mal-
zemelerin temini bir yana, görevlendirilecek persone-
lin seçilmesi ve gerekli eğitimleri alarak hazırlanması 
için de büyük bir gayret sarf edilmekteydi. Otelcilik 
alanında yetişmiş ve yabancı dil bilen tecrübeli eleman 
bulmakta büyük sıkıntı çekiliyordu. Otelin vestiyerinde 
ve tuvaletlerde çalışacak elemanların bile, en azından 
biraz İngilizce bilmesi isteniyordu. Gazetelerde yayım-
lanan ilanlarla, 470 kişilik kadronun tamamlanmasına 
çalışılıyordu.2

Hilton’un resmi açılışının 10 Haziran 1955 günü yapıl-
ması planlanmıştı. Ancak bir yandan hazırlık çalışmaları 
devam ederken, bir yandan da hem müşterileri geri çe-
virmemek, hem de operasyonla ilgili ortaya çıkabilecek 
sorunları önceden görmek amacıyla, otelin kısım kısım 
hizmete alınmasına karar verilmişti. Deneme açılışı için 
tespit edilen tarih 20 Mayıs’tı. Bu tarihe birkaç gün kala, 
otel yöneticilerinin eşleri de dahil olmak üzere herkes, 
tam bir seferberlik içinde son düzenlemeleri yapıyor, 
eşya taşıyor, perde takıyor, yastık dikiyor, hiçbir nok-
tanın eksik kalmaması için gece gündüz büyük bir çaba 
sergiliyordu. 

Bu arada bazı küçük aksaklıklar da olmuyor değildi. Ör-
neğin otelin ilk hırsızlık vakası, tam bu günlerde mey-

As the grand opening of Hilton Istanbul approached, the 
hotel started to appear more and more frequently in the 
newspapers. All papers were reflecting a common feel-
ing of contentment, since this seemingly endless story was 
finally coming to a happy end. The massive hotel building 
that stood as a “modern monument” behind the Broad-
casting House on the Taksim-Harbiye route had always 
excited the curiosity and wonder of Istanbulites, ever since 
the groundbreaking activities were started in 1952. On the 

other hand, the prolonged construction period led people 
to believe that the hotel would never be opened. 

An article published in Milliyet daily on February 15, 1955 
read, “Just a few touches left for the Hilton dream to finally 
come true!” The rooms were being decorated with hand-
woven carpets from Konya. Then, the curtains would be 
hung, and the hotel would be ready for opening after the 
pieces of furniture were placed. With the USD 1 million 

Otelin inşasında görevli bir Alman mimar tarafından 
çizilen ve inşaatın uzamasını konu alan bir karikatür.

A cartoon by a German architect working at the 
construction of the building, depicting the extension of 
the completion date.

Hilton İstanbul’un ilk Türk genel müdür yardımcılarından 
Nazif Bölükbaşı (solda) ve Mübin Manyasiğ (sağda).

Nazif Bölükbaşı (left) and Mübin Manyasiğ (right); two of 
the first Turkish assistant managers of Hilton Istanbul.
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dana gelmişti. Otelin mobilyalarını yapan bir cila ustası, 
akşam işini bitirdikten sonra otelden ayrılırken şüpheli 
davranışlar gösterince güvenlik görevlilerince durdu-
rularak aranmış, ceplerinden gümüş 18 çay kaşığı, 12 
yemek bıçağı ve 12 çorba kaşığı çıkmıştı. Bu olay, ote-
lin açılışını en az çalışanlar kadar sabırsızlıkla bekleyen 
gazeteciler tarafından ertesi gün, “Hilton Oteli’ne Müş-
teri Girmeden Hırsız Girdi” manşetiyle duyurulmuştu.3

Henüz bazı odaların eşyaları gelmemiş, halıları döşen-
memişti. Ancak 5’inci, 6’ncı ve 7’nci katlardaki 100 oda 
hemen hemen hazırdı. Deneme açılışı, bu katlardaki 
100 odanın devreye sokulmasıyla yapılacaktı.4 20 Mayıs 
sabahı saat sekizde, hiçbir tören yapılmaksızın, sessiz 
ama heyecanlı bir şekilde otelin kapıları açıldı. Deneme 
açılışı birkaç gün önce gazetelerde haber olduğundan, 

daha ilk günden 60 kadar müşteri rezervasyon yaptır-
mıştı. Kapıdan giren ilk müşterinin kim olacağı ise en 
büyük merak konusuydu. Otel müdürü Rudy Basler, 
kendi tabiriyle “bütün Avrupa’nın en modern ve kon-
forlu oteli” olan Hilton İstanbul’un ilk müşterisini kar-
şılamak için bizzat lobide bekliyordu. Onun arkasında 
otelin tüm yöneticileri, çok sayıda gazeteciyle birlikte 
gözlerini kapıya dikmiş, sabırsızlıkla ilk müşteriyi göz-
lüyordu.

Nihayet saat 9:40’ta ilk müşteriyi taşıyan otomobil ka-
pıya yanaştı. İçinden, bir Amerikan şirketinin temsilcisi 
olarak Chicago’dan gelen Thomas Marby indi. 470 per-
sonelin çalıştığı otelin tek müşterisi olarak çevresindeki 
kalabalıktan ve gördüğü ilgiden şaşıran Marby’ye, Hil-
ton İstanbul’un ilk müşterisi olduğu söylenerek bir se-

obtained from the US, furnishings were being imported 
from foreign countries. 100 thousand pieces of glassware, 
90 thousand plates, 15 thousand towels, 15 thousand blan-
kets, porcelain items and silverware sets were ordered; all 
of these had either arrived or were on their way.1

Preparations were continuing at a feverish pace for the ho-
tel to be opened on time. Dean Carpenter, the Project Su-
pervisor from Hilton International, General Manager Rudy 
W. Basler, and the two Turkish Assistant Managers, Nazif 
Bölükbaşı and Mübin Manyasiğ, were working from dawn 
until midnight to bring the hotel to life. Apart from the dec-
oration process and the procurement activities, personnel 
selection and training also proved to be an area of difficul-
ty, as there weren’t many experienced hotel professionals 
fluent in foreign languages. Even the cloakroom staff and 
toilet attendants were expected to have at least a rudimen-
tary knowledge of English. The managers were trying to fill 
the vacant positions and build a team of 470 employees by 
posting job advertisements in the newspapers.2

The official opening of Hilton was planned to be held on 
June 10, 1955, but the management decided to open the 
hotel gradually, where only some parts of the hotel would 
be operational, so that booking requests would not be de-
clined and potential problems in daily operations would 
be detected and eliminated beforehand. The soft opening 
would be held on May 20. With only days left to the decid-
ed date, everyone including the wives of the managers was 
busy working night and day for the hotel to be in prime con-
dition. People were carrying the furniture around, hanging 
curtains, sewing pillows and making the final touches. 

Quite naturally, everything did not run perfectly smooth. 
For instance, the first theft incident occurred right around 
that time. A carpenter from the craftsmen team was about 
to leave the hotel after hand-polishing the furniture, when 
the security guard decided to search him. It turned out 
that the man had 18 teaspoons, 12 table knives and 12 
tablespoons in his pockets. As the press was closely fol-
lowing the Hilton story, the incident quickly made its way 
to papers and the next day’s headlines read, “Thief Beats 
Guests to Hotel!”3

Some rooms were still missing furniture and carpets, but 
100 rooms on the 5th, 6th and 7th floors were almost ready. 
These would be put into service after the soft opening.4 
The hotel eagerly opened its doors to guests at 8:00 a.m. 
on May 20, without any ceremony but with marked excite-
ment. As the soft opening was announced in the newspa-
pers a couple of days ago, about 60 guests had booked 
reservations for the first day. Everyone was wondering 
who the first guest would be. General Manager Rudy 
Basler was waiting in the lobby to welcome in person the 
first guest of Hilton Istanbul, or, to use his own words, “the 
most modern and comfortable hotel in all Europe.” All ho-

Hilton İstanbul, otel 
müdürü Rudy Basler’a 
göre bütün Avrupa’nın 
en modern ve konforlu 
oteliydi.

According to Rudy 
Basler, the hotel 
manager, Hilton 
Istanbul was the 
most modern and 
comfortable hotel in 
Europe.

Hilton İstanbul’un tüm odaları standart olarak dekore 
edilmişti. Sadece köşe odalar daha geniş tutulmuştu.

All the rooms at Hilton Istanbul had standard decoration. 
Only the corner rooms were more spacious.

Her odasında telefon bulunması Hilton İstanbul’un 
ayrıcalıklarından biriydi.

A telephone in every room was one of the privileges 
offered at Hilton Istanbul.
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pet meyve hediye edildi. Amerikalı işadamı gördüğü bu 
ilgiden çok memnun olmuştu. Boğaza karşı 69 numaralı 
odaya yerleştirilen ilk müşteriyi biraz sonra diğerleri ta-
kip etti ve kısa zamanda otel gözle görülür bir canlılık 
kazandı. Öğleden sonra nikâh dairesinden otele gelen 
deniz yüzbaşısı Nüzhet Yeltin ve eşi de, otelin “ilk balayı 
çifti” olarak kayıtlara geçti.5

Döner kapıdan içeri girdikleri anda çevrelerini hayran 
bakışlarla incelemeye başlayan konukların yüz ifadesi, 
daha önce dünyanın başka önemli otellerini görmüş en 
müşkülpesent müşterilerin dahi beğenisini ortaya ko-
yuyordu. Esas bürosu Paris’te olduğu halde çalışmaları 
görmek için son iki sene zarfında 14 kez İstanbul’a gelen 
Hilton International Genel Müdürü Mr. Carpenter, Hilton 
İstanbul hakkındaki kişisel görüşlerini şu şekilde ifade 
ediyordu:

Tam 23 senedir Hilton firmasında çalışıyorum. Vazife 
icabı bütün otellerimizi ve hatta yeryüzündeki mevcut 
diğer otellerin yapılışını pek iyi bilirim. İnanın, bu-
güne kadar, gerek teknik, gerekse yer seçimindeki 

isabet bakımından, İstanbul’daki Hilton derecesinde 
güzel bir otel inşa edilmemiştir. Katiyetle ifade ede-
bilirim ki, şu an, dünyanın en güzel otelinde bulunu-
yorsunuz.6

Oteli beğenenler yalnızca konaklayan müşteriler değil-
di. Gazetecilik merakıyla oteli görmek isteyen gazete 
patronu Ali Naci Karacan da, kurucusu olduğu Milliyet 
gazetesindeki köşesinde otelle ilgili intibalarını şöyle 
dile getiriyordu:

Dün akşam, ilk açılış, bir nevi tecrübe gecesidir, baka-
lım nasıl olmuş diyerek, kalktım, Hilton’a gittim.

Çok dünya dolaştım, çok otel gördüm. Rio de Janeiro’da 
Copacabana’yı gördüm. Buenos Aires’te Plaza’yı gör-
düm. Londra’da Savoy’u, Paris’te Georges V’i, Bristol’ü, 
Claridge’i, Berlin’de Adlon’u, Roma’da Ekselsiyor’u, 
Viyana’da Grand Hotel’i, Peşte’de Gellert’i, Palatinus’u, 
Mısır’da Sheapards’ı, Semiramis’i, İsviçre’de Carlton’dan, 
Saint Moritz Palace’dan Montreux Palace’a kadar he-
men bütün büyük otelleri gördüm.

tel managers and numerous press members were lined up 
behind him, with their eyes on the door, eagerly waiting 
for the first guest to arrive.

Finally, at 9:40, a car stopped by the entrance. Thomas 
Marby, the representative of an American company from 
Chicago, came out. As the sole guest of a hotel with 470 
personnel, Mr. Marby was quite surprised to see an over-
attentive crowd around him. He then learned that he was 
the very first guest at Hilton Istanbul and was presented 
with a fruit basket. The American businessman seemed 
much pleased with the attention. Soon after the first guest 
was accompanied to room no 69, which had a magnificent 
Bosphorus view, several other guests arrived and the hotel 
was finally alive. In the afternoon, newly-wed marine lieu-
tenant Nüzhet Yeltin and his wife checked in to be “the first 
honeymoon couple” at the hotel.5

The guests were looking around in amazement as they 
passed through the revolving door of the hotel, and the 
expression on their faces clearly demonstrated the admi-
ration of even the pickiest guests, who had been to numer-
ous prominent hotels around the world. Mr. Carpenter, 
the Paris-based General Manager of Hilton International, 
had paid 14 visits to Istanbul during the past two years to 
monitor the construction process of the hotel. Below is his 
account of Hilton Istanbul: 

I have been working for Hilton for 23 years. As part 
of my job, I have an in-depth knowledge not only 
of all our establishments, but also of the construc-
tion processes of other hotels. So, you can take my 
word for it that the Hilton Istanbul outshines all oth-
er hotels around the world, in terms of its techni-

cal infrastructure and perfect location. I can say for 
certain that you are now at the most magnificent 
hotel in the whole world.6

Guests were not the sole admirers of the hotel. As a curi-
ous columnist, Ali Naci Karacan, the founder of Milliyet, 
also visited the hotel and wrote about his impressions in 
his column: 

Last night I went to see the new Hilton, thinking that 
an opening would be quite an experience. 

I have travelled around the world for years and 
visited numerous hotels. I have seen the Copaca-
bana in Rio de Janeiro; the Plaza in Buenos Aires; 
the Savoy in London; the Georges V, Bristol and 
Claridge in Paris; the Adlon in Berlin; the Excelsior 
in Rome; the Grand Hotel in Wien; the Gellert in 
Budapest; the Shepheard and Semiramis in Egypt 

İstanbullular için hemen her dilin konuşulduğu otel 
lobisi adeta başka bir dünyayı temsil ediyordu.

The hotel lobby, where almost all languages were 
spoken, represented a different world for Istanbulites.

Hilton, modern yaşamın bir simgesi olarak açılıştan itibaren 
uzun yıllar İstanbul kartpostallarının ayrılmaz bir parçası oldu. 

As the symbol of modern life, Hilton Istanbul was the 
indispensible part of Istanbul postcards for years.
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Fakat inanın, dünyanın hiçbir tarafında Hilton gibi hari-
kulade bir otel görmedim.

Bilmem ki, bu otelin kapısından girerken insanın içine 
dolan rahatlığı, ferahlığı nasıl tarif edeyim?

Denebilir ki, mimar, bu binayı yaparken, hepimizin bildi-
ği klasik otel tarzını altüst etmiş ve insana, birçok insanla-
rın oda oda hapsedildiği bir “han”a, bir “kervansaray”a 
değil, her tarafı cam, her tarafı ışık, her tarafı hava dolu 
bir başka âleme geldiği hissini vermek istemiştir.
...
Bütün nisbetler, renkler, yolcuya, bir otelde, bir evde, 
bir odada değil, bir bahçede, yerle gök arasında, hava-
da olduğu intibaını vermektedir... Mimar, binayı topra-
ğa öyle bir şekilde oturtmuştur ki, geniş cam pencere-
lerden İstanbul’a baktığınız zaman, gördüğünüz şehir, 
size doğduğunuz yeri bile şaşırtacak bir harikuladeliğe 
bürünmüş, tanınmaz görünecektir...

[Keşke] kabil olsa da her Türk, 24 milyonun her ferdi, 
şu canım İstanbul’u Hilton’un pencerelerinden görebil-
se, seyredebilse! Vatandaş, bu dünyada, fakat cennetin 
hangi yüksek noktasında, hangi gök denizde yaşadığı-
nı, işte ancak o zaman anlayabilir.7

Hilton İstanbul, bir hafta içinde, deneme için açılan 
odaların tamamını doldurmayı başarmıştı. Bu sırada 
gümrükten peyderpey çekilen eşyalarla eksiklikler gi-
deriliyor, otel 10 Haziran’daki büyük açılışa hazırlanı-
yordu. Aynı günlerde Hilton’u ziyaret eden Milliyet’in 
dedikodu yazarı Berin, oteldeki konukların hep yaşlı 
Amerikalılardan oluştuğunu yazıyor ve burayı süsleyen 
şeyin yine İstanbul’un hanımları olduğunu söylüyordu. 
Berin’e göre bu “ekstra modern” binanın ışıkları, renk-
leri, havası insana büyük bir ferahlık veriyor, otelin ge-
nel müdür yardımcısı yakışıklı Nazif Bölükbaşı ve Mr. 
Basler pür tebessüm ortalarda dolaşıp son hazırlıklara 
nezaret ediyordu. Her ikisinde de, eseri ile iftihar eden 
sanatkârların tavrı hissediliyordu.8 Uzun yıllar Hilton’da 
barmenlik yapan Vefa Zat’a göre çok saygın bir insan 
olan Nazif Bölükbaşı, ağzından hiç eksik olmayan pipo-
suyla, diplomatlara benzer bir hava içinde, otele gelen 
bütün ünlü konukları karşılıyor ve kendilerine eşlik ede-
rek oteli gezdiriyordu.9

Otelin genel olarak yarattığı hayranlığa rağmen, özellik-
le mimarisini, dekorasyonunu ve ambiansını “alışılma-
dık” olduğu için eleştirenlerin ve otele gösterilen ilgiyi 
abartılı ve “sonradan görmece” bulanların sayısı da az 
değildi. Örneğin Türk gazeteciliğinin duayenlerinden 

and all Grand Hotels in Switzerland from the Carl-
ton to Saint Moritz and to Montreux Palace…

Believe me; I have not seen a hotel as marvelous as 
Hilton in any part of the world. 

I can not find the proper words to express the feel-
ings of spaciousness and comfort that surround the 
visitors as they walk into this hotel…

It seems that the architect wished to break away 
from the conventional forms of hotel design, with 
the intention of taking the visitors away from a re-
straining hostelry or caravanserai, to a brand new 
world of light, air and glass. 

All architectural details and colors give the visi-
tors the impression that they are not in some hotel 
room or a house, but rather in a garden flying be-
tween the sky and the sea... Thanks to the perfect 
choice of location, you will have trouble believing 
your eyes as you watch Istanbul through the broad 
windows of the hotel and see the city unveiling her 
hidden, yet stunning face… 

I would wish that each and every one of the 24 
million Turkish citizens could see our good old Is-
tanbul through the windows of Hilton. Only then 
would they fully appreciate the earthly paradise 
surrounding them.7

By the end of one week, all available rooms of Hilton Is-
tanbul were full. In the meantime, the imported equip-
ments kept arriving from the Customs Directorate and 

the hotel was getting prepared for the grand opening to 
be held on June 10. After visiting Hilton, Berin, the gos-
sip columnist of Milliyet, wrote that all the guests of the 
hotel were elderly Americans and that the true source 
of hotel’s glamour was in fact the charming ladies of 
Istanbul. According to Berin, the lights, colors and am-
biance of the “extra modern” building were creating a 
feeling of spaciousness, and Mr. Basler and the hand-
some Assistant Manager Nazif Bölükbaşı were walking 
around in full smiles to supervise the final preparations. 
The two gentlemen resembled artists proudly present-
ing their masterpiece.8 Vefa Zat, the longtime bartender 
of the Hilton, recounts how, the “well-respected” Na-
zif Bölükbaşı, to use his own words, greeted all famous 
guests and showed them around, having all the manners 
of an “ambassador” and holding a pipe in his mouth at 
all times.9

Despite the huge admiration the hotel won, there were 
also many people criticizing especially the architecture, 
decoration and ambiance for being “unusual” and think-
ing that the hotel was overrated in an “upstartish” way. 
For instance, the prominent Turkish journalist Şevket Rado 
was recounting with his unique style of humor that the 
hotel had stupefied him with its linguistic riches, which 
somehow excluded Turkish. Mr. Rado was also highlight-
ing the awkward effects the ultramodern paintings on the 
walls could inflict on the nervous system. He said, “After 
going up to the most prestigious floor and enjoying the 
world’s most magnificent sea view, those bizarre paintings 
can make people queasy.”10

The prominent author Peyami Safa was also criticizing the 
goings-on in his article entitled “What is all this fuss about 

Hilton İstanbul’un “ekstra 
modern” havası alışılmadık, 
ama hayranlık uyandırıcıydı.

The “extra modern” 
atmosphere of Hilton 
Istanbul was unusual but 
awe-inspiring.

İlk günlerinde meraklıların oluşturduğu büyük bir kalabalığa sahne olan otelin en çok 
beğenilen yönlerinden biri de yüksek pencerelerin verdiği aydınlık duygusu ve olağanüstü 
Boğaz manzarasıydı. 

Besieged by curious crowds during its first days, the hotel was especially praised for the feeling 
of brightness and the extraordinary view of the Bosphorus afforded by the high windows.
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Büyük açılış için planlanan 10 Haziran tarihine artık gün-
ler kalmış, oteldeki heyecan giderek artmaya başlamıştı. 
Bu günlerde otele yönelik basında yankı bulan ve hatta 
karikatürlere konu olan eleştiri konularından bir diğeri 
de, açılış hazırlıkları için otelin boşaltılmasıydı.13 Aslın-
da açılış kutlamaları süresince otele müşteri alınmaya-
cağı çok önceden duyurulmuş, 9 Haziran’da gazetelere 
verilen bir ilanla lokantalar ve barlar dahil olmak üzere 
15 Haziran sabahına kadar otele sadece davetiyeyle gi-
rilebileceği ilan edilmişti.14 Buna rağmen otelde konak-
layan kimi müşterilerin odalarından çıkmak istememesi 
bir miktar sıkıntı yarattıysa da, sonunda bu müşterilere 
başka otellerden oda temin edilerek sorun giderilmiş-
ti.15

Beş yıla yaklaşan uzun bir sürenin ardından, İstanbul ar-
tık oteline kavuşmak üzereydi. Resmi açılış için hazırlık-
lar adım adım ilerlerken, aynı günlerde İstanbul’u ziya-
ret eden Cumhurbaşkanı Celal Bayar 7 Haziran’da öğle 
yemeğini otelde yemiş ve yapılan çalışmalar hakkında 
bilgi almıştı.16

Açılış kutlamalarına katılacak yabancı konukların 
kimler olacağı konusu ise halen esrarını koruyordu. 
Amerika’dan çok sayıda tanınmış kişinin gelmesi bek-
leniyor, bunlar arasında ABD Başkanı Eisenhower’ın eşi-
nin ve Başkan Yardımcısı Nixon’un bile adı geçiyordu.17 
Gelmesi beklenen Hollywood yıldızları hakkında da çok 
çeşitli rivayetler dolaşıyordu. Ama kim olursa olsun, 
daha önce hiç böyle bir yıldız yağmuruna tanık olma-
yan İstanbullular, şimdi tüm dikkatlerini Hilton’a vermiş, 
sabırsızlıkla günlerin geçmesini beklemekteydi. 10 Ha-
ziran sabahı tüm gazetelerin manşetlerini, tek bir başlık 
işgal etmekteydi: Hollywood İstanbul’da!

Şevket Rado, kendine has esprili üslubuyla, otelin için-
de Türkçeden başka her dilde konuşulmasının insanı 
şaşkına döndürdüğünü, oteli süslemek için konulmuş 
ultramodern resimlerin de sinir sistemi üzerindeki te-
sirlerinin yabana atılmaması gerektiğini öne sürüyordu. 
Rado, “Otelin en mutena katından denize doğru bakan-
lar dünyanın en harikulade manzarasını seyrettikten 
sonra bu acayip tablolarla kendilerini fena hissedebilir-
ler” diyordu.10

Yine ünlü yazar Peyami Safa, “Nedir bu Hilton, Hilton!” 
başlıklı yazısında, imparatorlukların başkenti İstanbul’un 
sahip olduğu mimari eserlerin yanında Hilton’un adının 
bile geçmemesi gerektiğini öne sürüyor ve ne kadar gü-
zel olursa olsun, Sinan’ın en küçük bir çeşmesine bile 
meydan okuyamayacağını söylüyordu. Peyami Safa, ote-
lin gazete manşetlerinden inmemesini ise, “Tepemizden 
tırnağımıza kadar Hilton. Başka mevzumuz, davamız, eğ-
lencemiz kalmadı mı?” şeklinde eleştiriyordu.11

Eleştiriler ne yönde olursa olsun, Hilton, daha ilk 
günden itibaren sunduğu standartlar bakımından 
Türkiye’nin o güne kadar görmediği birçok yeniliği 
beraberinde getiriyordu. Rezervasyon yaptıran müş-
teriler, havaalanından otele özel otomobil ve otobüs-
lerle naklediliyordu. Onları karşılamak için otelde 18 
bayan hostes görevlendirilmişti. Hosteslerin tamamı 
Amerikan Kız Koleji ve Erenköy Koleji mezunları ara-
sından seçilmişti. Kusursuz bir İngilizceyle konuşan 
modern görünüşlü ve zarif hostesler, çoğunluğunu 
Amerikalıların oluşturduğu ve Türkiye’nin çağdaşlaş-
ma yolundaki atılımlarını yakından takip etme şansına 
sahip olmayan ziyaretçilerde şaşkınlık ve hayranlık 
uyandırıyordu.12

Hilton!” According to Mr. Safa, compared to the numerous 
works of architecture that Istanbul, the capital of empires, 
had been hosting for centuries, Hilton was but a drop in 
the ocean, and no matter how spectacular it was, the hotel 
would not challenge even the most ordinary fountain built 
by Mimar Sinan. Disturbed by the fact that the hotel was all 
the talk of the newspapers, Peyami Safa said , “No worries, 
no issues, nothing! Nowadays, all we have is Hilton and 
Hilton alone.”11

Despite the criticisms, Hilton was introducing many nov-
elties to Turkey with the high standards it offered. The 
guests were being picked up at the airport and trans-
ferred to the hotel by passenger cars and buses. 18 host-
esses were appointed to welcome them at the hotel. All 
hostesses were graduates of the American College for 
Girls and Erenköy College. The graceful ladies were 
leaving everyone in wonder and amazement with their 
stylish looks and perfect English, as the guests were 
mostly Americans foreign to the modernization moves 
accomplished in Turkey.12

With only days left to the Grand Opening on June 10, the 
hotel was surrounded by a growing wave of excitement. 
The evacuation of the hotel for the opening preparations 
also attracted the attention of the press and was even de-

picted in cartoons.13 In fact, it was announced long ago 
that no guests would be accepted during the opening cer-
emonies, and a newspaper advertisement, dated June 9, 
was clearly stating that entrance to all parts of the hotel, 
including the restaurants and bars, required invitations 
until the morning of June 15.14 Although some guests re-
fused to check out, the issue was soon resolved by trans-
ferring them to other hotels.15 After a long waiting period 
of about five years, Istanbul was finally about to embrace 
its hotel. Preparations for the official opening were pro-
ceeding step by step. Mr. Celal Bayar, the then President 
of the Republic of Turkey, enjoyed a lunch at the hotel on 
June 7 during his Istanbul visit and was provided with in-
formation regarding the running operations.16

The foreign guest list of the opening ceremonies was still 
a mystery. Many celebrities from the US were expected to 
show up. Even the names of the First Lady of the US Mrs. 
Eisenhower and the US Vice President Mr. Nixon were fly-
ing in the air.17 The grapevine was full of stories about the 
Hollywood stars that were expected to arrive. Whoever 
the guests would be, Hilton had already become the cen-
ter of attention of Istanbulites, who were looking forward 
to seeing the stars walk the red carpet. On the morning of 
June 10, all newspapers were printed with the same head-
line: Hollywood, now in Istanbul!

Otelin kendisi kadar sunulan hizmet ve personel kalitesi de, dünyanın önde gelen 
otellerini görmüş en müşkülpesent müşterileri bile tatmin edecek düzeydeydi.

Not only the hotel itself but also the quality of the service and the personnel were 
fully satisfying for even the most demanding guests who had been to the best hotels 
of the world.



Hilton İstanbul, Conrad Hilton’un gözünde 
çok önemli bir yere sahipti. “Otel impa-
ratoru”, sahibi olduğu oteller zincirinin 

dünyaya açılmasında İstanbul’u çok önemli bir 
halka olarak görüyor ve otele verdiği bu önemi 
görkemli bir açılışla göstermek istiyordu. Nite-
kim, bizzat Conrad Hilton’un 10 Haziran 1955 sa-
bahı otelin kapısını altın bir anahtarla açmasıyla 
başlayan kutlamalar, çok sayıda Hollywod ünlü-
sünün de katılımıyla, beş gün süren bir yıldızlar 
geçidine dönüşecekti.

Yıldızlı      
  açılış

A star-studded opening

Hilton Istanbul was very important for Conrad Hilton. The “Emperor of 
Hotels” regarded Istanbul as a crucial link in his chain of hotels as they 
spread around the world, and wanted to show this with a resplendent cer-

emony. As a result, the celebrations started on the morning of June 10, 1955, 
with Conrad Hilton personally unlocking the door of the hotel using a gold-
en key, and turned into a five-day long parade of celebrities including many 
Hollywood stars.
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Hilton İstanbul’un açılış törenlerine katılmak üzere bizzat 
Conrad Hilton’un davetlisi olarak gelen konuklar nihayet 
9 Haziran 1955 günü Pan American havayolu şirketine 
ait “Uçan Halı” ve “Sihirli Halı” adındaki iki özel uçakla 
İstanbul’a ayak bastılar. Alana, önce Conrad Hilton’u ta-
şıyan “Uçan Halı” indi. Dışarıda, Hollywood yıldızlarını 
görmek için toplanmış mahşeri bir kalabalık bekliyordu. 
Kalabalık, uçağın kapısı açıldığı anda tezahürata başladı. 
Uçaktan çıkan beyaz şapkalı “Otel İmparatoru” Conrad 
Hilton, alanda bekleyenleri “Merhaba” diyerek selamladı 
ve merdivenlerden indi. Onu, diğer konukları takip etti.

İlk uçak boşaldıktan sonra havalimanının yolcu salonu, 
ünlü yıldızlar, onlarla röportaj yapmaya çalışan gazete-
ciler ve her nasılsa içeri girmeyi başarmış hayran kitle-
si tarafından hıncahınç dolduruldu. Yıldızlar bir yandan 
fotoğrafçılara poz verip gazetecilere demeç verirken, 
bir yandan da hayranlarına imza yetiştirmeye çalışıyor-
lardı. İkinci uçak, birinci grubun neden olduğu patırtı 
henüz tam olarak yatışmadan, yaklaşık bir saat sonra 
alana kondu. Bu grubun en çok dikkat çeken kişisi, hiç 

şüphesiz güzel yıldız Terry Moore idi. Onun uçaktan 
inip salona girmesi başlı başına bir mesele oldu. Yıldı-
za uçağın merdivenlerinden inerken verilen bir demet 
kırmızılı beyazlı karanfilden, salona ulaştığında sadece 
dört tane kalmıştı. Olayı yakından izleyen bir gazeteciye 
göre sayıları 3-4 bini bulan kalabalık, “peri masalları di-
yarından gelmiş” gibi, Hollywood şöhretlerinin yüzünü 
görebilmek için adeta birbirini eziyordu.1

106 kişilik konuk listesinde kimler yoktu ki!

Sinema tarihinin başyapıtlarından biri olan Rüzgâr Gibi 
Geçti’nin başrol oyuncularından Olivia de Havilland; o 
günlerin sevilen Hollywood yıldızlarından Mona Free-
man; en iyi kadın oyuncu dalında beş kez Oscar’a aday 
olmuş Amerikalı film yıldızı ve şarkıcı Irene Dunne; bir 
zamanların Olimpiyat ve dünya şampiyonu, Norveç asıl-
lı artistik patinajcı ve film yıldızı Sonja Henie; piyanist 
ve film yıldızı Diana Lynn; Hint asıllı ünlü oyuncu Merle 
Oberon; adı Conrad Hilton’la evleneceği yönünde dedi-
kodulara karışan ve bacaklarını milyon dolara sigorta-
lattığı söylenen şarkıcı, dansçı ve sinema oyuncusu Ann 
Miller; Rüzgâr Gibi Geçti filminde Clark Gable ile Vivien 
Leigh’in kız çocukları rolüyle meşhur olan ve seksiliğiy-
le Marylin Monroe’ya benzetilen Terry Moore; sinema 
oyuncusu Lon McCallister; çevirdiği renkli müzikalle 
yıldızlaşan Keefe Brasselle; Cisko Kid filmlerinin ünlü 
yıldızı, tiyatrocu ve karikatürcü Leo Carillo; sinema ve 
tiyatro oyuncusu William Eythe; Jinx lakabıyla bilinen 
İspanyol asıllı manken ve oyuncu Eugenia Lincoln Fal-
kenburg; 30’lu ve 40’lı yılların unutulmaz Broadway yıl-
dızlarından, oyuncu-yazar Elaine Shepard; bir gün önce 
İstanbul’a kendi olanaklarıyla gelen İngiliz televizyon 
yıldızı Carol Carr...

Conrad Hilton’s guests arrived in Istanbul on June 9, 1955 
by the two chartered Pan American airliners, nicknamed 
“The Flying Carpet” and “The Magic Carpet,” to attend 
the Grand Opening of the hotel. First, “The Flying Carpet” 
with Conrad Hilton landed at the airport. A huge crowd 
was gathered outside to see the Hollywood stars and start-
ed to cheer as soon as the plane door opened. Coming 
out of the plane with a white hat on his head, the “Hotel 
King” Conrad Hilton greeted the crowd by saying “Hello” 
and walked down the plane’s stairs. Then, his guests ap-
peared. 

After all passengers left the plane and reached the ter-
minal, the airport’s passenger lounge was fully packed 
with celebrities, journalists and fan groups that somehow 
managed to get in. Stars were all busy posing for cameras, 
speaking to reporters and giving out autographs to fans. 
The place was still chaotic when, about an hour later, the 
second plane landed. Among the newly arrived guests, 
the adorable Terry Moore was attracting most of the at-
tention. Even her walk to the passenger lounge turned into 
a big event. When the second group of guests reached the 
passenger lounge, only four carnations were left to Moore 
from the red and white bouquet presented to her on the 
plane’s stairs. According to a reporter who was there that 
day, around 3-4 thousand people were pushing and shov-
ing one another to see the Hollywood celebrities who “had 
just sprung out of fairy tales.”1

Some names on the guest list of 106 people were:

Olivia de Havilland, who starred in a supporting role in the 
all-time classic “Gone With the Wind”; Mona Freeman, a 
popular Hollywood star of the time; Irene Dunne, the five-
time Academy Award Nominee American screen actress 
and singer; Sonja Henie , the Norwegian-American Olym-
pic and World Champion figure skater and movie star; the 
piano player and movie star Diana Lynn; the Indian-born 
American actress Merle Oberon; the singer, dancer and 
screen actress Ann Miller, 
who, according to rumors, 
was Conrad Hilton’s fiancé 
and had insured her legs for 
USD 1 million; Terry Moore, 
who was famous for her role 
as the daughter of Clark 
Gable and Vivien Leigh in 
the movie “Gone With The 
Wind” and was considered 
as hot as Marilyn Monroe; 
the screen actor Lon Mc-
Callister; Keefe Brasselle, 
who became famous af-
ter starring in a musical; 
stage actor and cartoonist 
Leo Carillo, the star of the 
“Cisko Kid” TV series; the 

Conrad Hilton, otelin açılışını yapmak üzere kalabalık 
bir davetli grubuyla 9 Haziran 1955’te İstanbul’a geldi.

Conrad Hilton arrived in Istanbul on June 9, 1955, 
together with a crowded group of guests, to officially 
open the hotel.

Olivia de Havilland Irene Dunne Sonja Henie Terry Moore
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Ünlü sinema ve dedikodu yazarları Louella Parsons ve 
Hedda Hopper...

Life, Time, Look, Readers Digest, Esquire, Fortune ve Ho-
liday gibi dergilerin temsilcileri; gazeteciler; Amerikalı 
basın imparatoru William Randolph Hearst’ün oğlu Willi-
am R. Hearst Jr.; foto, radyo ve televizyon muhabirleri...

Tüm bunların yanında Conrad Hilton’un davetlileri arasın-
da ABD’nin Türkiye’deki eski büyükelçilerinden George 
Wadsworth ve George C. McGhee, bazı işadamları, siya-
setçiler ve Hilton’un çeşitli otellerinde müdürlük yapan 
bir düzineden fazla yönetici de bulunuyordu. Bir ünlüler 
geçidini anımsatan kafile, Yeşilköy Havalimanı’ndaki ba-
sın toplantısının ardından, motosikletli polislerin eşliğin-
de Hilton’a hareket etti. Ne var ki kente ulaşıldığında, ha-
vaalanındakine benzer bir kalabalığın bu kez Hilton’un 
giriş kapısında toplandığı görüldü. Yıldızlar, bir anda 
çevrelerini saran yüzlerce kişinin arasından bin bir güç-
lükle geçirilerek içeri alınabildiler.

Conrad Hilton ve misafirleri kapıdan içeri girdiklerinde, 
onları otelin yönetici personeli U şeklinde dizilmiş ola-
rak  karşıladı. “Otel İmparatoru”nun ve yanında bulunan 

Ann Miller’ın, çalışanları Türkçe “Merhaba” şeklinde 
selamlaması, herkes için çok hoş bir sürpriz oldu. Hilton 
İstanbul’un küçük bir mensubu, elindeki defteri getirdi 
ve Conrad Hilton’a imzalattı. Bunun ardından tüm misa-
firlere Türk kahvesi ve “Hoş geldiniz kokteyli” ikram 
edildi. Bu sırada otelin müstahdemleri, 45 dakika içinde 
odalara tam 1.200 valiz taşıdılar. Valiz sayısının çokluğu, 
gelecek günlerde otelin bir şıklık yarışına sahne olaca-
ğının habercisiydi.

Otelin resmi açılışı 10 Haziran günü yapıldı. Program, sa-
bah Conrad Hilton ve beraberindekilerin İstanbul Valisi 
ve Belediye Başkanı Fahrettin Kerim Gökay’ı makamın-
da ziyaret etmesiyle başladı. Burada Conrad Hilton’a ka-
labalık bir heyetin huzurunda İstanbul fahri hemşehriliği 
verildi. Ardından Taksim Anıtı’na çelenk konularak ote-
le dönüldü. Kortej otele geldiğinde bando yerini almış, 
bahçede büyük bir kalabalık toplanmıştı. Açılış, alışıla-
geldiği şekilde kurdele kesilerek değil, Hilton otelleri-
ne mahsus bir şekilde yapıldı. Saat tam 12:00’de Conrad 
Hilton cebindeki kutudan çıkarttığı altın bir anahtarı kili-
de soktu, çevirdi ve valiye dönerek kapıyı açmasını rica 
etti. Böylece Hilton İstanbul, uzun bir bekleyişin ardın-
dan resmen hizmete girmiş oldu.2

screen and stage actor William Eythe; the Spanish-Ameri-
can model and actress Eugenia Lincoln “Jinx” Falkenburg; 
the actress and writer Elaine Shepard, the unforgettable 
Broadway star of the 30s and 40s; the British TV star Carol 
Carr, who arrived in Istanbul a day before the group… 

Renowned scriptwriters and gossip columnists Louella 
Parsons and Hedda Hopper...

Reporters from famous magazines such as Life, Time, Look, 
Readers Digest, Esquire, Fortune and Holiday; William R. 
Hearst Jr., the son of William Randolph Hearst, the Ameri-
can King of the Yellow Press; photojournalists, reporters, 
and radio and TV correspondents...

Also among the guests of Conrad Hilton 
were George Wadsworth and George C. 
McGhee, the former US ambassadors to 
Turkey; a number of businessmen; poli-
ticians and over a dozen managers from 
other Hilton hotels. After the press confer-
ence at the Yeşilköy Airport, the galaxy 
of stars started to make their way to the 
hotel, escorted by police motorcycles. As 
they arrived in the city center, the guests 
saw yet another large crowd waiting at 
the hotel’s entrance. Surrounded by hun-
dreds of people, the stars were able to 
enter the hotel only with great difficulty. 

Conrad Hilton and his guests were first 
welcomed by the hotel managers lined 
up in a semi-circle. Members of the staff 
were surprised to see the “Hotel King” 

and Ann Miller, who was standing next to him, greeting 
them by saying “Merhaba”, the Turkish word for “hello.” 
A younger member of the hotel brought the Visitor’s Book 
for Conrad Hilton to sign. Then the guests were offered 
Turkish coffee and “Welcome cocktail.” In the meantime, 
the bellboys carried 1,200 suitcases to the rooms in 45 
minutes. It was obvious from the high of number of suit-
cases that the hotel would soon turn into a catwalk and 
stars would shine with style. 

The grand opening of the hotel was held on June 10. The 
program started in the morning with Conrad Hilton and 
the group paying a visit to Fahrettin Kerim Gökay, the gov-
ernor and mayor of Istanbul, who accepted them at his of-
fice. There, honorary citizenship papers were presented 

Hilton’un resmi açılış töreninde Conrad Hilton’a İstanbul Valisi 
ve Belediye Başkanı Fahrettin Kerim Gökay eşlik etti (sağ başta).

During the official opening ceremony of Hilton Istanbul, Conrad 
Hilton was accompanied by Fahrettin Kerim Gökay, the Governor 
and Mayor of Istanbul (far right).

Otelin açılışı dolayısıyla verilen balo bir şıklık 
ve güzellik yarışmasını anımsatıyordu.

The ball on the night of the opening resembled a 
style and beauty competition.
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Açılış töreninin ardından otelin büyük yemek salonun-
da sadece erkeklerin katıldığı bir ziyafet verildi. Aynı 
sırada hanım konuklar ise Yıldız Bahçesi’ndeki Çadır 
Köşkü’nde ağırlanmaktaydı. Hollywood yıldızlarının 
yanı sıra İstanbul, Ankara ve İzmir sosyetesinden yakla-
şık 200 hanımın katıldığı yemekte bir de defile organize 
edilmişti. Türk motifleri işlenmiş elbiselerin parıltısın-
dan gözlerini alamayan Amerikalı yıldızlar, gazetecile-
rin ifadesine göre milli elbiselerimize hayran olmuşlar 
ve defileyi seyretmekten yemeklerini dahi yiyememiş-
lerdi.3

Gelgelelim, ünlü modacıların ve pahalı terzilerin elinden 
çıkma tuvaletlerin birbiriyle yarıştığı esas büyük moda 
olayı, açılış gecesinde düzenlenen balonun kendisiydi. 
En şık tuvaletleriyle salona inen yıldızlar, yine gözlem-
cilerin ifadesiyle, ortalığı ışıl ışıl aydınlatmaktaydı. Ba-

loya resmi, yarı resmi ve gayriresmi ne kadar tanınmış 
zat varsa hepsi davetliydi. Ancak kalabalık davetliler 
arasında dikkati çeken en önemli eksiklik, sabahki açı-
lışa davet edilmedikleri için baloyu protesto eden ve 
katılmama kararı alan Şehir Meclisi üyeleriydi. Kentin 
en güzel arazisini otele bizzat tahsis etmiş olduklarını 
söyleyen meclis üyeleri, açılışa davet edilmemiş olmayı 
içlerine sindirememişlerdi.

Buna rağmen balo, ertesi günkü gazetelerin hemen ta-
mamında “şahane”, “muhteşem” gibi manşetlerle yer 
buluyordu. Balonun ilk bölümünde birçok konuşma ya-
pılmıştı. Konuşmasında Türkiye Cumhuriyeti’nin doğu-
şunu örnek alınacak tarihi bir olay olarak nitelendiren 
ve Türkiye’nin iki kutuplu dünya düzeninde Doğu ile 
Batı arasındaki birleştirici öneminden söz eden Conrad 
Hilton, otelin ticari kaygılardan ziyade, Türk-Amerikan 
dostluğunun ve işbirliğinin geliştirilmesi amacıyla ku-
rulduğunu açıklıyordu. Conrad Hilton’a göre Amerika 
dışında kurulan her Hilton oteli, birçok milletten insanı 
birbirine bağlayan birer dostluk merkezi gibiydi. Hil-
ton İstanbul’un açılışı da, benzer bir şekilde, Türk hal-
kı ile Amerikan halkı arasında gayriresmi bir bağ ola-
rak uzun süre hatırlanacaktı. İstanbul Valisi Fahrettin 
Kerim Gökay’ın, “Bugün Türkiye’nin ayı ve güneşi ile 
Amerika’nın yıldızları bir arada bulunuyor. Eski dünya 
ile yeni dünyayı kucaklıyor” sözleri ise misafirler tara-
fından dakikalarca alkışlandı.4

to Conrad Hilton before a large committee. The visiting 
group returned to the hotel after laying a wreath at the 
Taksim Monument. By the time they were back at the ho-
tel, the music band had taken its place in the garden and 
a huge crowd had gathered. Instead of a classic ribbon-
cutting ceremony, the Hilton’s own tradition was followed 
in the opening. At precisely 12 a.m., Conrad Hilton took a 
golden key out of the box in his pocket, placed it into the 
lock and asked the governor to unlock the door. After a 
long wait, Hilton Istanbul was officially in service.2

After the opening ceremony, a reception was held in the 
hotel’s grand dining room for the male guests, and the 
ladies attended the lunch party at the Çadır Kiosk in the 
Yıldız Park. In addition to the Hollywood stars, about 200 
ladies from the Istanbul, Ankara and Izmir jet sets attend-
ed the garden party, where a fashion show was also held. 
The American celebrities could not take their eyes off the 
dresses embroidered with Turkish motifs. According to 
the reporters, the traditional costumes outshone all else 
and the guests could not eat for gazing at the dresses in 
the show.3

The ultimate parade of style was the opening night ball, 
where dresses by elegant couture houses and renowned 
fashion designers competed against each other to stand 
out. According to some guests, the stars were sparkling in 
their fanciest night dresses. From officials to artists, every-
body that was somebody in the city was invited to the ball. 

The members of the City Council were also expected, but 
chose not to attend, protesting the hotel management. 
Having allocated a favored land of the city to the hotel, the 
council members had taken offense for not having been 
invited to the opening ceremony. 

Almost all the headlines of the next day’s newspapers 
referred to the ball as “splendid” or “glamorous.” Many 
speeches were made during the first part of the ball. In 
his speech, Conrad Hilton referred to the birth of the Re-
public of Turkey as an exemplary historical event, and 
highlighted Turkey’s crucial role in bridging the East and 
the West during the bipolar global system of the time. Mr. 
Hilton further stated that the hotel was established not only 
for commercial reasons, but mainly to promote friendship 
and collaboration between Turkey and the US. According 
to Conrad Hilton, each Hilton hotel established outside 
the US would build bonds of friendship between people 
from different nations. Similarly, Hilton Istanbul’s opening 
would also be remembered for a long time as an event cre-
ating warm bonds between the people of Turkey and the 
US. The guests clapped for minutes when Fahrettin Kerim 
Gökay, the governor and mayor of Istanbul, said: “Today, 
the moon and sun of Turkey meet the stars of America. The 
old world is embracing the new one.”4

After dinner, the dance session started with several shows, 
where Karayılan’s performance attracted great interest 
from audience. The guests watched with great interest the 

Hilton İstanbul’un açılışı nedeniyle hazırlanan dergi  ilanı.

A magazine advertisement announcing the opening of Hilton 
Istanbul.

Mona Freeman Diana Lynn Merle Oberon Ann Miller

Hilton’un açılışı İstanbul’un o güne kadar 
gördüğü en gösterişli kutlamalardan birine sahne 
oldu.

Hilton’s opening was one of the most spectacular 
events ever seen in Istanbul.
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Yemekten sonra dansa geçildi ve konuklara çeşitli gös-
teriler sunuldu. Bunlar arasında Karayılan’ın dansı bü-
yük ilgi topladı. Karadeniz ekibinin folklor gösterisi, kı-
lıç kalkan ekibi ve kaşık oyunları, misafirler tarafından 
ilgiyle izlendi. Conrad Hilton, Karadeniz ekibinin kıvrak 
dansından etkilenmiş olacak ki, Ann Miller’la piste fırla-
yıp hareketli bir Texas dansı oynadı. Restoran kısmında 
İspanyol orkestrası, Şadırvan’da ise Fransız kuarteti ça-
lıyordu. Konuklar kimi zaman romantik, kimi zaman ha-
reketli müzik eşliğinde doyasıya dans edip eğlendiler. 
Elektriklerin gece boyunca birkaç kez gidip gelmesi ise 
kimsenin keyfini kaçırmadı. Türk misafirler elektriklerin 
sönmesini nazara karşı bir uğur olarak telakki ederken, 
bunun bir şaka olduğunu düşünen bazı Amerikalı ko-
nuklar ise oldukça eğlendiler.

Hollywood yıldızları İstanbul’da beş gün kaldılar. Bu 
süre içinde kentin müzelerini ve tarihi yerlerini dolaşıp, 
Kapalıçarşı’da bol bol alışveriş yaptılar. Açılış gününün 
ertesinde Kızılay yararına verilen balo ise, Hilton’daki 
“binbir gece âlemi”ne katılmaları için İstanbullulara 
harika bir fırsat yarattı. Hayır için düzenlenen organi-
zasyonlarda genellikle 10-20 liraya satılan biletler alıcı 
bulmazken, Kızılay balosu için 400 liralık biletler kara-

borsaya düştü. İstanbul’un kadın terzileri gece gündüz 
baloya kıyafet yetiştirdiler. Yıldızların hayranları, onlar-
la aynı ortamda en şık kıyafetleriyle yer almak için adeta 
birbirleriyle yarıştılar.5

Hatta bu durum o kadar ileri gitti ki, o günlerin genç 
muhabiri Halit Kıvanç’a göre binlerce liralık tuvaletleri 
içindeki Türk hanımlarının arasında Hollywood’un yıl-
dızları ışık saçmaya bile fırsat bulamadılar. Gecenin en 
ilginç olayı ise, hiç şüphesiz, balo salonunun kapısında 
beyaz saçlı bir adamın, davetiyesi olmadığı için görevli 
hostes tarafından içeriye alınmamasıydı. Neyse ki ora-
dan geçen bir otel görevlisi, söz konusu kişinin Conrad 
Hilton olduğunu fark edince, olay daha fazla büyümeden 
engellendi.6

Diğer taraftan balo sırasında ortaya çıkan kimi durum-
lar, otel yönetiminin ilerleyen günlerde karşılaşabilece-
ği olası sorunların işaretini vermekteydi. Örneğin Türk-
çe bilmeyen garsonlarla İngilizce bilmeyen davetlilerin 
münakaşaları, ancak yöneticilerin yardımlarıyla berta-
raf edilebilmişti. Ayrıca tüm takdimlerin İngilizce yapıl-
ması, davetliler arasında sitemle karışık “Amerika’ya mı 
geldik yoksa?” şakasının dolaşmasına yol açmıştı. Ye-
mekten sonra terasta yine davulu ve ekibiyle sahne alan 

folk dances of the Black Sea region, the sword and shield 
dance and the spoon dances. Apparently infused with en-
ergy by the Black Sea dance troupe’s energetic perfor-
mance, Conrad Hilton jumped to the dance floor with Ann 
Miller to perform a lively Texan dance. A Spanish orches-
tra was playing at the restaurant and there was a French 
Quartet by the Fountain (Şadırvan). From fast beats to ro-
mantic slows, the guests danced the night out. Although 
there were a number of power cuts during the night, the 
joyful ambiance was not disturbed because the Turkish 
guests believed this would help take away the “evil eye”, 
while some of the Americans thought it was all a joke. 

The Hollywood celebrities stayed in Istanbul for five days. 
During their stay they visited the city’s museums and his-
torical sites, and shopped to their heart’s content at the 

Grand Bazaar. The aid ball 
for the Red Crescent was 
to be held the day after 
the opening ceremony, of-
fering Istanbulites a great 
opportunity to enjoy Hilton’s “a thousand and one nights.” 
Tickets to charity organizations normally cost 10-20 liras 
and mostly remained unsold; the Red Crescent ball, how-
ever, proved to be a striking exception, with tickets sold 
for 400 liras in the black market. Couturiers of Istanbul 
worked night and day to get the night dresses ready for 
the ball. Istanbulite ladies were looking forward to sharing 
the stage with their favorite celebrities and strove to be in 
the “best-dressed list.”5

Following up their desire to appear at their best, the Turk-
ish ladies, according the young journalist Halit Kıvanç, 
stole the show with their dresses worth several thousand 
liras. The most striking moment of the night occurred when 
a hostess stopped a white-haired man by the entrance of 
the ballroom. The man was not allowed in because he did 
not have an invitation. Luckily, a member of the staff pass-
ing by noticed that he in fact was Conrad Hilton.6

On the other hand, some incidents during the ball point-
ed out to the potential problems the hotel management 
might encounter in the days to come. For instance, the 
managers had to take care of the communication prob-
lem between the English-speaking waiters and Turkish-
speaking guests. The announcements were all made 
in English. As a result, a sarcastic remark rang around 
the ballroom: “So, welcome to America!” After the din-
ner, Karayılan was back on stage with his drum and his 
band. The names of the artist and the band were also 

Conrad Hilton ve Ann 
Miller.

Conrad Hilton and Ann 
Miller.

Açılış törenleri için yurtdışından iki müzik 
grubu getirtilmişti.

Two bands were brought in from abroad to 
perform at the opening ceremony.

Nicky Hilton ve ünlü dedikodu 
yazarı Hedda Hopper.

Nicky Hilton and famous 
gossip columnist Hedda 
Hopper.

Açılış balosu kamuoyunda 
günlerce konuşuldu.

The opening ceremony 
provided the public with a 
conversation topic for days.
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Karayılan’ın “İşte Black Serpant!”, folklor grubunun da 
“Black Sea Ekibi” olarak anons edilmesi ise, davetliler 
arasında sinirli gülüşmelere neden olmuştu. 

Yerli grupların ardından, mikrofon ve sahne yaban-
cı konuklara terk edildi. Mimi Benzel ve Carole Shan-
ning güzel sesleriyle dinleyenleri büyülerken, Fehmi 
Ege’nin Mimi’ye Türkçe iki parça söyletmesi ortamı iyi-
ce neşelendirmişti. Küçük dans pisti hıncahınç dolarken, 
eğlence sabahın ilk ışıklarına kadar devam etti. Hilton 
İstanbul, kentin gece hayatındaki yerini, bir daha hiç bı-
rakmamak üzere almaktaydı.

Hilton’un İstanbul’la balayı, 14 Haziran’da “Otel İmpa-
ratoru” ve misafirlerinin kentten ayrılmasıyla sona erdi. 
Milliyet’in usta foto muhabiri İlhan Demirel’e poz ve-
rirken eteğinin azizliğine uğrayan ve o günlerin genç 
muhabiri Halit Kıvanç’ın deyimiyle verdiği “frikik” ne-
deniyle günlerce basının gündeminden inmeyen Terry 
Moore dışında Amerikalı yıldızların hepsinin ortak görü-
şü, İstanbul’da iyi vakit geçirdikleri yönündeydi.7 Gerçi 
daha sonra fotoğrafın negatifleri Moore’un otel odasında 
düzenlenen küçük bir törenle kendisinin huzurunda ya-
kılıp imha edilecekti, ama yeniden gönlü kazanılıncaya 
kadar güzel yıldız birkaç gün boyunca epey gözyaşı dö-
kecekti.8 İşin bir başka ilginç boyutu, bir Terry Moore 
hayranının, Milliyet gazetesine gönderdiği bir mektupla 
yıldızın ağlamasına neden olduğu için İlhan Demirel’i 
düelloya davet etmesiydi.9 Buna karşın bazı okurlar, bu 

modern zaman şövalyesine pabuç bırakmamak için fo-
toğrafçının yerine düelloya kendilerinin çıkabilecekle-
rini yazmışlardı.10

Kentte bulundukları süre içinde gördükleri ilginin yanı 
sıra İstanbul’un kendisi, yıldızları epey etkilemişti. Bura-
da bulunduğu süre boyunca kamerayı elinden bırakma-
yan McCallister, çektiği yüzlerce makara film nedeniyle, 
giderken “İstanbul’u çantamda götürüyorum” diyordu.11 
Yıldızların gidişi de, gelişleri gibi havaalanında izdihama 
neden olmuştu. Alanı dolduran binlerce kişi gidenlere el 
sallarken Conrad Hilton, kendilerini uğurlayanlara uça-
ğın merdivenlerinden “Allahaısmarladık, yaşasın Türki-
ye” diye sesleniyordu. “Otel İmparatoru”, Türkiye hak-
kındaki görüşlerini, uçağa binmeden önce gazetecilere 
verdiği demeçte, “Hislerimi kelimelerle ifadeden acizim. 
Daima Türk dostu kalacağım ve hemşehrilik unvanıma 
layık olmaya çalışacağım” şeklinde özetliyordu.12

Şimdi otel, artık İstanbullulara ve İstanbul’un konukları-
na kalmıştı. Açılıştan önceki eksikleri tamamlama telaşı 
büyük oranda sona ermiş ve otel artık tam kapasiteyle 
hizmet vermeye hazır hale gelmişti. Yönetimden yapılan 
açıklamaya göre otelin bütün odaları, yüzde 90’ı yurt-
dışından gelen ve yüzde 10’u yerli misafirler tarafından 
olmak üzere, daha şimdiden 10 gün süreyle tamamen 
rezerve edilmişti.13 Nitekim Hilton İstanbul, daha ilk 
günlerden itibaren elde ettiği yüksek doluluk oranlarıy-
la, ticari olarak da dünyadaki tüm Hiltonlar arasında en 

announced in English as “The Black Serpent” and “The 
Black Sea Folk Group,” which provoked some irritated 
laughter in the audience. 

After the Turkish bands, foreign singers took the stage. 
The singers Mimi Benzel and Carole Shanning charmed 
the audience with their magical voices, and the guests 
were more than pleased when Mimi sang two Turkish 
songs with Fehmi Ege. The small dance floor was packed, 
and the fun lasted until dawn. Hilton Istanbul was now a 
part of the city’s nightlife and would continue to be so. 

Hilton Istanbul’s honeymoon days ended on June 14, when 
the “Hotel King” and his guests left the city. All of the 
American celebrities had good memories of Istanbul, ex-
cept for Terry Moore, who was all over the newspapers for 
days after. Her skirt was lifted up to show what is under, or, 
in Halit Kıvanç’s words, “to give a free kick,” when master 
photojournalist İlhan Demirel was taking her photos.7 The 
negative films of the pictures would later be burned and 
destroyed in Moore’s presence during a small ceremony 
in her room, but the beautiful star shed many tears for 
days before she was placated.8 A Terry Moore fan chal-
lenging Ilhan Demirel to a duel by a letter sent to Milliyet 
was also a striking part of the story.9 Irritated by the threats 
of the so-called chevalier, some readers wrote letters to 
the newspaper, saying that they were ready to replace the 
photographer in the duel.10

During their stay in Istanbul, the celebrities were much 
impressed by both the city and the attention they attract-
ed. McCallister, who had carried his camera everywhere 
and taken hundreds of pictures, said he was “taking Is-
tanbul with me.”11 Just like their arrival, the departure of 

the celebrities also brought an enormous crowd to the air-
port. Thousands of people were waving good-bye to the 
guests, and Conrad Hilton was shouting, “Goodbye, long 
live Turkey!” from the plane’s stairs to the crowd behind. 
In an interview he had given before he boarded the plane, 
the “Hotel King” had said: “I lack the words to express my 
feelings. I will always be a friend of Turkey and try to be 
worthy of this friendship.”12

Now the hotel was left all to Istanbulites and their guests. 
The chaotic decoration period was largely over and the 
hotel was ready to be fully operational. The hotel manage-
ment announced that all rooms were fully booked for the 
following 10 days, with 90% of the reservations made by 
foreign guests and 10% by locals.13 Hilton Istanbul main-
tained its high occupancy rate to become one of the most 
successful Hilton hotels in terms of commercial activity.

Nicky Hilton ve gazetelerde yayımlanan bir fotoğrafı 
nedeniyle büyük skandala yol açan Terry Moore.

Nicky Hilton and Terry Moore, whose photograph in the 
papers caused a big scandal.

Conrad Hilton ve konukları İstanbul’da kaldıkları süre 
içinde kentin tarihi yerlerini de gezdiler.

During their stay in Istanbul, Conrad Hilton and his 
guests visited the historical sites of the city. 

McCallister, çok sevdiği kentten ayrılırken 
“İstanbul’u çantamda götürüyorum” diyordu.

McCallister said, “I’m taking Istanbul with me in 
my bag,” as he was leaving Istanbul.
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Siyah 
  Cadillac

Hilton İstanbul her dönemde kralların, kra-
liçelerin ve ünlü isimlerin tercih ettiği bir 
oteldi. Dolayısıyla verdiği hizmetin bu 

tercihe layık olması gerekliydi. Prestijin simge-
si olan Hilton, konuklarının ulaşımını karşılamak 
için kendine yine prestijin başka bir simgesini 
seçmişti: Cadillac!

The Black Cadillac

Hilton Istanbul was always the hotel of choice for 
kings, queens and celebrities, which meant its ser-
vice had to be worthy of its guests. As the symbol 

of prestige, Hilton chose an icon of equal standing for the 
transportation of its guests: Cadillac!
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Hilton İstanbul, açıldıktan sonra Türkiye’de otelciliğe 
yepyeni kavramlar ve yepyeni uygulamalar kazandırdı. 
Sayıca pek çok olan bu yeniliklerden biri de, uçakla ge-
len seçkin konukların havaalanında karşılanarak özel bir 
araçla otele getirilmesi ve arzu ettikleri takdirde bu ko-
nuklara İstanbul’un gezdirilmesiydi. Milli Mücadele’nin 
unutulmaz isimlerinden, İngiliz Kemal lakabıyla anılan 
eski gizli ajan Ahmet Esat Tomruk, bir İngilizden ayırt 
edilmesi mümkün olmayan mükemmel İngilizcesi ve 
geniş İstanbul bilgisiyle, İstanbul’u gezmek isteyenlerin 
en büyük yardımcısıydı. Konukların rahat bir ortamda 
bir yerden bir yere ulaştırılmasını sağlama görevi ise 
Hilton’un ünlü siyah Cadillac’ına aitti.

1954 model Cadillac, o dönemin hiç kuşkusuz en 
görkemli ve en prestijli otomobillerinden biriy-
di. İstanbul’da pek az kişide bulunan bu otomobilin 

Hilton’a ait olduğu bilinir, gözler hemen büyük olasılık-
la ünlü bir kişiyi taşımakta olan otomobilin arka koltu-
ğuna yönelirdi. Gerçekten de arka koltukta oturan kişi 
çoğu zaman ya bir Hollywood yıldızı, ya bir armatör, ya 
bir devlet adamı, ama çoğu zaman da kraliyet ailesine 
mensup biri olurdu.

Siyah Cadillac’ın ilk müşterisi, aynı zamanda otelin de 
ilk konuklarından biri olan Irak Kralı İkinci Faysal idi. 
1955 Temmuz’unda Türkiye’ye yaptığı ziyaretin resmi 
kısmı bittikten sonra Prens Abdülillah ve maiyetiyle bir-
likte İstanbul’da Hilton Oteli’ne gelen Irak kralı, kentte 
dolaştığı siyah Cadillac’ı ile tüm dikkatleri üzerine çek-
mişti.1 

Bundan sadece birkaç ay sonra, bu kez siyah Cadillac’ın 
konuğu, Ürdün Kralı Hüseyin’in annesi Kraliçe Zeyn 

After its opening, Hilton Istanbul introduced many new 
concepts and practices to hotel management in Turkey. 
Among the numerous such novelties was meeting the se-
lect guests at the airport, transferring them to the hotel by 
a private car and showing them around Istanbul if they 
wished so. One of the unforgettable names of the War of 
Independence and also an ex-secret agent known by the 
name of “British Kemal,” Ahmet Esat Tomruk proved to 
be of great help with his impeccable English and broad 
knowledge of the city to those who wanted to see the 
sights of Istanbul. It was the responsibility of Hilton’s fa-
mous black Cadillac to ensure the comfort of the guests 
while riding from one spot to another. 

The 54 Cadillac was undoubtedly one of the most splendid 
and prestigious cars of the period. Everybody knew that 
this car, owned at the time by very few people in Istanbul, 
belonged to Hilton, and people would inadvertently look 
at the back seat to spot the celebrity. More often than not, 
there would indeed be a Hollywood star, a fleet owner, a 
statesman or a member of the royal family in the back seat. 
The first guest of the black Cadillac was Faisal II, King of 
Iraq, who was also one of the first to stay at the hotel. The 
King of Iraq came to Istanbul Hilton with Prince Abdulillah 
and their retinue after concluding an official visit to Tur-
key in July 1955, and became the center of attention in the 
black Cadillac while touring the city.1

İstanbul’un en prestijli konukları, çoğu 
zaman Hilton’un da konuklarıydı. Otel, 
ünlü konukları için özel bir Cadillac 
otomobil tahsis etmişti.

The most prestigious visitors of Istanbul 
were usually also the guests of Hilton. 
The hotel put a private Cadillac at their 
disposal.

1950’li yıllarda İstanbul’u defalarca ziyaret eden Ürdün 
Kralı Hüseyin, Hilton’un sadık müşterileri arasındaydı.

King Hussein of Jordan, who visited Istanbul on a 
number of occasions during the 50s, was a regular guest 
at Hilton.

1959 yılında kısa süreliğine İstanbul’a gelen ünlü soprano Maria 
Callas, şehir turunu Hilton’un Cadillac’ıyla yapanlardan biriydi.

Maria Callas, the famous soprano who paid a short visit to Istanbul 
in 1959, was one of the guests who toured the city in Hilton’s 
Cadillac.
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idi. Prens Hasan ve Prenses Basha ile birlikte 27 Eylül 
1955 günü İstanbul’a indikten sonra İstanbul Valisi Fah-
rettin Kerim Gökay tarafından karşılanan ana kraliçe, 
Cadillac’la Hilton Oteli’ne geldikten sonra otelin kral 
dairesi olan Karadeniz Süiti’ne yerleşmişti.2

İstanbul, 1957 yazında, daha çok Ortadoğu ülkelerinden 
gelen kraliyet mensuplarının adeta bir geçit resmine 
sahne olmuştu. Osmanlı hanedanından gelme Mısırlı 
Prenses Hanzade, Ürdün Kralı Hüseyin’in eski eşi Kra-
liçe Dina, İran Şahı Rıza Pehlevi’nin kız kardeşi Prenses 
Fatma bunlardan bazılarıydı.3 Yaz boyunca Ürdün Kralı 
Hüseyin birçok kez İstanbul’a gelip gitmişti. Bu sık ziya-
retlerin başlıca nedeni, Ortaköy Şifa Yurdu’nda tedavi 
görmekte olan babası Emir Tallal’ı ziyaret etmekti. Kral 
Hüseyin İstanbul’a her geldiğinde, Siyah Cadillac em-

rine verilmekteydi. Annesi Kraliçe Zeyn gibi Hilton’da 
misafir olan Kral Hüseyin’in genç ve bekâr bir erkek 
olması, İstanbul’a her geldiğinde çok sayıda genç kızın 
yanlarında anneleriyle Hilton’un lobisini işgal etmesine 
yol açmaktaydı.4

1959 yazında, bu kez Cadillac’ın arka koltuğunda, ünlü 
armatör Onassis’in Christina adlı yatıyla İstanbul’a ge-
len dünyaca ünlü soprano Maria Callas oturmaktaydı. 
Basında geniş yer bulan “Meşhurlar Yatı”nın diğer ko-
nukları arasında en dikkat çekici olanı, hiç şüphesiz İn-
giliz devlet adamı Winston Churchill idi. Yatta taşınarak 
İstanbul’da karaya indirilen Fiat marka üstü açık küçük 
beyaz otomobilin ön koltuğunda iri cüssesiyle Winston 
Churchill’i, onu  takip eden dev siyah Cadillac’ta ise 
minyon Maria Callas’ı görmek, İstanbullular için o yazın 

en ilginç enstantanelerinden biriydi.5

İngiltere Kraliçesi II. Elizabeth’in 1971 sonba-
harındaki İstanbul ziyaretini gösteren fotoğraf-
lar arasında Hilton’un siyah Cadillac’ını görmek 
hiç de şaşırtıcı değildi.6 23 Ekim’de özel krali-
yet yatı Britannia ile Dolmabahçe’ye yanaşan ve 
İstanbul’da iki gün kaldıktan sonra 25 Ekim’de 
şehirden ayrılan II. Elizabeth, bu süre içinde 
kentteki önemli tarihi eserleri ziyaret etmiş ve 
bu arada Hilton Oteli’ne de konuk olmuştu.

Kralları, kraliçeleri ve daha birçok ünlü ismi 
Hilton adına taşıyan siyah Cadillac için, artık 
emeklilik vakti gelmişti. Onun görevini, daha 
sonra otelin Mercury ve Pontiac marka otomo-
billeri üstlenecekti. Ama İstanbulluların gözün-
de Cadillac, her zaman Hilton’un simgesi olma-

After only a few months, the new guest of the black Ca-
dillac was King Hussein of Jordan and the Mother Queen 
Zeyn, who was met by Fahrettin Kerim Gökay, the Gover-
nor of Istanbul, on September 27, 1955 after she landed 
in Istanbul with Prince Hasan and Princess Basha. She was 
taken to the Hilton Hotel, where she took the king suite 
called “the Karadeniz Suite.”2 

Istanbul witnessed a veritable parade of royal families 
from mostly Middle Eastern countries in the summer of 
1957. Princess Hanzade of Egypt, the ex-wife of King Hus-
sein of Jordan Queen Dina, and the younger sister of Reza 
Shah Pahlavi of Iran Princess Fatma were only some of 
them.3 King Hussein visited Istanbul numerous times dur-
ing that summer. The main reason of his frequent visits 
was to see his father Emir Tallal, who was undergoing 
treatment at the Ortaköy Şifa Yurdu. The black Cadillac 
would be given to the King’s use whenever he was in Is-
tanbul and stayed at Hilton like his mother, Queen Zeyn; 
the fact that he was a young and single man caused many 
young girls to flock to the Hilton lobby with their mothers 
when he was in the city.4

In the summer of 1959 it was 
the world-renowned soprano 
Maria Callas who sat in the 
back seat of the Cadillac; she 
had come to Istanbul on Chris-
tina, a yacht that belonged to 
the famous shipping magnate 
Onassis. The yacht was widely 
covered in the press as “the 
yacht of celebrities,” among 
whom the most striking name 
was undoubtedly that of Win-

ston Churchill, the British statesman. It was one of the most 
interesting sights for Istanbulites that summer to see Win-
ston Churchill squeezed into the front seat of the small 
white Fiat convertible that was hoisted down from the 
yacht, followed by the petite Maria Callas in the colossal 
black Cadillac.5

It was no surprise to see among the photographs depict-
ing Queen Elizabeth II’s visit to Istanbul in the autumn of 
1971 the image of Hilton’s black Cadillac.6 The Queen 
had come on October 23, on the royal yacht Britannia, 
which dropped anchor at the Dolmabahçe Palace; she 
stayed for two days and departed on October 25, after 
visiting important historical sites and staying at the Hilton 
Hotel.  

The time eventually came for the black Cadillac to retire 
after having served kings, queens and many celebrities 
in the name of Hilton. Its duties were to be taken up by 
Hilton’s Mercury and Pontiac, but in the eyes of Istanbu-
lites, the Cadillac would always remain the symbol of Hil-
ton.

Hilton İstanbul’un kraliyet ailesine mensup 
konuklarından Prens Charles. 

Prince Charles, one of the royal guests of 
Hilton Istanbul.

1971 sonbaharında Türkiye’ye gelen Kraliçe II. Elizabeth’in İzmir, 
Ankara ve İstanbul ziyaretleri günlerce kamuoyunu meşgul etti.

Queen Elizabeth II came to Turkey in the autumn of 1971, and her 
visits to Izmir, Ankara and Istanbul engrossed the public for days.



Ünlü
konuklar Adamo

Ali Han
Muhammed Ali Clay
Ursula Andress
Louis Armstrong
Jean Arthur
Brigitte Bardot
Shirley Bassey
Luciano Benetton
Christiaan Barnard
Kral Bernadotte
Prens Bernard
Marlon Brando
Yul Brynner
George Bush
Maria Callas
Peppino di Capri
Pierre Cardin
Martine Carol
Rafaella Carra
Prens Charles
Nat King Cole
Gordon Cooper
John Derek
Kraliçe Dina
Christian Dior
Kirk Douglas
Michael Douglas
Gary Cooper
Anita Ekberg
Kraliçe Elizabeth II
Prenses Fatma
Kral Faysal
Mel Ferrer
Henry Ford II
Charles de Gaulle
Dizzy Gillespie
Lillian ve Dorothy Gish

Mihail Gorbaçov
Ziya ül Hak
Prenses Hanzade
David Hasselhoff
Kral Hüseyin
Julio Iglesias
Tom Jones
Danny Kaye
Grace Kelly
Henry Kissinger
Eartha Kitt
Alexey Kosygin
Jerry Lewis
Charles Lindbergh
Marcello Lippi
Gina Lollobrigida
Sophia Loren
Herbie Mann
Robert McNamara
Ann Miller
Terry Moore
Dario Moreno
Georges Moustaki
Rudolf Nureyev
Merle Oberon
Şah Rıza Pehlevi
Pele
Pascal Petit
Carlo Ponti
Alain Prost
Anthony Quinn
Prens Rainer
David Rockefeller
Kraliçe Süreyya
Ömer Şerif
Elizabeth Taylor
Kraliçe Zeyn

Kimler geldi, kimler kaldı?
Visitors & Guests

Famous guests

The past 55 years of Hilton Istanbul consti-
tute a veritable hall of fame. The guests 
of Hilton have come from every nation on 

earth and from all walks of life, from kings to 
Hollywood stars, from politicians to scientists, 
from famous musicians to businessmen, and 
from astronauts to adventurers. Some stayed 
at the king suite, some attended meetings and 
some had dinner, while some just sat in the 
lobby to catch their breath and went their own 
ways. Despite all these differences, however, 
they shared one thing in common: Hilton’s un-
swerving hospitality!

55 yıllık tarihinde kimlerin yolu Hilton 
İstanbul’dan geçmedi ki! Krallardan Hollywo-
od yıldızlarına, siyasetçilerden bilim insanla-

rına, ünlü müzisyenlerden işadamlarına, astronot-
lardan maceraperestlere kadar, her kesimden, her 
milletten insan Hilton’un konuğu oldu. Kimi otelin 
kral dairesinde kaldı, kimi bir toplantıya katıldı, 
kimi yemeğini yedi, kimi ise sadece lobide biraz 
soluklanıp yoluna devam etti. Ama tüm bu farklılık-
lara rağmen, hepsinin paylaştığı tek bir şey vardı: 
Hilton’un değişmez misafirperverliği!

Dünya çocuklarına yardım amacıyla bir turneye çıkan 
ünlü Amerikalı aktör Danny Kaye, 23 Nisan Ulusal Ege-
menlik ve Çocuk Bayramı etkinlikleri çerçevesinde Ço-
cuk Esirgeme Kurumu yararına Ankara’da ve İstanbul’da 
çeşitli temsiller verdi. Çocuklara düşkünlüğüyle bilinen 
Kaye, İstanbul’da kaldığı sürece Hilton Oteli’nde konak-
ladı. Ünlü aktör, buradaki basın toplantısında kendisine 
yöneltilen “Çocukları niçin seversiniz?” sorusuna, “On-
larla iyi geçinebildiğim için!” yanıtını verdi.

The famous American actor Danny Kaye was on a tour 
to support children all over the world, and he gave sev-
eral performances for the benefit of the Child Protection 
Agency in Ankara and Istanbul as part of the celebrations 
during the National Sovereignty and Children’s Day on 
23 April. Known for his fondness of children, Kaye stayed 
at the Hilton Hotel during his days in Istanbul. During the 
press conference here the famous actor was asked why he 
loved children, who answered, “Because I can get along 
with them!”

Danny Kaye (1956)



58 59

1956 yılının güzel bir mayıs akşamüzeri, Hilton Oteli’nin 
kapısında bir hareketlenme oldu. Kaynaşmanın nedenini 
merak edenler fısıltılara kulak kabarttılar: “İran şahıyla 
kraliçe çaya geliyormuş!” Giderek artan kalabalık, giriş 
kapısında beklemeye koyuldu. Lobide çay içenler de, 
sandalyelerini kapıyı görebilecek şekilde çevirdiler. 
Gözler kapıda, uzun bir bekleyiş başladı. İki saatin ar-
dından, Kraliçe Süreyya ve Şah Rıza Pehlevi otomobille-
riyle girişte göründüler. Müthiş bir alkış tufanı patladı. 
Misafirlerini kapıda karşılayan otel müdürü, onları müzik 
çalan salonda daha önceden hazırlanmış yerlerine oturt-
tu. Tüm salonun gözleri üstlerinde olsa bile bu an, birkaç 
saat sonra Türkiye’den ayrılacak olan şah ve eşinin resmi 
davetlerden kurtulup, ilk kez baş başa kaldıkları andı. 

On a beautiful May afternoon in 1956, there was a commotion 
at the entrance of the Hilton Hotel, and the reason was soon 
explained in whispers: “The Shah of Iran and his queen consort 
are coming for tea!” A growing crowd gathered at the entrance 
and began to wait. Those sipping their tea in the lobby turned 
their chairs to the entrance. A long wait began with eyes fixed 
on the door. After two hours, Queen Soraya and Mohammad 
Reza Shah Pahlavi appeared at the entrance. There was a huge 
round of applause. The hotel manager met his guests at the 
door and took them to their table, which was already prepared, 
in the ballroom where music was playing. This was the first pri-
vate moment the Shah and his wife, who would leave Turkey in 
a few hours, shared after all the official receptions, even though 
everybody in the ballroom had their eyes on them.

Şah Rıza Pehlevi ve Kraliçe Süreyya (1956)
Eşi ve kızıyla birlikte turistik amaçla İstanbul’a gelen iki Os-
car ödüllü Amerikalı sinema sanatçısı Gary Cooper, kentte 
kaldığı süre içinde Hilton’da konakladı. Otelde bir de basın 
toplantısı düzenleyen Gary Cooper’la konuşulan konular-
dan biri de, çekilmesi planlanan Atatürk filmiydi. Cooper, 
bütün dünyaya böylesine büyük eserler kazandıran bir li-
derin filmini yapmanın kolay olmadığını, ama başrolün tek-
lif edilmesi halinde bunu seve seve kabul edeceğini söyle-
di.

Two-time Academy Award winner Gary Cooper, the American 
actor, came to Istanbul with his wife and daughter, and they 
stayed at Hilton during their visit. Gary Cooper also held a 
press conference at the hotel, and one of the topics that came 
up was the Atatürk film in the works. Cooper admitted to the 
difficulty of making a film on a leader that had given the world 
such great achievements, but that he would gladly accept if 
he was offered the lead role.

Gary Cooper (1956)
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20. yüzyılın en önemli filmlerinden biri sayılan 
Spartaküs’le dünya çapında büyük bir şöhrete kavuşan 
Kirk Douglas, eşi Anne ile birlikte, Amerikan hüküme-
tinin “iyi niyet elçisi” olarak geldiği İstanbul’da üç gün 
kaldı. Bu süre içinde Hilton’da konaklayan aktör, otel-
de yaptığı basın toplantısında, bir barış elçisi olarak bu 
seyahati yapmasını birkaç yıl önce Başkan Kennedy’nin 
kendisinden istediğini söyledi. Douglas, İstanbul’da “sa-
natçının toplumdaki yeri” konulu bir konferans verdi ve 
bol bol üniversiteli gençlerle bir araya geldi.

Kirk Douglas won worldwide fame with “Spartacus”, one of 
the most important films of the 20th century, and he visited 
Istanbul for three days with his wife Anne on a “good will mis-
sion” from the US government. The actor stayed at Hilton, and 
told the reporters at the press conference there that President 
Kennedy had himself asked him a few years ago to go on this 
trip. Douglas gave a conference in Istanbul on “the place of 
the artist in society” and spent a lot of time with college stu-
dents.

Kirk Douglas (1964)
Yeşilköy’de Paris’ten gelen uçağın merdivenlerinden inen 
yolcular arasında bir gazete muhabirinin dikkatini, kara 
gözlüklü ve kürkünün içinde saklanmaya çalışan uzun saçlı 
bir kadın çekti. Muhabir, ilk şaşkınlık devresini atlatır at-
latmaz, otomobiliyle kadının bindiği siyah Cadillac’ı takip 
etmeye başladı. Yolculuk, Hilton Oteli’nin önünde sona 
erdi. Muhabir, emin olmak için döner kapıdan geçen kürk-
lü kadına “Brigitte” diye seslendi. Evet yanılmamıştı, Bri-
gitte Bardot İstanbul’daydı. Deşifre olan ünlü yıldız, başka 
gazetecilere haber vermemek koşuluyla, muhabire Roof’ta 
ve sabah kahvaltısında fotoğraf çektirme sözü verdi. Ve ar-
dından gizemli bir şekilde sadece bir gün kalacağı otele 
Monique Dumas adıyla kaydını yaptırdı. 

Among the passengers at Yeşilköy that were going down the 
stairs of the plane from Paris, one woman with long hair caught 
the attention of a news reporter, because she was trying to 
hide behind her black glasses and fur. After an initial daze, the 
reporter got into his car and began to tail the black Cadillac 
the woman had gotten into. The trip ended in front of the Hilton 
Hotel. Just to make sure, the reporter shouted “Brigitte!” as the 
woman was going through the revolving door. He was right, 
Brigitte Bardot was indeed in Istanbul. The famous actress 
agreed to pose for the reporter at the Roof during breakfast, 
on the one condition that he would not tell any other reporter 
about his scoop. And then she mysteriously walked over to the 
check-in desk to register her name as Monique Dumas at the 
hotel where she would stay for only one night. 

Brigitte Bardot (1958)
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İngiliz işadamı John Clark’ın davetlisi olarak özel bir 
yatla yapacakları Akdeniz turuna başlamak için film yö-
netmeni Mel Ferrer, rejisör Terence Young ve Prenses 
Margaret’in eşi Lord Snowdon’la İstanbul’da buluşan 
ünlü sinema oyuncusu Yul Brynner, grubun diğer üyeleri 
gibi İstanbul’da bulunduğu süre içinde Hilton’a misafir 
oldu. Grup, otelin Karadeniz, Akdeniz ve Marmara daire-
lerine yerleşti. Kral ve Ben filminin unutulmaz oyuncusu 
Yul Brynner, ayrılmadan önce otelde yaptığı basın top-
lantısında İstanbul’da en çok sevdiği şeyin insanların sı-
cakkanlılığı olduğunu söyleyerek, “Buradaki insanların 
dudaklarındaki tebessümü ihraç etsek milyoner oluruz” 
dedi.

The famous actor Yul Brynner met with film directors Mel 
Ferrer and Terence Young and Princess Margaret’s husband 
Lord Snowdon in Istanbul to go on a cruise in the Mediterra-
nean on a private yacht as the guests of John Clark, the British 
businessman; and while in Istanbul, all the group members 
including Yul Brynner stayed at the Karadeniz, Akdeniz and 
Marmara suites at Hilton. The unforgettable actor of “The 
King and I” gave a press conference at the hotel before they 
weighed anchor, and said the thing he liked the most about 
Istanbul was the warmheartedness of the people, adding that 
“If we can export the smile on the faces of the people here, 
we’ll all be millionaires.”

Yul Brynner (1967)
Bir kitap yazmak için Türkiye’de bulunan yakın dostu, 
zenci yazar James Baldwin’i görmek ve senaryosunu ya-
zacağı ırkçılık karşıtı bir film hakkında konuşmak için 
1967 kışında İstanbul’a gelen Marlon Brando, Karadeniz 
Süiti’nde kaldığı Hilton’da düzenlediği basın toplantısın-
da, Hollywood dedikodularından çok zenci-beyaz ayrım-
cılığı ve yoksulluk gibi sorunlara yer vermeyi tercih etti. 
Bu sırada Amerikan kahvesi yerine Türk kahvesini tercih 
ettiğini söyleyen Brando,  “kahveci güzeli”nin yardımıy-
la fala bakmasını da öğrendi. Günün en heyecanlı olayı 
ise ünlü akörün, akşam balık yemeğe gitmek üzere gaze-
tecileri mutfak kapısından çıkarak atlatması, buna karşın 
gazetecilerin durumu fark edip onu Sarıyer’de yakala-
masıydı.

Marlon Brando came to Istanbul in the winter of 1967 to see 
his good friend James Baldwin, the black writer who was in 
Turkey to work on his new book, and to discuss with him the 
anti-racist film whose script he was going to write. Marlon 
Brando stayed at the Karadeniz Suite, and during the press 
conference he held at Hilton he preferred to ignore Hollywood 
gossip and focus instead on problems such as discrimination 
against blacks and poverty. Brando also mentioned that he 
preferred Turkish coffee over American, and learned how to 
read fortune with the help of a “coffee beauty.” The most ex-
citing part of the day came when the famous actor gave the 
reporters the slip by leaving through the kitchen door to go to 
a fish restaurant for dinner, but the reporters got wise to it and 
caught up with him in Sarıyer.

Marlon Brando (1967)
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1960-70’li yıllarda büyük bir hayran kitlesi olan ve maç-
larını izlemek için kadın erkek herkesin sabaha karşı 
yataktan kalkıp ekran karşısına geçtiği ağır sıklet boks 
şampiyonu Muhammed Ali, 1976 sonbaharında Başba-
kan Yardımcısı Necmettin Erbakan’ın konuğu olarak 
İstanbul’a geldi. Henüz birkaç gün önce Ken Norton ile 
zorlu bir maç yapan Muhammed Ali’nin sadece bir gece 
kaldığı İstanbul’daki ikamet yeri Hilton Oteli’ydi. Yerli ve 
yabancı yüzlerce gazete ve televizyon muhabirinin katıl-
dığı bir basın toplantısı düzenleyen Muhammed Ali’nin 
yaptığı “Boksu brakıyorum” açıklaması ise, bu ziyaretin 
dünya gündemine bomba gibi düşen en büyük sürpri-
ziydi.

The heavyweight boxing champion with an immense follow-
ing in the 60s and 70s (so much so that men and women alike 
would get up in the wee hours of the morning because of the 
time difference and watch his games on television), Muham-
mad Ali came to Istanbul in the autumn of 1976 as the guest of 
Necmettin Erbakan, the Deputy Prime Minister. Ali, who had 
beaten Ken Norton a few days ago after a tough fight, stayed 
at Hilton during his one-night visit to Istanbul. Hundreds of re-
porters from all over the world attended the press conference 
where Mohammad Ali announced “I am quitting boxing,” 
which provided the greatest surprise of the trip and shocked 
the whole world.

Muhammed Ali (1976)
Son çevirdiği Yolculuk adlı filmin dünya galasında bu-
lunmak üzere film yapımcısı eşi Carlo Ponti ile birlikte 
önce Ankara’ya gelen ünlü İtalyan film yıldızı Sophia Lo-
ren, oradan kısa bir tatil için İstanbul’a geçti. Hilton’un 
kral dairesini ve pek çok odasını gördükten sonra 719 
ve 721 numaralı odalarda karar kılan çift, Sultanahmet, 
Ayasofya ve Kapalıçarşı’dan oluşan geleneksel bir şehir 
turunun ardından 29 Nisan’da kentten ayrıldı. 

Sophia Loren first went to Ankara with her husband Carlo 
Ponti, the famous film producer, for the world premiere of 
her latest film “The Voyage”, and then visited Istanbul for a 
short vacation. The couple inspected Hilton’s king suite and 
numerous rooms, finally deciding on 719 and 721. After the 
traditional city tour including Sultanahmet, Hagia Sophia and 
the Grand Bazaar, they departed on April 29.

Sophia Loren (1974)
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Sinema dünyasında 43 yılda 180 filmde başrol oynayan, 
fakat daima en son filmde canlandırdığı rolü en fazla 
sevdiğini söyleyen iki Oscar sahibi Anthony Quinn, eşi 
Jolanda Addolari ile İstanbul’a geldiğinde, sinemalarda 
gösterimine yeni başlanan Çağrı filmi nedeniyle bası-
nın gündemine manşetten girdi. Havaalanındaki basın 
ordusundan “kaçıp” zorlukla Hilton Oteli’ne “sığınan” 
ünlü aktör, İstanbul’da kaldığı süre boyunca çok yoğun 
bir program izledi. Bu arada Belediye Başkanı Aytekin 
Kotil’le de bir araya gelen Quinn, TV’de çok tutulan Şe-
hir ve Adam dizisinde canlandırdığı gözü pek belediye 
başkanı Tom Alkala rolünden esinlenerek Kotil’e, “Kra-
vatınızı gevşetin ki sizi çalışıyor sansınlar” tavsiyesinde 
bulundu.

Two-time Academy Award winner Anthony Quinn, who played 
the lead role in 180 films in 43 years but said he always liked 
his last role the best, came to Istanbul with his wife Jolanda 
Addolari right at the time his new film “The Message” opened 
at theaters, and was in all the headlines. The famous actor 
got rid of the army of press members at the airport with great 
difficulty and “took refuge” at the Hilton Hotel, and followed 
a very tight schedule throughout his stay in Istanbul. Quinn 
also met Aytekin Kotil, the mayor of Istanbul, and told him, 
“Loosen your tie so people will think you’re working hard”, a 
tip inspired by his role as the daredevil mayor Tom Alkala in 
the popular TV series “The Man in the City”.

Anthony Quinn (1979)
Bilimsel içerikli bir toplantının onur konuğu olarak 
Antalya’da bir konferansa katılan ve oradan Ankara’ya 
geçerek Cumhurbaşkanı Fahri Korutürk’ün misafiri olan 
Monaco Prensi Rainier ve Prenses Grace Kelly, tatilleri-
ni uzatarak geldikleri İstanbul’da Hilton Oteli’nde kaldı-
lar. Yakında büyükanne olmaya hazırlanan Grace Kelly, 
İstanbul’da kaldığı süre içinde güzelliği ve şıklığıyla, 
Hollywood yıldızı olduğu günlerden hiçbir şey kaybet-
mediğini gösterdi. 

After attending a scientific conference in Antalya as guests of 
honor and going to Ankara as the guests of President Fahri 
Korutürk, Prince Rainier and Princess Kelly of Monaco extend-
ed their stay in Turkey to come to Istanbul, and they stayed at 
the Hilton Hotel. Preparing to become a grandmother soon, 
Grace Kelly proved with her beauty and elegance that her 
days as a Hollywood star had nothing on her present self.

Grace Kelly (1978)
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ABD Başkanı George W. Bush’un 28-29 Haziran 2004 ta-
rihleri arasında yapılacak NATO Zirvesi nedeniyle gel-
diği İstanbul’daki programında çok önemli bir buluşma 
vardı: Dini liderler toplantısı. Türkiye’deki tüm liderlerin 
katıldığı bu önemli toplantı Hilton’da gerçekleştirildi. Di-
yanet İşleri Başkanı’nın yanı sıra İstanbul Rum Ortodoks 
Patriği’nin, Türkiye Musevileri Hahambaşısı’nın, İstanbul 
Suryani Ortodoks Metropoliti’nin ve İstanbul Müftüsü’nün 
katıldığı bu toplantıda ABD Başkanı Bush, Türkiye’yi ger-
çek bir inançlar ve kültürler mozaiği olarak tanımladı.

US President George W. Bush came to Istanbul to attend the 
NATO summit on June 28-29, 2004, and had a very important 
meeting on his schedule in Istanbul: The meeting of religious 
leaders. Attended by all leaders in Turkey, such as the Presi-
dent of Religious Affairs, the Greek Orthodox Patriarch of Is-
tanbul, the Chief Rabbi of the Jews of Turkey, The Metropolitan 
Bishop of the Istanbul Assyrian Church and Mufti of Istanbul, 
this historic meeting was held at Hilton, where President Bush 
described Turkey as a true mosaic of faiths and cultures.

George W. Bush (2004)
Amerika’da yaşayan ünlü Türk işadamı Ahmet Ertegün’le 
birlikte Türkiye’ye gelen ABD eski Dışişleri Bakanı Henry 
Kissinger, Ankara’daki temaslarından sonra üç günlüğü-
ne İstanbul’a geçerek Hilton’un kral dairesine yerleşti. 
Kıbrıs konusundaki çabaları nedeniyle Türkiye’de çok 
sevilen bir devlet adamı olan Kissinger, İstanbul’da git-
tiği her yerde ilgiyle karşılandı. İstanbul’daki gezisi sı-
rasında kendisini hiç yalnız bırakmayan Ahmet Ertegün, 
Hilton’un “1001 Gece” adlı teknesiyle yapılan Boğaz ge-
zisinde de Kissinger’in yanındaydı.

Former US Secretary of State Henry Kissinger came to Turkey 
with Ahmet Ertegün, the famous Turkish businessman living 
in the US, and after three days of official visits in Ankara, he 
came to Istanbul for an additional three days and moved into 
the king suite at Hilton. Kissinger was a very popular states-
man in Turkey due to his efforts concerning the Cyprus issue, 
and was met with great interest everywhere he went in Istan-
bul. Ahmet Ertegün never left him alone during his stay, and 
he was also there when Kissinger took a tour of the Bosphorus 
on Hilton’s boat the 1001 Nights.

Henry Kissinger (1983)
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Hilton’da
  buluşma
Hilton İstanbul, gelişen ve büyüyen 

Türkiye’nin sembolü, Batılılaşma ve mo-
dernleşme gibi kavramları temsil eden-

lerin bir buluşma noktasıydı. Hilton İstanbul, hiç-
bir şekilde sadece bir otel değildi. Burası aynı 
zamanda belirli bir  yaşam tarzını benimsemiş 
insanların birbirlerini buldukları yerdi.

Hilton: the place to meet

H ilton Istanbul was the symbol of a de-
veloping and growing Turkey, attrac-
ting all those who embraced concepts 

such as  Westernization and modernization. 
Hilton Istanbul was much more than a simple 
hotel; it was a meeting place for people with a 
certain type of lifestyle.
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Akşam gazetesinin usta kalemlerinden Şevket Rado, 
Hilton Oteli’nin daha açılmadan İstanbul basınının man-
şetlerinden inmez hale gelmesini, gelecekte otelin kent 
yaşamında edineceği önemli rol için bir işaret olarak 
görüyor ve Hilton’un sadece konaklamaya mahsus bir 
tesis olmayacağını şu sözlerle duyuruyordu:

Dışını seyretmeye halkımız bir seneden beri alış-
mıştır. Ama öyle görünüyor ki Hilton Oteli, hiçbir 
zaman kendi halinde bir otel olarak kalmayacak, 
şehrin otel ihtiyacını karşılarken dedikodu ve şa-
yia ihtiyacını da karşılamaya devam edecek.1

Şevket Rado’nun bu yorumu yapmasına sebep, Hilton’un 
İstanbul’daki cemiyet hayatında edineceği rolü önceden 
görmüş olmasıydı. Gerçekten de o dönemde kentte, 
özellikle elit kesimin bir araya gelebileceği mekânların 
sayısı son derece kısıtlıydı. Sosyal hayat, ev partileri ile 
belirli kulüp ve lokallerden oluşan dar bir alana hap-
solmuştu. Kentin, gelenekselleşmiş mekânların dışın-
da, modernliği ve dışa açıklığı temsil eden, klişelerden 
uzak, yepyeni bir buluşma alanına ihtiyacı vardı. Hilton 
İstanbul, daha resmi açılışı bile yapılmamışken, bu ihti-
yacı karşılayacağını göstermişti.

Milliyet gazetesinin dedikodu yazarı Berin, otelin resmi 
açılışından yaklaşık 10 gün önce ziyaret ettiği Hilton’un 
görkeminden etkilenmiş, ama en çok da oteldeki sosyal 
ortamla ilgilenmişti. Berin, Hilton’un “Beş Çayı” buluş-
maları sayesinde İstanbul hanımlarının en gözde buluş-
ma yeri olacağını, daha o günlerde hissetmişti:

İlk nazarda müşterilerin ekserisinin Amerikalı 
olduğu görülüyor. Ara sıra limanımıza uğrayan 

Amerikan lüks seyyah gemileri gibi buraya girip 
çıkanlarda da vasati yaş yetmişin üzerinde. Eğer 
asansöre veya kapıya yakın bir yere oturursa-
nız, girip çıkanlara bakarak kendinizi bir an için 
Darülaceze’de zannedebilirsiniz. İnanır mısınız, 
yine burayı süsleyen bizim İstanbul hanımları. Ye-
mek salonunu, Karagöz Bar’ı, iki güne kadar açı-
lacak pavyon restoranı gezdikten sonra, kahve ve 
çay salonuna da şöyle bir göz atıverdik. Löbon’un, 
Park Otel’in, kulüplerin akşamüzeri müşterilerinin 
birçoğunu burada görmek mümkün.2

Gerçekten de Hilton’un beş çayları, modası geçmez bir 
şekilde, çok kısa bir zamanda kentin en önemli sosyal et-
kinliklerinden biri ve adeta bir “boy gösterme yeri” haline 
gelecekti. Berin, yukarıdaki yazısından sadece altı ay son-
ra, gazetedeki köşesinde aynı konuyu şöyle ele alıyordu:

Hilton Oteli’nin çay saatleri moda oldu. Akşamüst-
leri, dörtle yedi arasında bütün İstanbul’un sıra sıra 
oradan geçtiğini görmek mümkün oluyor. Hanım-
larımız, süslerini boşaltacak bir mahreç [çıkış yeri] 
daha buldular. Yeni açıldığı günlerde otele kravatsız 
girmek yasaktı. Bilmem bunu söylemek mübalağa 

According Şevket Rado, the notable columnist of Akşam, 
the close attention the Istanbul press paid to the hotel 
since before the opening was a clear sign indicating the 
key role the up-and-coming hotel would play in the city’s 
life. Believing that the hotel would be more than a simple 
accommodation facility, Rado said:

For a year now, people have been watching the 
hotel from the outside. It seems like the Hilton Ho-
tel will never be a mediocre hotel, but will meet 
the city’s need for rumor and gossip as well as that 
of accommodation.1

Şevket Rado’s words regarding the hotel’s role in Istan-
bul’s social life soon proved accurate. At the time the ho-
tel opened, the city was offering only limited entertain-
ment options for socialites. Social life was restricted to 
house parties and a few clubs. The city needed modern 
meeting places that broke away from clichés, represent-
ing modernity and openness to the world. Even before it 
was officially opened, Hilton Istanbul had showed that it 
would meet the city’s needs.

Berin, the gossip of columnist of Milliyet, had visited Hil-
ton about ten days before the official opening and was 
impressed both by its grandeur and, even more, by its 
lively social atmosphere. Berin had noticed that Hilton 
would become a favored meeting place for the Istanbu-
lite ladies with the “Five O’Clock Tea” parties: 

Guests are mainly Americans. Just like the luxuri-
ous American cruise ships visiting our city, most 
of the hotel’s visitors are septuagenarians. If you 
sit close to the door or the elevator and watch 

the passersby, you might think that you are at a 
nursing home. So, it is actually the Turkish ladies 
who again bring beauty to the hotel. After visiting 
the dining room, the Karagöz Bar and the Pavyon 
Restaurant, which will be opened in two days, we 
stopped by at the coffee and tea lounge. Here, you 
can run into the frequenters of Lebon, Park Hotel 
and other clubs.2

Hilton’s five o’clock teas quickly became an outstanding and 
permanent social ritual, and “the stage” of the city. Only six 
months after the article quoted above, Berin again wrote on 
the subject in her column:

Hilton Hotel’s tea parties are the new trend. Istan-
bulites stop by the hotel’s tea lounge every eve-
ning from four to seven. Ladies have now found 
an opportunity to show their style. During the first 
days after the hotel’s opening, men were not al-
lowed inside without ties.  This may sound a little 
exaggerated, but let me tell you, Hilton might well 
introduce a mink dress code for musical tea par-
ties… To tell the truth, the elegant and fashionable 
atmosphere is highly pleasing for everyone, both 
for the starring ladies and for the audience. Later 
in the evening, gentlemen start to arrive. Some 
directly go and sit at their reserved tables, while 
some are there simply to look around…3

Hayat, a popular magazine of the time, also mentioned the 
tea parties:

After Hilton’s balls, evening parties and cocktails, 
the Friday tea parties at the hotel’s lobby also be-

Hilton İstanbul’un kent yaşamına kattığı en önemli yeniliklerden 
biri de çok rağbet gören beş çaylarıydı.

One of the most important novelties Hilton Istanbul introduced in 
city life were the highly popular five o’clock teas.
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mı olur, fakat neredeyse Hilton’un müzikli çaylarına 
vizonsuz girmek yasak olacak… Doğrusunu söyle-
mek lazım gelirse bu şıklık, bu zarafet giyene de, 
seyredene de büyük bir zevk veriyor… Akşamın geç 
saatlerine doğru yavaş yavaş beyler sökün ediyor. 
Bazı sözlü oldukları masaları bulup yerleşiyorlar, 
bazıları sadece kimler var merakı ile gelmiş…3

Bu tespit, dönemin ünlü magazin dergilerinden Hayat’ta 
ise şöyle yer buluyordu:

Sosyete mensupları, balolar, suvareler ve kok-
teyllerden sonra Hilton’un lobisinde yapılan cuma 
çaylarını da bir buluşma yeri olarak benimsediler. 
Her cuma akşamüzeri, otelin antresindeki büyük 
salona şık hanımlar, zarif genç kızlar bir taraftan 
Eduardo Gadea orkestrasını dinlerken, diğer ta-
raftan çaylarını içip tatlı tatlı sohbet ediyorlar.4

Sezen Cumhur Önal’a göre bir dönem Batılılaşma heve-
sindeki bir tabakanın ilgi odağı olan Hilton’da konakla-
mak, düğün yapmak ve beş çaylarında müzik dinlemek, 
adeta bir tutku olmuştu. O çaylarda Renzo Bonaveri’yi, 
Mario Cavaceppi’yi, José Bartel’i ve unutulmaz İsmet 
Sıral’ı dinlemek büyük keyifti.5 Ünlü gazeteci Güneş 
Karabuda’ya göre ise bu toplantılara gelenlerin hepsi, 
sadece çay içip müzik dinlemek kadar masum hedef-
ler peşinde değildi. Evlenme çağındaki genç kızlarını, 
bütçelerini zorlama pahasına “belki iyi bir kısmet çıkar” 
diye Hilton’un beş çayına getiren mütevazı ailelerin sa-
yısı da hiç de azımsanmayacak ölçüdeydi.6

Yaz aylarında, oteldeki buluşma mekânlarından bir di-
ğeri de havuzdu. Esasen otel açıldığında, henüz bir yüz-
me havuzu yoktu. Onun yerine, manzara tarafında giriş 
katının altındaki büyük yemek salonunun önünde 38 x 11 
metre ebatlarında büyük bir süs havuzu yapılmıştı. Özel 
tertibatı sayesinde istenildiğinde dondurulabilen bu 
havuzun esas fonksiyonu, kışın patinaj pisti olarak kul-
lanılmasıydı. Buz pateni yapmak isteyenler Şadırvan’ın 
bodrumunda bulunan soyunma odalarında üstlerini 
değişitiriyor, buradan paten ayakkabılarını ve gerekli 
malzemeleri temin edip hazırlanıyorlardı. Kaymayı bil-
meyenler için paten hocaları da mevcuttu. Ancak birkaç 
kez dondurulduğu halde hemen hiç ilgi olmayınca, iş-
levsiz olduğu gerekçesiyle bu havuz kaldırılmıştı.

Otel inşaatının bitmesine yakın karar verilen ve bunun 
için ayrı bir ihale yapılan yüzme havuzu ise, 22 Haziran 
1956 günü hizmete girdikten sonra buz pistiyle aynı ka-
deri paylaşmayacak, tam tersine kentin en önemli buluş-
ma mekânlarından biri haline gelecekti. Conrad Hilton’un 
ayak izi formunda inşa edilen havuzun tasarımını Sedat 

came a meeting place for socialites. Every Friday 
evening, elegant women and graceful young la-
dies pack the grand hall at the foyer to drink tea 
and listen to the Eduardo Gadea orchestra as they 
chat with one another.4

According to Sezen Cumhur Önal, Hilton was for a while 
the center of attention for a group of people who were keen 
supporters of westernization, and it had almost turned into 
a passion for them to spend the night, have their wedding 
ceremonies or attend the musical tea parties at the hotel. 
Musical performances of Renzo Bonaveri, Mario Cavaceppi, 
José Bartel and the unforgettable İsmet Sıral enchanted the 
audience at the tea parties.5  According to the renowned 
journalist Güneş Karabuda, some guests had intentions 
other than just drinking tea and listening to music. Many 
middle-income families took their girls to the five o’clock 
teas of Hilton with the hope of finding a “well-off husband,” 
even at the cost of putting a hole in their budgets.6

In the summer months, the swimming pool at the hotel be-
came a hotspot. The hotel originally did not have a swim-
ming pool during its opening. Instead, a 38-by-11 meter 
decorative pool was constructed in front of the grand din-
ing room below the ground floor on the side of the view. As 
it was equipped with a special system, the pool could be 

converted into an ice skating rink in the winter. Those wish-
ing to skate would get changed in the dressing room at the 
basement floor of the Şadırvan, where they could also find 
the ice skates and other equipments needed. There were 
also ice-skating instructors to help the beginners. The pool 
was winterized and converted into skating rink a number of 
times, but remained unused and was closed in the end.

The management decided to build a swimming pool to-
wards the end of the construction period of the hotel, and 
the separate pool project was awarded to a contractor firm. 
Opened on June 22, 1956, the pool, unlike the skating rink, 
became an outstanding meeting place of the city. The pool 
was designed by Sedat Hakkı Eldem in the form of Conrad 
Hilton’s footprint. It was the largest swimming pool in the 
city. Also including a bar, tennis courts and a huge dance 
floor, the swimming pool area would host pool parties, as 
well as sports activities.7 

A grand ball was held in June 1956 to celebrate the opening 
of the swimming pool. The night’s surprise was the Water 
Nymphs troupe that had been flown in from France. The 
Water Nymphs performed an amazing show in the swim-
ming pool that was illuminated specially for the event. 
Hilton’s sparkling pool seemed like an oasis amongst the 
tightly squeezed buildings of the city.8 The pool was es-

Canlı müzik eşliğinde yapılan beş çaylarında 
çoğunlukla Eduardo Gadea Orkestrası sahne alırdı. 

There would be live music during the five o’clock 
teas, and usually the Eduardo Gadea Orchestra 
came on stage.

Hilton’un yüzme havuzu aynı zamanda kentin önemli bir buluşma 
noktasıydı. Havuz, Su Perileri’nin özel gösterisiyle 1956’da açıldı.

Hilton’s swimming pool doubled as one of the important rendezvous 
spots of the city. The pool was opened in 1956 with a special show by 
the Water Fairies.
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Vefa Zat’a göre yüzme 
havuzunun müşterile-
rini genellikle yüksek 
sosyetenin mensupları 
oluşturuyordu. Ayrıca 
dönemin ünlü sanatçıları bronzlaşmak için burayı tercih 
ediyorlardı. Havuzun en sadık müdavimlerinin başında 
Gönül Yazar, Ajda Pekkan ve Günseli Başar geliyordu.9 
Cumartesi günü öğleden sonraları ise kentin hemen bütün 
önemli işadamları havuzda oluyordu.10 Ali Rıza Çarmıklı, 
Ayhan Şahenk, Kerim Kerimol, Vitali Hakko, Erol Simavi, 
Ercüment Karacan, Haldun Simavi, Oktay Duran, Mehmet 
Taviloğlu, Hasan Cansız, Aykut Hamzagil, Erdoğan Demi-
rören, Kâmuran Sertel, Erol Sabancı, Sami Malaz ve Vural 
Gökçaylı gibi isimler, yaz aylarında havuzda sık sık boy 
gösteriyorlardı. Güneşlenmek, işin biraz bahanesiydi. İki 
işadamını, havuz kenarında yan yana oturmuş bir iş hak-
kında konuşurken ya da memleket meseleleri konusunda 
dertleşirken görmek hiç de şaşırtıcı değildi. Ayrıca pazar 
günleri havuz başında düzenlenen açık büfe yemek orga-
nizasyonları çok rağbet görüyor, tüm İstanbul sosyetesi 
ve iş dünyası bu etkinliklerde bir araya geliyordu.11

Hilton İstanbul, kişiler için olduğu kadar, kuruluşlar ve 
şirketler için de ideal bir buluşma mekânıydı. Birçok ku-
lüp ve dernek, düzenli toplantı ve yemeklerini Hilton’da 
gerçekleştirmeyi hem pratik nedenlerle, hem de prestij 
açısından tercih etmekteydi. Bazı kulüplerin toplantıları 
artık Hilton’la o kadar özdeşleşmişti ki, adeta otelin rutin 
operasyonlarından biri haline gelmişti. İstanbul Rotary 
Kulübü’nün otelin açıldığı günden bu yana 55 yıldır her 
salı gerçekleştirdiği öğle yemeği, bu bütünleşmenin en 
iyi örneklerinden biriydi.

pecially welcomed by the ladies since it provided them 
the opportunity to have their five o’clock meetings outside 
during summer.

According to Vefa Zat, the swimming pool was visited most-
ly by the jet set. It was the popular artists’ favored spot for 
sunbathing. Gönül Yazar, Ajda Pekkan and Günseli Başar 
were regulars of the pool.9 Almost all the leading business-
men of the city were there on Saturday afternoons.10 Ce-
lebrities such as Ali Rıza Çarmıklı, Ayhan Şahenk, Kerim 
Kerimol, Vitali Hakko, Erol Simavi, Ercüment Karacan, Hal-
dun Simavi, Oktay Duran, Mehmet Taviloğlu, Hasan Cansız, 
Aykut Hamzagil, Erdoğan Demirören, Kâmuran Sertel, Erol 
Sabancı, Sami Malaz and Vural Gökçaylı often visited the 
pool lounge area during summer months. In fact, they were 

Hilton’un yüzme havuzu açıldıktan sonra kent yaşamında önemli bir yer 
edindi. Birçok ünlü sanatçı ve işadamı havuzun müdavimleri arasındaydı.

Hilton’s swimming pool took on an important role in city life after it was 
opened. Many prominent artists and businessmen were among the regulars 
of the poolside.

not that interested in sunbathing. The businessmen would 
often sit by the pool and talk about business or share opin-
ions on country’s current issues. The open buffets held at the 
swimming pool area on Sundays also attracted great inter-
est and gathered the Istanbul jet set and business scene.11

Hilton Istanbul was not only a social hotspot, but also an 
ideal venue for corporate and association meetings and 
events.  Numerous clubs and associations chose Hilton for 
their regular meetings and dinners because of both the 
facilities and the prestige of the hotel. Some of these ac-
tivities became a part of hotel’s weekly operations. The 
Rotary Club Istanbul is a perfect case in point, since the 
club has been holding its regular Tuesday lunches at the 
hotel for the last 55 years.

Hakkı Eldem yapmıştı. Kentin en büyük yüzme havuzuydu. 
Tenis kortlarıyla birlikte tesisin bir bar ve geniş bir dans 
pisti içermesi, havuzun sadece spor amacıyla değil, aynı 
zamanda havuz partileri için de kullanılacağını göstermek-
teydi.7 

1956 Haziran’ında hizmete giren havuzun açılışı için bü-
yük bir balo düzenlendi. Balonun sürprizi, Fransa’dan 
özel olarak getirtilen Su Perileri ekibiydi. Gece özel 
olarak aydınlatılan havuzda Su Perileri’nin yaptığı gös-
teri büyük beğeni topladı. Hilton’un pırıl pırıl havuzu, 
bazılarınca kentin omuz omuza vermiş apartmanları 
arasındaki bir vaha olarak nitelendiriliyordu.8 Havuzun 
açılmasına en çok sevinenlerse, sıcak yaz aylarında beş 
çayı buluşmalarını sürdürmek için lobiye mecbur kal-
mayacak olan hanımlardı. 

Hilton, Türkiye’nin modernleş-
mesindeki kilometre taşlarından 
biridir. Hilton’la birlikte insanlar 
dünyaya farklı bakmaya başladı-
lar. Turistik yer gezer gibi insanlar 
gidip gezerdi. Benim de orada za-
man zaman akşamüstleri iki kadeh 
şarabımı içtiğim olmuştur, hâlâ da 
giderim. Özellikle ilkbahar ve yaz 
akşamlarında otelin balkonu çok 
keyiflidir. Yüzme havuzu da çok 
güzel anılar bırakmıştır insanlarda. 
Açılışı, Boğaz Köprüsü’nün açılışı 
gibi muhteşemdi. On binlerce İs-
tanbullu seyretti.

Hilton is one of the milestones in 
the modernization of Turkey. Af-
ter Hilton, people began to see the 
world differently. They would go 
there for sightseeing, just like vis-
iting a touristic spot. I used to go 
there on occasion, too, to drink a 
couple of glasses of wine, and I still 
do. The balcony of the hotel is es-
pecially pleasant at night in spring 
and summer. The swimming pool 
is fondly remembered by many. Its 
opening was truly grand, like the 
Bosphorus Bridge. Tens of thou-
sands of Istanbulites watched it.

Güneri Cıvaoğlu
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Hilton, 55 yıllık geçmişi boyunca her yö-
nüyle İstanbul’a yön veren bir otel oldu. 
Sunduğu hizmet kalitesi ve yaratıcılığıyla 

her zaman yol açan, öncülük eden, standartları 
belirleyen, lider bir rol üstlendi. Otel bünyesin-
deki restoran ve barlar da bu misyonun dışında 
kalmayarak, kentin yeme ve eğlence kültürüne 
yadsınamaz katkılar sağladı. Denebilir ki Hil-
ton İstanbul, o güne kadar lüks restoranların 
menülerine oldukça dar bir çerçevede Türk ve 
Fransız yemeklerinin hükmettiği ve geleneksel 
sunumların neredeyse tek kural kabul edildiği 
İstanbul’da yeme-içme kültürünü yeniden şekil-
lendirerek, kente bu alanda yepyeni bir soluk 
getirdi.

Bir lezzet 
durağı: 
Hilton

A culinary stop: Hilton

T hroughout its history of 55 years, Hilton has been a 
hotel that has shaped Istanbul in every way. With 
its quality service and creativity, Hilton opened 

new paths, took the lead and defined the standards. The 
restaurants and bars of the hotel were also part of this 
mission and made invaluable contributions to the city’s 
dining and entertainment culture.  In Istanbul, where the 
menus of the luxury restaurants had been dominated by 
a limited scope of Turkish and French cuisine and tra-
ditional ways of presentation were accepted as the rule, 
Hilton shaped food & drink trends in Istanbul and brought 
a breath of fresh air to the city.
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Hilton İstanbul’un açıldığı 1950’li yıllarda, denilebilir 
ki kentteki  lüks restoranların hemen tamamı Fransız 
ve Türk mutfaklarının egemenliği altındaydı. Abdullah, 
Park Otel Restoranı, Kervansaray ve Pandeli, müşteri-
lerine şık bir ortamda hizmet sunan restoranlardan sa-
dece birkaçıydı. Bunların dışında kentteki birçok resto-
randa kaliteli yemek bulmak mümkündü; ancak bunla-
rın çoğu müşterilerine fazla iddialı olmayan, mütevazı 
ortamlarda hizmet vermekteydi.1 Ayrıca kentte henüz 
yerleşik bir bar kültürü oluşmamıştı. En lüks restoran-
larda bile çok az sayıda içki seçeneği vardı. Geleneksel 
meyhaneler bir yana bırakılacak olursa, farklı içki ve 
kokteyl seçenekleriyle müşterilerine günün herhangi 
bir saatinde rahat bir ortamda içkisini yudumlama ola-
nağı sağlayan ortamların sayısı, belki bir elin parmak-
larından bile azdı.

Açıldıktan sonra kentteki otelcilik anlayışına yepyeni 
boyutlar kazandıran Hilton, yeme-içme alanında kendi 
mutfak, sunum ve servis kültürünü de beraberinde ge-
tirmişti. Hilton, kentteki diğer otellerden farklı olarak, 
Fransız mutfağının en sofistike lezzetlerinin yanında, mö-
nüsünde Amerikan damak tadına hitap eden hamburger 
ve milkshake gibi seçeneklere de yer vermekteydi.2 
Hem bu çeşitliliği sağlamak, hem de Hilton zincirinin 
yeme-içme alanındaki standartlarını İstanbul’a taşımak 
için, mutfaktaki şeflerin ve barmenlerin çoğu Fransa, İs-
viçre ve İtalya’dan getirilmişti.3

Ne var ki, Hilton’un bu yenilikçi tavrının İstanbul’daki tüm 
kesimlerce hemen kabul gördüğünü söylemek mümkün 
değildi. Hatta yenilikten fazla hoşlanmayan muhafazakâr 
damak sahipleri, Hilton’da karşılaştıkları “yeni icatları” 

During the 1950s when Hilton Istanbul started to operate, 
it could be said that almost all the luxury restaurants in 
the city were dominated by French and Turkish cuisines. 
Abdullah, Park Hotel Restaurant, Kervansaray and Pandeli 
were just some of the restaurants that served their cus-
tomers in an elegant atmosphere. Apart from these, it was 
possible to find quality food in a number of restaurants in 
the city; however, most of them served their customers in 
a modest décor.1 Along with that, the bar culture of the city 
was not established enough. There were very few drink 
selections even in the most luxurious restaurants. Leav-
ing aside traditional taverns, there was a small number of 
places that provided their customers a large selection of 
drinks and cocktails in a comfortable environment where 
they could sip their drink at any hour of the day.  

After its opening, Hilton created a new understanding of 
hotel management and brought its own cuisine, presenta-
tion and service culture to the food & drink sector. Along 
with the most sophisticated tastes of the French cuisine, 
Hilton offered selections such as hamburgers and milk-
shakes that appealed to the American palate.2 In order to 
offer this variety and carry the food & drink standards of 
the Hilton chain to Istanbul, most of the chefs and bartend-
ers in the kitchen were brought in from France, Switzer-
land and Italy.3

On the other hand, it was hard to say that Hilton’s innova-
tive style was readily accepted by all segments in Istan-
bul. In fact, those who hardly welcomed innovations and 
had conservative palates used these “new inventions” as 
a pretext to heap disdain on Hilton, even though they did 
not openly criticize them. For instance, Refii Cevat Ulunay, 
a veteran writer who apparently found the meals, the lunch 
plan and the waiters’ uniform strange, was among the in-
vited guests of the lunch that was held on the day of the 
hotel’s opening.  The next day, in the review he wrote for 
his newspaper column, he announced that he agreed with 
Marquis Boni De Castellane who argued that the French 
cuisine and service was the best in the world:

I took a look at the silver-threaded list (menu):

“Eastern breeze goose liver from Strasbourg.” 
That’s going to be delicious. “Poultry fragrance.” 
I’m purse-lipped. “Mimosa salad.” God forbid… 
“Bosphorus strawberries with curacao,” “Offi-
cial opening cake with whole nuts,” coffee, wine, 
champagne, Martell cognac, raspberry liqueur…

Among these items, “Poultry fragrance” is what 
we call chicken broth. “Mimosa salad” is radish 
sliced in a lettuce salad. The strawberries are not 

Hilton İstanbul’un içerisinde çok sayıda restoran ve bar mevcuttu. Bunların 
en büyüğü olan Terrace Restaurant aynı zamanda balo salonu olarak da 
kullanılıyordu.

Hilton Istanbul had many restaurants and bars. The Terrace Restaurant was 
the biggest of these and doubled as a ballroom.

Hilton İstanbul’un bol ödüllü mutfağı ilk yıllarda 
büyük oranda yabancı şeflere teslim edilmişti.

Hilton Istanbul’s kitchen received many awards and 
was directed predominantly by foreign chefs during 
the first years.

Hilton İstanbul, otelcilikte olduğu gibi yemek 
alanında da sektörüne önemli katkılar sağladı.

Hilton Istanbul made important contributions to 
the food sector as it did to hotel management.
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açıktan açığa eleştirmeseler bile, zaman zaman Hilton’a 
dudak bükmenin bir gerekçesi olarak da kullanmaktay-
dılar. Örneğin açılış günü verilen ziyafetin davetlilerin-
den biri olan ve hem yemekleri, hem de yemek düzenini 
ve garsonların kıyafetlerini biraz yadırgadığı anlaşılan 
usta yazar Refii Cevat Ulunay, ertesi gün köşesinde yap-
tığı değerlendirmede, Fransız mutfağının ve servisinin 
dünyanın en iyisi olduğunu öne süren Marquis Boni De 
Castellane’ı haklı bulduğunu şöyle ilan ediyordu:

Sırma püsküllü listeye (mönüye) bir göz attım:

“Strazburg’un sabâ rüzgârlı kaz ciğeri.” Nefis ola-
cak… “Kümes hayvanları rayihası.” Dudağım bü-
küldü… “Mimoza salatası.” Allah korusun… “Ku-
rasolu Boğaziçi çilekleri”, “İri fındık taneli resmi 

küşad [açılış] pastası”, kahve, şarap, şampanya, 
Martel konyağı, ahududu likörü…

Saydığım isimlerden “Kümes hayvanları rayihası” 
bildiğimiz tavuk suyudur. “Mimoza salatası” ise bir 
yaprak salatanın içine rendelenmiş kırmızı turptur. 
Çilekler ise Boğaziçi değil, Boğaz dışı, yani halis 
Ereğli’dir. “Resmi küşad pastası”nda iri fındık ara-
dım, bulamadım. 

Beni şaşırtan bir şey de, lokantada hizmet eden-
lerin kıyafetleri idi. Eteksiz kısa yeşil ceket, siyah 
pantolonlular garsonlardı. Açık gri ceketliler içki 
ile meşgul oluyorlardı. Bunların haricinde yeşil 
yaka beyaz ceketliler, tepeden tırnağa beyaz giyi-
nenler, kırmızı üzerine sarı şeritli cepkenliler, yine 
tepeden tırnağa siyahlılar… Elbette bunların ayrı 
ayrı vazifeleri olacaktı. Amerikan servisi Fransız 
servisinden ne kadar farklı.

Marki Boni dö Kastellan, “Amerika’yı Nasıl Keşfet-
tim?” adlı kitabında Fransız kuzininin ve servisinin 
bütün dünya yemeklerine müreccah [tercih edilir] 
olduğunu iddia eder. Galiba haklı…4

Yazar-çevirmen-gazeteci İzzet Sedes de, Refii Cevat Ulu-
nay gibi, yemek isimlerinin anlaşılmazlığından şikâyet 
edenlerden biriydi. Çoğu İsviçreli olan ve Türkçe dı-
şında her dili konuşan şef garsonlarla yaşanan anlaşma 
zorlukları da, Sedes’e göre Hilton’un nezih ortamında 
yemek yemenin bedellerinden biriydi:

Boğaz’a nazır yemek salonuna vardığınız zaman, 
renk renk sırmalı üniformalı dolaşan birtakım in-

from Bosphorus, but from another region, namely 
Ereğli. I looked for whole nuts in “the official open-
ing cake” but couldn’t find any.

What also struck me were the uniforms of those 
serving in the restaurant. Those with short jackets 
without tails and black trousers were the waiters. 
The ones with light gray jackets were responsible 
for the drinks.  Apart from these, there were men 
who wore white jackets with green collars, others 
wearing white from top to bottom or short coats 
with yellow on red ribbons and also others wear-
ing all black…Of course, they all have different 
duties. How different is the American service from 
the French.

In his book How I Discovered America, the Mar-
quis Boni de Castellane argues that the French 

cuisine and service is preferable to all other world 
cuisines. He may be right...4 

The writer, translator and journalist İzzet Sedes was also 
complaining about the incomprehensible food names like 
Refii Cevat Ulunay did. Among the costs of eating in Hil-
ton’s decent atmosphere were the difficulties in communi-
cating with the head waiters, most of whom were Swedish 
and spoke every language except Turkish:

When you arrive in the dining room overlooking 
the Bosphorus, some people with multi-colored 
and silver-threaded uniforms welcome you and 
show you your seat. Among these uniformed, the 
highest ranked are the ones with white jackets. 
These are the head waiters and they certainly do 
not know Turkish… If you don’t know any second 
language, alas! In Hilton, one automatically thinks 

Hilton’un restoranları bugüne değin çok sayıda ünlü 
misafir ağırladı. Cumhurbaşkanı Celal Bayar bunlardan 
biriydi.

The restaurants of Hilton have hosted numerous famous 
guests. President Celal Bayar was also among them.

Yemeklerin nefaseti kadar sunumuna da büyük önem verilen Hilton’da 
uygulanan servis standartları her dönemde sektörüne örnek teşkil etti.

At Hilton, the presentation of the dishes was as important as their taste, 
and the service standards that were applied there constituted an example 
to the rest of the sector throughout the years.

İlk açıldığı yıllarda 
mutfak personeli gibi şef 
garsonlar da çoğunlukla 
İsviçre’den getirtilmişti. 

When the kitchen first 
opened, its personnel 
were mostly from 
Switzerland like the 
maitres d’hotel.
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sanlar sizi karşılar ve oturacağınız yeri tayin eder-
ler. Bu üniformalılar arasında en yaksek rütbeliler 
beyaz ceketlilerdir. Bunlar şef garsonlardır; kati-
yen Türkçe bilmezler… Şayet yabancı lisan bilmi-
yorsanız vay başınıza gelenlere… Zaten Hilton’da 
insan kendini gayriihtiyari yabancı diyarda zanne-
diyor, zira her tarafta herkes Türkçeden başka her 
lisanı konuşuyor. O kadar ki biz Türkler bile kapı-
dan içeri girince ana lisanımızdan başka her lisanı 
konuşmaya çabalıyoruz da en son aklımıza gelen 
Türkçe oluyor.5

Diğer taraftan Hilton’un, her konuda olduğu gibi, yeme-
içme konusuna da yeni standartlar getirdiği kesindi. 
Bunların başında giyim kuşam zorunluluğu geliyordu. O 
yıllarda yemeğe ceketsiz kimse kabul edilmediği gibi, 
barda bir aperatif almak isteyenlerden kravat takmala-
rı da istenmekteydi. Hilton’da yemeklerin hazırlanması, 
sunuşu ve servisi, kesin kurallara tabiydi. Sofra düzeni, 
en çok önem verilen konulardan biriydi. 1950’li yıllarda 

Türkiye’de yemek kitaplarının en bilinen ismi olan Ek-
rem Muhittin Yeğen’in Sofra Tanzimi ve Adabı kitabının 
tanıtımında, yazarın aynı zamanda Hilton’a danışmanlık 
yaptığı özellikle vurgulanıyor ve Hilton adeta bu alanda 
bir referans olarak gösteriliyordu.6 Hilton, daha ilk gün-
den, hizmet kalitesiyle İstanbul’un seçme restoranları 
arasında istisnai bir yer edinmişti.

Otelde, çok sayıda yemek mekânı bulunmaktaydı. Yeni 
açıldığı dönemde otelin gurur duyduğu mekânların ba-
şında harika kubbesiyle Marmara Roof ve Sky Garden 
geliyordu. Binanın en üst katında yer alan bu mekânlar 
Marmara Denizi ve Boğaziçi’nin eşsiz manzarası eşli-
ğinde konuklara yemek yeme ve dans etme olanağı 
sunuyordu. Diğer restoranlar zemin katındaydı. Burada 
yaklaşık 250 kişiye hizmet verebilen bir yemek ve dans 
salonuyla (Şadırvan), hareketli bölmeler sayesinde bü-
yüyüp küçültülebilen yaklaşık 600 kişilik bir esas yemek 
salonu (Terrace Restaurant) bulunuyordu. Böylece top-
lam 850 kişiye aynı anda yemek servisi yapılabiliyor-
du.7

that he’s in a foreign country because everyone 
talks every language except Turkish. So much so 
that once we Turks enter through the door, we 
strive to talk every language except our mother 
tongue; the last thing that comes to our minds is 
Turkish.5  

On the other hand, like in any subject, it was certain that 
Hilton defined the new standards for the food & drink sec-
tor. One of these standards concerned the dress code. In 
these years, nobody was allowed to enter the dining room 
without a jacket and those who wanted to have appetizers 
in the bar before dinner were asked to wear ties. In Hilton, 
the preparation, presentation and service of food were 
subject to strict rules. One of the most important issues 
was table setting. During the 1950s, in the introduction of 
the book “Table Setting and Dining Customs” by Ekrem 
Muhittin Yeğen, one of the most well-known authors of 
cook books in Turkey, it was particularly emphasized that 
the writer worked as an advisor for Hilton, and is the hotel 
was mentioned almost as a benchmark in the field.6 From 
the first day, Hilton had an exceptional place within Istan-
bul’s restaurants of choice. 

There were numerous dining areas in the hotel. When it 
was newly opened, the Marmara Roof, with its beautiful 
dome, and the Sky Garden were the places that the ho-
tel was most proud of.  They were located at the top floor 
of the building and gave the customers the opportunity to 
eat and dance with a unique view of the Marmara Sea and 
the Bosphorus. The other restaurants were on the ground 
floor. At this floor, there was one dining hall that seated 
250, a dance hall (Şadırvan) and the main dining room 
(Terrace Restaurant) that seated 600 and could be en-

larged and narrowed using sliding partitions. In total, 850 
people could be served simultaneously.7 

When Hilton was opened, there was no separate ballroom 
at the hotel.  During banquet organizations, Terrace Res-
taurant was turned into a ballroom and the restaurant was 
relocated to the lobby where it continued to provide ser-
vices. This became exhausting as the number of banquets 
gradually increased and reached three-four times a week. 
Later on, this problem was completely solved when Roof 
Rotisserie opened, the main restaurant was relocated to its 
new place and the ground floor restaurant was converted 
into a permanent ball room. With its bright indoors that 
had windows on all sides, and with its magnificent dome, 
Şadırvan, which was the most splendid restaurant of Istan-
bul according to some, would have some alterations over 
time and even be used as a Casino for a period.8

Yemeğin yanında dans ortamı da sunan Roof Restaurant, 
eşsiz manzarasıyla Hilton müşterilerinin gözdesiydi.

The Roof Restaurant did not only serve food, it also had a 
dance floor, and with its unrivaled view it was the favorite 
of the guests of Hilton Istanbul.

Hilton İstanbul’un ilk açıldığı yıllarda en gösterişli 
yemek mekânlarından biri olan Şadırvan.

Şadırvan, one of the most spectacular restaurant 
spaces during the first years of Hilton Istanbul.
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Hilton ilk açıldığında otelde müstakil bir balo salonu 
bulunmuyordu. Ziyafet organizasyonu olduğu günlerde 
Terrace Restaurant balo salonuna dönüştürülüyor, res-
toran da lobiye taşınarak orada hizmet veriyordu. Zi-
yafetlerin sayısı zaman içinde giderek artıp haftada 3-4 
keze ulaşınca, bu düzen oldukça eziyetli bir hal almıştı. 
Bu sorun daha sonra Roof Rotisserie’nin açılmasıyla ana 
restoranın yeni mekânına taşınması, zemin kattaki resto-
ranın da sürekli olarak balo salonuna dönüştürülmesiyle 
tamamen çözülecekti. Her tarafı camlı, aydınlık mekânı 
ve görkemli kubbesiyle bazılarına göre İstanbul’un tar-
tışmasız en gösterişli restoranı olan Şadırvan ise zaman 
içinde birçok değişikliğe uğrayacak ve bir dönem Casi-
no olarak kullanılacaktı.8

Hilton, şık bir ortamda, harika bir manzara eşliğinde ka-
liteli bir yemek isteyen bireysel müşteriler kadar, büyük 
davetler, iş yemekleri ve resmi ağırlamalar için de ide-
al bir ortam sunuyordu. İstanbul’u ziyaret eden birçok 
devlet adamı, otelde konaklamasa bile, Hilton’da düzen-
lenen ziyafetlerle ağırlanıyordu. Ayrıca Hilton mutfağı, 
dışarıdaki büyük davet ve organizasyonlar için catering 
hizmeti de sunuyordu. Bu tür organizasyonlarda özellik-
le Hilton’un spesiyallerinden biri haline gelen döner, en 
rağbet gören yemeklerin başında geliyordu.9

Örneğin 1968 yılında 29 Ekim Cumhuriyet Bayramı’nı da 
içine alacak şekilde Türkiye’ye beş günlük kapsamlı bir 
ziyaret düzenleyen Fransız Devlet Başkanı General De 
Gaulle için Dolmabahçe Sarayı’nda düzenlenen resepsi-
yon, Hilton’un catering alanındaki başarısının en çarpıcı 
örneklerinden biriydi. Resepsiyon için Hilton’un Dani-
markalı şefi istakozundan havyarına kadar tam 90 çeşit 
yemek hazırlamıştı. Bunlar arasında alaturka yemekte 
“Bütün Kuzu”, alafrangada ise “Bütün Hindi” dikkat çe-
kiciydi. Ancak yemeğin yıldızı, her zaman olduğu gibi 
dönerdi. Bunun için sarayın bahçesinde muazzam bir 
döner ocağı kurulmuş, sıcak sıcak ikram edilen döner-
ler yalnız De Gaulle ve beraberindeki Fransız misyonu-
nun değil, bütün protokolün hoşuna gitmişti.10

Başbakan Süleyman Demirel’in ev sahipliğinde verilen 
davetin büfesi Hilton’un o dönemdeki Yiyecek İçecek 
Müdürü Nezih Ohri’nin yönetiminde hazırlanmış, ye-
mekler gümüş takımlarla sunulmuştu. Devlet protokolü-
nün yanı sıra İstanbul’un en ünlü simalarını bir araya ge-
tiren 800 kişilik davete 1.100 kişinin gelmesi başta biraz 
telaşa yol açtıysa da, yemek servisi hiçbir sorun çıkma-
dan başarıyla gerçekleştirilmişti. Büfe o kadar zengindi 
ki, kuyruk yaklaşık bir buçuk saat sürmüş, yemeklerin 

Hilton was providing an ideal environment not only for in-
dividual customers who wanted to have a quality meal in a 
luxurious atmosphere along with a great view, but also for 
large parties, business meals and formal banquets. Most 
of the statesmen visiting Istanbul were entertained by the 
banquets held at Hilton even if they did not stay at the ho-
tel. Moreover, the Hilton kitchen provided catering ser-
vices for large parties and organizations outside. In such 
organizations, especially the döner, which became one of 
Hilton’s specialties, was the most popular food.9 

For instance, in 1968, French President Charles de Gaulle 
came to Turkey for a five-day visit, which also included 
the Republic Day on the 29th of October. The reception 
held at the Dolmabahçe Palace for the president was the 
most outstanding example of Hilton’s success in catering. 

Hilton’s Danish chef prepared 90 varieties of food, from 
lobster to caviar. Among these, “Whole Lamb” in a la tur-
ca foods and “Whole Turkey” in a la franca foods were es-
pecially popular. On the other hand, the star of the dinner 
was the döner.  For this purpose, a massive döner burn-
er was installed in the palace’s garden, and not only De 
Gaulle and his French mission but also the whole protocol 
were delighted by the hot-served döner.10 

The buffet of the banquet hosted by Süleyman Demirel 
was prepared under the direction of Nezih Ohri, the Food 
& Beverage Manager of the time. The meal was served in 
silverware.  The banquet brought together the state pro-
tocol along with the most famous faces of Istanbul. At first, 
the fact that 1,100 people came to the 800-guest banquet 
created a little flurry, but the meal service was completed 

1968 yılında Fransa Devlet Başkanı Charles de Gaulle onuruna Dolmabahçe 
Sarayı’nda verilen davette Hilton’un hazırladığı yemek büfesi günlerce 
konuşuldu.

The open buffet at the reception given in honor of the French President Charles 
de Gaulle at the Dolmabahçe Palace in 1968 was the talk of the town for days.

Otelin en büyük yemek alanı olan Terrace Restaurant 
yaz aylarında dışarıda da hizmet veriyordu. 

The largest dining area of the hotel, the Terrace 
Restaurant had an outdoor extension during the 
summer months.

İlk dönemlerinde Hilton İstanbul’da aynı 
anda 850 kişiye yemek servisi yapılabiliyordu.

During the first years, 850 dinner guests could 
be simultaneously served at Hilton Istanbul.
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nefaseti yabancı davetliler arasında en çok konuşulan 
konu haline gelmişti. Pastadan yapılmış ışıklar içindeki 
Eyfel Kulesi ile şekerden yapılmış Zafer Anıtı ise, da-
vetliler tarafından sanki bir sanat eseri gibi hayranlıkla 
izlenmişti. Her ikisi de o kadar başarılıydı ki, Demirel 
ve De Gaulle, bu sanat eserlerinin sahibi olan usta aşçı 
Karl Hörmann’ı salonun ortasına çağırıp ayrı ayrı tebrik 
etmişlerdi.11

Bu örnek, bir catering hizmetinin nasıl bir ziyafete dö-
nüşebileceğinin ve resmi bir davette ne kadar etkili 
olabileceğinin bir örneği olarak sonraki günlerde de 
konuşulmaya devam etmişti. Örneğin De Gaulle’ün ül-
kesine dönüşünün ardından Milliyet gazetesinde bir de-
ğerlendirme yapan ünlü gazeteci Mehmet Ali Birand, 
bu yemekten övgüyle bahsedenlerden biriydi. Birand, 
maliyeti ne olursa olsun, Türkiye’nin tanıtımı ve prestiji 
açısından böyle bir davetin hiçbir bedelle ölçülemeye-

cek kadar kıymetli olduğunu kabul etmekteydi.12

Hilton İstanbul, açıldığı günden itibaren içki servisi ko-
nusunda da İstanbul’da kendi modasını yaratmıştı. Otel-
de sekiz ayrı bar bulunmaktaydı. Bunların çoğunda ya-
bancı yöneticiler görev yapmaktaydı. Buralarda görev 
alan tecrübeli barmenler ise gösterişli sunumları ve ba-
zıları kendi buluşları olan kokteyllerle de anılmaktaydı. 
Bir dönem çok moda olan kokteyller genellikle otantik 
ve seksi adlarla anılırdı. “Great Gatsby”, “Sexy Girl”, 
“Creamy Lollipop”, “Midnight Hot”, “Dreamy Baby-
doll”, “Pink Lady”, “First Night” ve “Aloha” bunlardan 
bazılarıydı. 

Bazı kokteyller de, müşterileri gülümsetmeye yönelik, 
esprili adlar taşıyordu. “No Thank You” ile “Why Not” 
bunlardan ikisiydi. Uzun yıllar Hilton’da barmenlik ya-
pan Vefa Zat’a göre “No Thank You” kokteyli, adından 
da anlaşılacağı gibi, para harcamasını sevmeyen yaban-
cı konuklar için özel olarak hazırlanmıştı. İçki sorulduğu 
zaman, “Hayır, teşekkür ederim” yanıtı veren müşteri-
lere hemen bu kokteyl ikram ediliyordu. İtiraz edenlere 
de, “Ama siz ‘No Thank You’ istediniz” yanıtı veriliyor-

without any incident. The buffet was so rich that the queue 
lasted for one and a half hour and the excellence of the 
food became the most popular subject among the guests. 
The Eiffel Tower cake decorated with lights, and the Arc 
de Triomphe, which was made of candy, were appreciated 
by the guests as if they were art works.  Both of them were 
so masterfully made that Demirel and De Gaulle called the 
creator of the art work, master chef Karl Hörmann, to the 
hall and congratulated him.11

 
In the following days, this reception continued to be talk-
ed about as the perfect example showing how a catering 
service could turn into a feast and be impressive during 
a formal banquet. For instance, after the departure of De 
Gaulle, the famous journalist Mehmet Ali Birand, who 
wrote a review in Milliyet, was among the people who 
praised the banquet.  Birand admitted that whatever the 
cost, such a banquet was invaluable for Turkey’s promo-
tion and prestige.12 

Hilton Istanbul created its own trends for drink service in 
Istanbul from the day it opened. There were eight sepa-
rate bars in the hotel.  Foreign managers directed most of 
them. Experienced bartenders in these bars were known 
for their flashy presentations and cocktails, some of which 
were invented by them.  Some cocktails, which became 
trendy for some time, were usually called by authentic and 
sexy names.  “Great Gatsby”, “Sexy Girl”, “Creamy Lol-
lipop”, “Midnight Hot”, “Dreamy Baby Doll”, “Pink Lady”, 
“First Night” and “Aloha” were some of them.  

Some cocktails had witty names that intended to make the 
customers smile. “No Thank You” and “Why Not” were 
two of them. According to Vefa Zat, one of the veteran 

bartenders of Hilton, the “No Thank You” cocktail, as the 
name suggested, was specifically prepared for foreign 
guests who do not like to spend too much.  When asked 
about drinks, guests who answered “No, thank you,” were 
immediately offered with this cocktail.  Those who object-
ed got the answer, “But you asked for a `No Thank You.’” 
If the customer continued to object, the “Why Not” cock-
tail was offered this time. This dialogue often made the 
customer relax and ensured that the guest accepted the 
cocktail that he was served.13

Also among the specialties of the hotel were the cocktail 
“Gönül,” which was created after Gönül Yazar, the famous 
singer and one of the most popular customers of Hilton, 
and the cocktail “Karagöz,” which carried the name of 
the Karagöz Bar and had the characters of Karagöz on its 
special glass. Newcom-
ers were always served 
with the “Welcome 
Cocktail” in return 
for the ticket they re-
ceived at the reception 
desk. The “Welcome 
Coffee,” which was 
offered likewise in re-
turn for a ticket, was 
served by the “Coffee 
Beauties” who wore 
traditional costumes 
and worked in the 
lobby. 

The offering of the 
“Welcome Coffee” 

Bir dönem otelin bir dairesinde yaşayan Gönül Yazar, Hilton’un 
spesiyallerinden biri olan “Gönül” kokteyline de adını vermişti.

Gönül Yazar lived in one of the suites at the hotel for a period, and 
“Gönül,” one of Hilton’s special cocktails, was named after her.

Hilton İstanbul’un en çok beğenilen yeme-içme 
mekânlarından Altın Kubbe.

One of the favorite dining spots at Hilton Istanbul, 
the Altın Kubbe.

Sekiz ayrı bardan içecek servisinin yapıldığı 
Hilton, farklı zevklere hitap ederek kendi 
müdavimlerini yarattı. 

Eight different bars served drinks at Hilton, 
creating their own regulars by catering to a 
variety of tastes. 
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du. Şayet müşteri itirazını sürdürürse, bu kez kendisine 
“Why Not” kokteyli sunuluyordu. Bu diyalog genellikle 
müşterinin gevşemesine yol açıyor ve konuğun kendi-
sine sunulan kokteyli sonunda kabul etmesini sağlıyor-
du.13

Bunun dışında Hilton’un en gözde müşterilerinden Gö-
nül Yazar’dan esinlenilerek yaratılmış “Gönül” kokteyli, 
Karagöz Bar’ın adını taşıyan ve üzerinde Karagöz figür-
lerinin bulunduğu özel bardağında ikram edilen “Kara-
göz” kokteyli,  otelin spesiyalleri arasındaydı. Otele yeni 
gelen konuklara mutlaka, resepsiyondan verilen fiş kar-
şılığında “Hoş Geldiniz Kokteyli” sunulurdu. Aynı şekil-
de fiş karşılığında konuklara ikram edilen “Hoş Geldiniz 
Kahvesi” ise lobide görev yapan geleneksel kostümlü 
“Kahveci Güzelleri” tarafından yapılıp servis edilirdi.

Gelen müşterilere “Hoş Geldiniz Kahvesi” ve “Hoş Gel-

diniz Koktey-
li” sunulması, 
otelin açıldığı 
ilk günlerden 
kalma bir ge-
lenekti. Con-
rad Hilton’un 
İstanbul’da bu-
lunduğu sırada kendisine kahve ve likör sunulmuş ve 
kahvenin Türk geleneğinde kırk yıllık hatırı olduğu, li-
körün de özellikle bayramlarda kahvenin yanında ikram 
edildiği anlatılmıştı.14 Conrad Hilton, bu anlatılanları 
otelcilik tecrübesinin verdiği kavrayışla derhal “Wel-
come Coffee” ve “Welcome Cocktail” uygulamasına 
dönüştürmüş, kokteyl ikramını Hilton İstanbul’dan sonra 
dünyadaki diğer otellerinde de yaygınlaştırmıştı. Bir Hil-
ton klasiği haline gelen bu uygulama, günümüzde halen 
dünyanın dört bir köşesindeki Hilton’larda devam edi-
yor.

Otelin en gözde barlarından biri, harika manzarasıyla 
Roof Bar’dı. Vefa Zat’ın tasviriyle teras katında yer alan 
Roof Bar, ultra lüks bir şekilde düzenlenmiş, her döneme 
örnek olabilecek bir gece kulübüydü. O yıllarda özellik-
le yüksek sosyete mensuplarının ve İstanbul’un elit ke-
siminin vazgeçilmez mekânlarından biriydi. Salonun lila 
ve çivit renkli minelerle işlenmiş, yıldızlı bir geceyi an-
dıran kubbe şeklinde bir tavanı vardı. Yıldızlı kubbenin 
tam altında ve orkestranın önünde oval biçimli, parke 
bir dans pisti bulunuyordu. Salonun, özellikle de pistin 
aydınlatılması müziğe uygun bir şekilde yapılıyordu. 
Slow parçalarda gayet loş bir ortam yaratılırken, rumba 
ve sambalarda pist tamamen aydınlatılıyordu.15

and the “Welcome Cocktail” to the newly arrived cus-
tomers was a tradition that has existed since the opening 
of the hotel. When Conrad Hilton was in Istanbul, he was 
offered liqueur and coffee, and was told that one doesn’t 
forget the coffee served for forty years, and that the li-
queur was served with coffee on the side especially dur-
ing holidays.14  With his experience in hotel management, 
Conrad Hilton immediately started to put this into practice 
with the “Welcome Coffee” and the “Welcome Cocktail” 
treats, and expanded the offering of cocktails to hotels all 
over the world after Hilton Istanbul. This practice, which 
has become a Hilton classic, still continues in other Hiltons 
in four corners of the world. 

One of the most popular bars of the hotel was the Roof Bar 
with its great view. According to Vefa Zat’s description, 

the Roof Bar located at the terrace was a night club that 
was furnished in an ultra-luxurious way and could set an 
example for all times. During these years, it was an indis-
pensible spot especially for the members of high society 
and Istanbul’s elite circles. The hall had a dome-shaped 
ceiling decorated with lilac and indigo-colored enamel 
evoking a starry night. Right under the starry dome and 
in front of the orchestra, there was an elliptical hardwood 
dance floor. The lighting of the salon and especially of the 
dance floor was in harmony with the music.  A dim atmo-
sphere was created during the slow tracks, while the hall 
was fully lit during rumbas and sambas.15 

During the summer season, the front and side doors were 
opened, the orchestra and the portable dance floor were 
taken outside and the entertainment continued there.  

Otelin üst katındaki Roof Bar 1960’lı yıllarda İstanbul’un 
ilk diskoteği olan Cloud 9’a dönüştürüldü.

During the 60s, the Roof Bar on the top floor of the hotel 
was converted into Cloud 9, the first discotheque in 
Istanbul.

Otele yeni gelen misafirlere Türk kahvesi ve kokteyl ikram 
etmek Hilton İstanbul’un öncü uygulamalarından biriydi.

One of the pioneering practices of Hilton Istanbul was 
offering Turkish coffee and a cocktail to the newly arrived 
guests.

Karagöz Bar, özgün tasarımıyla otelin en dikkat çeken 
ve her zaman kalabalık olan mekanlarının başında 
geliyordu.

With its original design, the Karagöz Bar was one of the 
most striking and crowded venues of the hotel.

İstanbul’da başlayan 
“Welcome Cocktail” 
uygulaması daha sonra 
tüm dünyaya yayılarak 
bir Hilton klasiği oldu. 

The “Welcome Cocktail” 
practice started in 
Istanbul and later 
spread around the globe 
to become a Hilton 
classic.
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Yaz aylarında salonun ön ve yan taraflarındaki bütün ka-
pılar açılıyor, orkestra ve portatif pist dışarı alınıp eğ-
lenceler dışarıda devam ediyordu. Ayrıca terasın öteki 
ucunda müstakil bir açık hava barı daha vardı. Gerekli 
olmadığı hallerde servis dışı tutulan bu mekân daha son-
ra yeniden düzenlenecek ve daha sonraki yıllarda Roof 
Rotisserie olarak hizmete girecekti. Roof Bar ise 60’ların 
sonunda revizyondan geçerek Cloud 9 Disco adıyla bir 
gece kulübüne dönüştürülecekti. İstanbul’un ilk disko-
teği olan Cloud 9 ilk günden itibaren yıllarca kapalı gişe 
çalışacak ve İstanbul’da disko barlar döneminin başla-
masına öncülük edecekti.

Hilton barları arasında çok özel bir yeri olan Karagöz Bar 
ise otelin zemin katında, Terrace Restaurant’ın yanınday-
dı. Kavisli Amerikan barında otuz civarında bar taburesi 
vardı. Altın varaklarla işlenmiş tavanından nokta ışık-

larla aydınlatılan barın arka duvarında, beş tane büyük 
pano bulunmaktaydı. Gölge oyunu perdesini andıran 
bu ışıklı panolarda, Karagöz tiyatrosunun ana karakter-
leri yer almaktaydı: Hacivat, Karagöz, Beberuhi, Bekri, 
Zenne ve Yahudi… Deve derisinden yapılmış Karagöz 
takımları, ortaoyunundan yetişme ünlü tiyatrocu Behzat 
Butak’tan satın alınmıştı.16 Ayrıca giriş bölümünün sağ 
tarafında Bedri Rahmi Eyüboğlu’nun devasa bir İstanbul 
tablosu vardı. Bu bar o kadar tutmuştu ki, insanlar içki-
lerini bazen barın çevresinde iki üç sıra yaparak ayakta 
içiyorlardı.

1960’lı yılların sonlarına doğru otelde yapılan tadilatlar 
kapsamında Karagöz Bar kaldırılarak yerine tipik bir İn-
giliz pub’ını anımsatan Pilsen Pub inşa edildi. Vefa Zat’a 
göre Pilsen Pub’ın tasarımını yapmakla görevlendiri-
len mimar İngiltere’ye giderek burada aylarca İngiliz 
pub’larını incelemiş ve projesini orada elde ettiği bil-
giler ışığında hazırlamıştı. Pilsen Pub tümüyle ahşaptan 
yapılmıştı. Piyano müziğinin yapıldığı barda önceleri 
sadece yabancı müzisyenler çalarken, daha sonra Türk-
ler de piyanonun başına geçeceklerdi. Bunların başın-
da, sonra şöhreti yakalayacak olan Ferdi Özbeğen gel-
mekteydi.17

Pilsen Pub’da müşterilere az sayıda yemeğin yanı sıra, 
özel olarak hazırlanmış dev rozbif sandviçler  ve ortası-

Moreover, at the other end of the terrace there was a sepa-
rate open air bar.  This area, which was kept out of service 
when not needed, was renovated afterwards and came 
into service as the Rotisserie Bar in later years. The Roof 
Bar was renovated at the end of the 60s and turned into a 
night club called the Cloud 9 Disco. The first discotheque 
of Istanbul, the Cloud 9 was a full house from its first day 
and led the way for the era of disco bars in Istanbul. 

Having a special place among the Hilton bars, the Karagöz 
Bar was located at the ground floor of the hotel, next to the 
Terrace Restaurant. The arched American bar had around 
thirty stools. There were five large panels on the rear wall of 
the bar, which were illuminated with tap lights on the gold-
decorated ceiling. On these lighted panels that resembled 
the shadow play curtain, there were the main characters of 
the Karagöz theater: Hacivat, Karagöz, Beberuhi, Bekri, Ze-
nne and Yahudi…  The Karagöz set made of camel leather 

was bought from the famous actor Behzat Butak who had 
been trained in traditional Turkish theater.16 Furthermore, 
a colossal painting by Bedri Rahmi Eyüboğlu was on the 
right side of the entrance. This bar was so trendy that 
sometimes people were having their drinks while standing 
in two or three rows around the bar. 

Towards the end of the 60s, the Karagöz Bar was removed 
and the Pilsen Pub, which evoked a typical English pub, 
was constructed as part of the alterations in the hotel.  Ac-
cording to Vefa Zat, the architect responsible for making 
the design of the Pilsen Pub went to England, examined the 
English pubs for months and prepared his project in line 
with the information he collected. The Pilsen Pub was en-
tirely constructed in wood. Piano music was played at the 
bar, and initially only foreign musicians came on stage, but 
afterwards Turks also sat at the piano. First among these 
was Ferdi Özbeğen, who became famous afterwards.17 

Lise çağlarında arkadaşlarla Maç-
ka Parkı’na gider, ağaçların altında 
oturup karşıdaki Hilton’a bakarak 
hayaller kurardık. Kimse yasakla-
mamıştı ama, biz otele yaklaşmaya 
çekinirdik. Orasını başka bir ülke 
sanırdık. Orada beş çayı içmek, 
lokantalarında yemek yemek, da-
vetler düzenlemek, garden partiler 
vermek… Tüm bunlar statü ve 
zenginlik sembolüydü.

My friends and I would go to the 
Maçka Park when we were in high 
school to sit beneath the trees, look at 
Hilton ahead and start daydream-
ing. We were afraid to approach the 
hotel even though it wasn’t forbid-
den. We thought of it as another 
country. Having five o’clock teas, 
eating in its restaurants, organizing 
receptions, giving garden parties… 
These were all symbols of status and 
wealth…

Mehmet Yaşin

Karagöz Bar sonraki yıllarda yerini İngiliz pub tarzında tasarlanmış olan Pilsen Pub’a 
bıraktı. Bu özgün mekân da kısa zamanda kendi müdavimlerini yarattı.

In later years, the Karagöz Bar was replaced by the Pilsen Pub, which was decorated, 
as its name implies, in the style of a British pub. This original place also created its own 
cast of regulars in a short time.

Hilton İstanbul’un 
restoran ve barlarında 
çalan pek çok müzisyen 
büyük üne kavuştu. 

Many musicians who 
performed at Hilton’s 
restaurants and bars 
later became very 
famous.
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na minik bir mangal yerleştirilmiş fondü tabakları sunul-
maktaydı. Barda her türlü içki bulunmakla birlikte bura-
sı bir pub olduğundan en çok tüketilen içki fıçı birasıydı. 
Pilsen Pub, konsept ve tasarımıyla, birçok bakımdan ör-
nek teşkil etmiş bir bardı. Örneğin İstanbul barlarında 
“Happy Hour” uygulaması da ilk kez burada başlatıl-
mıştı. “Happy Hour” her akşam 17:00 ile 19:00 saatleri 
arasında uygulanıyor ve bu saatler arasında müşterilere 
yarı yarıya indirim yapılıyordu. “Happy Hour” sonraki 
yıllarda İstanbul’daki hemen bütün barlarda uygulan-
maya başlanacaktı.

Pilsen Pub’ın bir uzantısı da Pilsen Bahçe Bar’dı. Bu bar, 
otelin açıldığı ilk yıllarda buz pateni olarak düzenlenen 
alan üzerine kurulmuştu. Bir çadır köşkü havasını taşı-
yan Bahçe Bar da, Pilsen Pub gibi saat 16:00’da hizmete 
açılıyor ve kısa zamanda doluyordu. Burada yer alan fıs-
kiyeler, özellikle sıcak yaz günlerinde bahçeye tatlı bir 
serinlik veriyordu.

Otelin en gözde mekânlarından bir diğeri ise Lalezar 
Bar’dı. Otelin ilk açıldığı yıllarda Şark Köşesi olarak dü-
zenlenen bu mekân daha sonra bir Amerikan bar ilave-
siyle Lalezar Bar’a dönüştürülmüştü. Yaz aylarında teras 

kısmı da hizmete sokulan bar çok tutulmuş, özellikle saat 
yediden sonra rezervasyonsuz yer bulunmaz olmuştu. 
İstanbul barlarında defile düzenleme uygulamasının 
öncüsü de burasıydı. Lalezar Bar’ın spesiyali, minyatür 
nargilelerde hazırlanarak sunulan “Nargile Kokteyli” 
idi. Turistler bunu o kadar ilginç buluyorlardı ki, genel-
likle nargileyi de beraberlerinde götürmek istiyorlardı. 
Önceleri hatıra amaçlı olarak müşterilere ücretsiz sunu-
lan bu nargileler, artan talep karşısında dileyenlere üc-
retle satılmaya başlanacaktı.18

Hilton İstanbul’un gerek restoranları, gerek barları, otel 
açıldıktan sonra kendi müdavimlerini yaratmıştı. Bun-
ların bir kısmı, kişilikleri ve yaşamlarıyla her dönemde 
ilgi çekmiş kişilerdi. Örneğin güzelliğiyle ünlü Benli 
Belkıs, adı belki de Hilton barlarıyla en çok özdeşleşmiş 
isimlerden biriydi. Yaşantısının büyük bölümünü yurtdı-
şında geçirmiş, Paris’e, Londra’ya gittiğinde gazetelerin 
“Türk incisi geldi” diye manşet attığı, Kral Gustav, Kral 
Reiner, Kral Faruk ve daha nicesinin yakın dostluğu-
nu kazanmış bir isim olan Benli Belkıs, 1950’li yıllarda 
İstanbul’un, hatta dünya sosyetesinin en ünlü simaların-
dan biriydi.19

At the Pilsen Pub, customers were served a limited num-
ber of meals, specially prepared large roast beef sand-
wiches and fondue plates with a small grill in the middle. 
Although there were all kinds of drinks in the bar, the most 
consumed drink was draft beer since this was a pub. With 
its concept and design, the Pilsen Pub was a bar that set an 
example in many respects. For instance, among Istanbul 
bars, “Happy Hours” started here for the first time. The 
“Happy Hours” were held from 5 pm to 7 pm and during 
these hours there was a fifty percent discount for custom-
ers. “Happy Hours” started to be held in almost every bar 
in Istanbul in the following years. 

One extension of the Pilsen Pub was the Pilsen Bahçe Bar. 
This bar was constructed on top of an area formerly orga-
nized as an ice skating ring in the first years of the hotel.  
Having the air of a tent pavilion, the Bahçe Bar was opened 
at 4 pm like Pilsen Pub and got full in a short period of 
time. The sprinklers provided the garden with a pleasant 
cool during the hot summer days.  

One of the most popular areas of the hotel was the Lalezar 
Bar. This place, formerly organized as Şark Köşesi (Orien-
tal Corner) on the first days of the hotel, was turned into 
the Lalezar Bar with the installation of an American Bar.  Its 
terrace was opened during the summer season, and the 
bar became so popular that after 7 pm it was impossible to 
find a seat without a reservation. The pioneer of the fashion 
shows in Istanbul bars was this place. The specialty of the 
Lalezar Bar was the “Nargile Cocktail” prepared in min-
iature hookahs. Tourists found it so interesting that they 
wanted to take away the hookah with them. These hookahs, 
which were given to the customers for free in the beginning, 
started to be sold because of the increasing demand.18 

Both restaurants and bars of Hilton Istanbul started to have 
their own regulars. Some of these people always attracted 
attention because of their personality and lifestyle. For ex-
ample, Benli Belkıs, who was famous for her beauty, was 
the name people associated with the Hilton bars the most. 
Benli Belkıs, who spent most of her life in foreign coun-
tries, whose visits to London and Paris were announced 
by newspapers with headlines such as “the Turkish pearl 
has arrived” and who earned the close friendship of King 
Gustav, King Reiner andKing Faruk, was one of the most 
famous faces of Istanbul and even of the world jet-set dur-
ing the 50s.19 

Along with Benli Belkıs, Pola Moralli, Neriman Köksal, Ay-
han Işık, Cahit Irgat, Mücap Ofluoğlu, Ümit Yaşar Oğuzcan, 

Hilton’un havuzu yaz aylarında özel 
etkinlikler için tercih edilen bir mekândı.

Poolside was the venue of choice for 
special events during the summer 
months.

Hilton’un bar ve restoranlarında canlı müziğin yanı sıra 
folklor ve oryantal dans gösterileri de yapılıyordu.

Besides live music, there would be folk dances and 
oriental dance shows at Hilton’s bars and restaurants.

Hilton’un imza attığı pek çok 
yenilikten biri de “Happy 
Hour” uygulamasıydı. 

“Happy Hour” was one of 
the novelties introduced by 
Hilton.
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Benli Belkıs dışında Pola Moralli, Neriman Köksal, Ayhan 
Işık, Cahit Irgat, Mücap Ofluoğlu, Ümit Yaşar Oğuzcan, 
Alev Korur, vergi rekortmeni işadamı Yüksel Titanoğlu, 
Abrakadabra, Mösyö Dafnidis, Sadi Pekerol ve komed-
yen Celal Şahin, Roof Bar’ın müdavimleri arasında anı-
lan isimlerdi.

Karagöz Bar’ın en renkli simalarından biri, Cumhuriyet 
gazetesinin sahibi ve başyazarı Nadir Nadi Bey’di. Bar 
sohbeti açıldığı zaman çevresini hemen 8-10 kişinin 
çevrelediği Nadir Nadi gibi “Taş Bebek” lakaplı Gönül 
Yazar da bu barın en çok ilgi çeken isimleri arasınday-
dı. Barın diğer müdavimleri arasında Erol Simavi, Hal-
dun Simavi, Ercüment Karacan, Adnan Oğuzman, Ferruh 
Kunter, Ali Rıza Çarmıklı, Sadi Pekerol, sigortacı Alev 
Korur, Cahit Irgat, Ümit Yaşar Oğuzcan, Orhan Boran, 
Ümit Deniz, BJK’nın unutulmaz 10 numarası Birol Peker 
ve Mısır Kralı Faruk’un hanedanından Prenses Elizabeth 

gibi isimler yer alıyordu.20

Pilsen Pub’ın müdavimleri arasında Ayhan Şahenk ve 
Ali Rıza Çarmıklı başı çekerdi. Sonraki yıllarda ünlü bir 
manken ve film yıldızı olan Güngör Bayrak, bu barda 
servis hostesi olarak görev yaparken bir gün Vitali Hak-
ko tarafından keşfedilmiş ve Hilton’da düzenlenen bir 
defilede manken olarak podyuma çıkarılmıştı. Bu olay, 
Güngör Bayrak’ı kısa zamanda ünlü bir yıldız haline ge-
tirecek olan sürecin başlangıcı olmuştu.21

Lalezar Bar’ın en sıkı müdavimlerinden biri Erol Simavi 
idi. Simavi, öğle rakısını mutlaka burada içerdi. Ne var ki 
gazetelerini satıp İsviçre’ye yerleştikten sonra, bir daha 
Lalezar Bar’da görünmez oldu. Bu ayrılık tam 11 yıl sürdü. 
Sonra yeniden İstanbul’a geldiğinde, ilk iş olarak bardaki 
yerini alıp yine bir rakı istedi. Rakısı, tam sevdiği şekilde, 
içine birkaç yaprak maydanoz konularak hazırlanmıştı. 
Büyük bir şaşkınlık içinde, “Nasıl oldu da unutmadınız ne 
içtiğimi” diyen Simavi’nin gözlerinden dökülen yaşlar, 
hiç şüphesiz nostaljik bir duygusallığın göstergesiydi. 
Hilton Oteli, müşterilerle arasındaki bağın ne kadar derin 
olabileceğini bir kez daha göstermişti.

Ayhan Şahenk, Ali Rıza Çarmıklı, Erdoğan Demirören, 
Mete Has, Orhan Boran, Ajda Pekkan, Kemal Bisalman, 
Orhan Türel, Hasan Kazankaya ve Rafael Memi, Lalezar 
Bar’ın diğer ünlü müdavimleriydi. Devlet adamı Bülent 
Ulusu, yaz aylarında Lalezar Bar’ın teras bölümünde 
oturmayı çok severdi. Birçok gazetenin başyazarı ve 
köşe yazarları haftada en az üç dört kez saat beş gibi 
Lalezar Bar’da buluşur ve bir şeyler içerken birkaç saat 
kendi aralarında kulis yaparlardı. Güneri Cıvaoğlu, Ya-
şar Kemal, Altan Öymen ve Çetin Altan gibi isimler, za-

Alev Korur, Yüksel Titanoğlu (a businessman and one of 
the highest tax payers), Abrakadabra, Mösyö Dafnidis, 
Sadi Pekerol and the comedian Celal Şahin were among 
the regulars of the Roof Bar.

One of the most interesting visitors of the Karagöz Bar was 
Mr. Nadir Nadi, the owner and editor-in-chief of Cumhu-
riyet. Along with Nadir Nadi, who was encircled by 8-10 
people when the bar conversation started, Gönül Yazar, 
nicknamed “Baby Doll” was among the ones who drew the 
most attention. Other regulars of the bar included Erol Si-
mavi, Haldun Simavi, Ercüment Karacan, Adnan Oğuzman, 
Ferruh Kunter, Ali Rıza Çarmıklı, Sadi Pekerol, Alev Korur, 
Cahit Irgat, Ümit Yaşar Oğuzcan, Orhan Boran, Ümit Deniz, 
Birol Peker  (the legendary number 10 of Beşiktaş) and 
Princess Elizabeth from the dynasty of Faruk, the King of 
Egypt.20

Ayhan Şahenk and Ali Rıza Çarmıklı were regulars of the 
Pilsen Pub. In later years, the famous model and actress 
Güngör Bayrak was discovered here by Vitali Hakko when 
she was working as a service hostess and she modeled in a 
fashion show held in Hilton Istanbul. This incident was the 
beginning of a process which transformed Güngör Bayrak 
into a famous star.21 

Erol Simavi was one of the regulars of the Lalezar Bar. Si-
mavi always drank his lunch raki there. After he sold his 
newspapers and moved to Switzerland, however, he was 
never seen again at the Lalezar Bar. This separation lasted 
11 years. When Simavi returned to Istanbul, the first thing 
he did was to sit on his usual stool at the bar and ask for a 
glass of raki, which came prepared exactly as he liked it, 
with a few leaves of parsley in it. Greatly surprised, Simavi 
couldn’t help asking, “How come you haven’t forgotten 
how I like my drink?” and shedding a few tears, clearly 
the sign of a sentimentality caused by nostalgia. Hilton had 
once again demonstrated how deep the attachment be-
tween the guests and the hotel could be.

Ayhan Şahenk, Ali Rıza Çarmıklı, Erdoğan Demirören, Mete 
Has, Orhan Boran, Ajda Pekkan, Kemal Bisalman, Orhan 
Türel, Hasan Kazankaya and Rafael Memi were among the 
famous regulars of the La-
lezar Bar. Bülent Ulusu liked 
to sit in the terrace of the 
Lalezar Bar during summer 
months. Editors-in-chief 
and columnists of most 
newspapers met at the 
Lalezar Bar three or four 
times in a week at around 
5 pm and lobbied while 
having their drinks. Güneri 
Cıvaoğlu, Yaşar Kemal, 
Altan Öymen and Çetin 
Altan were the leading 
figures of these meetings, 
which became almost tra-
ditional over time.22

Zaman zaman Hilton’da sahne alan Ajda Pekkan aynı 
zamanda otelin sadık müşterileri arasındaydı.

Ajda Pekkan would occasionally perform at Hilton, 
and she was also a regular guest of the hotel.

Ayhan Işık, özellikle Roof Bar’ın müdavimi olan 
pek çok ünlü isimden biriydi.

Ayhan Işık was one of the many famous regulars 
of the Roof Bar. 
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1959 yılının ilkbaharında denize bakan 
odasından eşsiz Boğaz manzarasını sey-
rederken bir yandan da trompetiyle en 

sevdiği şarkı olan “When It’s Sleepy Time 
Down South”u mırıldanan Louis Armstrong, 
notalarını Hilton İstanbul’a bırakan sanatçı-
lardan sadece bir tanesi. 55 yıllık geçmişi bo-
yunca dünyaca ünlü sayısız müzisyene ev sa-
hipliği yapan Hilton, bu özelliğiyle İstanbul’un 
müzik geçmişinde hiç kuşkusuz çok önemli bir 
yere sahip.

Duvarları  
müzikle 
yıkanan 
otel

The hotel whose walls were 
washed with music

L ouis Armstrong, who in the spring of 1959 was 
watching the unique Bosporus view from his room 
overlooking the sea and crooning his favorite song 

“When It’s Sleepy Time Down South,” is one of many 
musicians who have left their notes in Hilton Istanbul. 
Throughout its history of 55 years, Hilton hosted numer-
ous world-famous musicians and has a central place in 
Istanbul’s musical history. 
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Hilton İstanbul’un müzikle buluşması, Haziran 1955’teki  
görkemli açılış kutlamalarıyla başladı. Kutlamalar bo-
yunca otelde iki yabancı dans orkestrası, günler geceler 
boyunca konuklara keyifli anlar yaşattı. Bunlardan biri, 
dokuz erkek müzisyen ve bir kadın solistten oluşan Edu-
ardo Gadea Orkestrası, diğeri ise dört kişiden oluşan 
Claude Pali-Guestross Çigan Topluluğu’ydu. Eduardo 
Gadea, Türkiye’den önce Lübnan, Mısır, Portekiz, İsviç-
re ve Fransa gibi ülkelerde sahne almış, Latin müziği ya-
pan bir topluluktu. Conrad Hilton, açılıştan sonraki Kızı-
lay balosunda Ann Miller’le pistte harika rumba gösteri-
sini yaptığında, sahnede bu orkestra çalmaktaydı. Otel 
yönetimi, her iki toplulukla dörder aylık kontratlar yap-
mıştı.1 Ancak genellikle Şadırvan’da ve lobideki beş 
çaylarında sahne alan Eduardo Gadea Orkestrası otelin 
konukları tarafından çok tutulduğundan, orkestranın 
sözleşmesi defalarca uzatılacaktı.

Hilton’un ilk yıllarında sahne alan orkestraların tamamı 
yabancıydı. Yerli orkestralar, sadece özel ziyafetlerde 

çalardı. Bu kuralı ilk bozan yerli grup, Türkiye’nin en bü-
yük cazcılarından İsmet Sıral oldu. 1961 yılından itibaren 
Hilton’da çalmaya başlayan Sıral’ın kurduğu orkestranın 
altyapısını Günnur Perin (kontrbas), Ayhan Yunkuş (pi-
yano) ve Turhan Eteke (davul) oluşturuyordu.2 Solistliği-
ni esas olarak Hayati Kafe’nin yaptığı bu orkestra, zaman 
zaman sahne alan Ayla Dikmen, Asu Maralman ve Öz-
demir Erdoğan gibi isimlerin ünlenmesinde de önemli 
pay sahibiydi. Hilton’un kıdemli barmenlerinden Vefa 
Zat, Özdemir Erdoğan’ın Hilton’da ilk sahne alışını şöyle 
anımsıyor:

Lobide düzenlenen müzikli bir akşam çayıydı… 
İsmet Bey, yanında genç bir beyle Lobi Bar’a gel-
di. “Vefa, Özdemir Bey biraz heyecanlı, kendisini 
biraz sakinleştiriver” dedi. Çekingenliği her halin-
den belli oluyordu. Sek bir viski verdim. Utangaç 
bir tavırla tereddüt etti biraz. Onun tedirginliğini 
görünce hemen kendime de bir viski hazırladım. 
Barın içine çömelerek, “İşte böyle içeceksin” de-
yip fondipledim. O da aynısını yaptı. İkinci viskiyi 
fondipledikten sonra büyük bir rahatlıkla sahne-
deki yerini aldı; öylesine güzel söyledi ki, salonda 
yer yerinden oynadı. Sesi, o dönemin en ünlü şar-
kıcısı Charles Aznavour’u aratmıyordu.3

1962’de orkestrasıyla İsveç’e gitmek üzere Hilton’dan 
ayrılan İsmet Sıral’ı, Süheyl Denizci, Şerif Yüzbaşıoğlu, 
Kanat Gür ve Önder Bali gibi dönemin en iyi müzisyen-
leri izledi. Bunlar arasından Süheyl Denizci, uzun yıllar 
Hilton’un ünlü Şadırvan salonunda ve akşam çaylarında 
lobide çaldı. Şerif Yüzbaşıoğlu’nun orkestrasında sahne 
alan genç solist Şenay ise daha sonra Hayat Bayram Olsa 
adlı 45’liğiyle şöhrete ulaştı.

Hilton’s first encounter with music was at the splendid 
opening ceremony in June, 1955. During these celebra-
tions, two foreign dance orchestras played for the cus-
tomers for days and nights. One of these was the Eduardo 
Gadea Orchestra consisting of nine male musicians and 
one female singer, and the other was Claude Pali-Gues-
tross Tzigane Ensemble formed by four members. Edu-
ardo Gadea was a band that played Latin music and 
performed in countries such as Lebanon, Egypt, Por-
tugal, Switzerland and France before coming to Tur-
key. This orchestra was playing when Conrad Hilton 
performed a magnificent rumba dance with Ann Mill-
er in the Red Crescent ball held after the opening. The 
hotel management signed contracts with both bands 
for four months.1 Yet, the contract of Eduardo Gadea 
Orchestra, which took stage in the Şadırvan and during 
five o’clock teas, was extended several times thanks to 
their popularity among hotel guests. 

All the orchestras that performed at the hotel during the 
first years of Hilton were from overseas. Local bands per-
formed only in special banquets. The first local band that 
broke the rule was the band of İsmet Sıral, one of the 
best jazz musicians in Turkey. The orchestra founded 

Hilton İstanbul, her dönemde en iyi 
müzisyenlerle çalışırken, birçok yetenekli 
sanatçının tanınmasında da rol oynadı. 

Hilton Istanbul worked with the best musicians 
in every period and paved the way to fame for 
many talented musicians.

Hilton İstanbul’da yabancı grupların yanında İsmet Sıral, Süheyl Denizci, Şerif 
Yüzbaşıoğlu ve Kanat Gür (solda) gibi müzisyenlerin grupları da sahne aldı.

Besides foreign groups, the groups of Turkish musicians such as İsmet Sıral, 
Süheyl Denizci, Şerif Yüzbaşıoğlu and Kanat Gür (left) also performed at Hilton 
Istanbul.

Ünlü caz müzisyeni İsmet Sıral, uzun yıllar 
orkestrasıyla birlikte Hilton’da sahne aldı.

Renowned jazz musician İsmet Sıral and his 
orchestra played at Hilton for many years.
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1960’lı yıllarda Hilton’da sahne alan yerli gruplar ara-
sında en ilgi çekenlerden biri de önce Blue Boys adıy-
la ünlenen, ama sonra adını Türkçeye çeviren Mavi 
Çocuklar’dı.4 1967’de Altın Mikrofon yarışmasına De-
veli Daylar/Tamzara adlı parçalarıyla katılan ve samba-
swing-oryantal olarak tanımladıkları tarzlarıyla birinci 
olan Mavi Çocuklar, yarışmadan sonra Hilton’un Roof 
Bar’ında sahne almaya başlamışlardı. Altın Mikrofon 
jürisinde oyunu Mavi Çocuklar’a vererek birinci olma-
larında pay sahibi olan Sezen Cumhur Önal, bir dönem 
büyük sükse yaptıktan sonra sessiz sedasız kaybolan 
grup hakkında şunları anımsıyor:

1960’lı yıllarda, Hilton Roof’ta her akşam müzik 
vardı. Mavi Çocuklar (Blue Boys) her gece dans 
müziği yapardı. Çok sükseliydiler. Hürriyet gaze-
tesinin yurt çapındaki “Altın Mikrofon” yarışma-
sında birinci olmuşlardı. Jüride, 
ben de oyumu onlara vermiştim. 
Birlikte şarkılar yaptık. Türk pop 
müziğinin ilk kayıtlarında, onla-
rın da imzaları vardır. Dönemin, 
yerküremizin sevilen şarkıları-
na yazdığım Türkçe sözleri, so-
listleri Marten Yorgun ve Dinçer 
Erdoğan’la, Hilton Roof’ta prova 
ederdik. Hatta, hiç unutmam, Pep-
si Cola’nın Türkiye’de ilk satışa 
çıktığı günlerde, reklam cingılını 
da Blue Boys ve Türk popunun bü-
yük yıldızı Ayten Alpman’la birlik-
te Hilton Roof’ta hazırladık. Sonra 
da bir sabah erken, Beyoğlu’nda 
Stüdyo Grafika’da kaydettik.5

Mavi Çocuklar’ı ünlü yapan en önemli unsurlardan biri 
de renkli sahne performanslarıydı. Bakırköy’de ver-
dikleri bir konser sırasında Develi Daylar şarkısındaki 
sözlerle bağlantılı olarak Cadillac marka bir taksinin 
üstüne bağlayarak getirdikleri tahta deve, daha sonra 
orkestranın simgesi haline gelmişti. Aynı Mavi Çocuk-
lar gibi, Hilton’da sahne aldığı süre boyunca yaptığı 
şovlarla konukların kalbini fetheden bir başka grup 
daha vardı: George Smith Orkestrası. Orkestranın ku-
rucusu, Trinidadlı kalipso ustası George Smith, gerçek 
bir şovmendi. Banana şarkısını söylerken sırtındaki kü-
feyle masaların arasında dolaşıp herkese muz ikram 
eden müzisyen, müziği ve danslarıyla dinleyicilerin ka-
nını kaynatırdı. Sanatçının, sahnede her seferinde biraz 
daha alçaltılan bir ipin altından sırtı yere değercesine 
geçen kızı Sally de, esnekliği ve kıvraklığıyla izleyenle-
ri hayran bırakırdı.6

by Sıral started to perform in Hilton in 1961 and consisted 
of Günnur Perin (contrabass), Ayhan Yunkuş (piano) and 
Turhan Eteke (drums).2 The orchestra, with Hayati Kafe as 
the lead singer, also had a role in increasing the popu-
larity of names such as Ayla Dikmen, Asu Maralman and 
Özdemir Erdoğan who performed occasionally. Vefa Zat, 
Hilton’s veteran waiter, recalls Özdemir Erdoğan’s first 
performance at Hilton: 

It was an evening tea held at the lobby… İsmet 
Bey came to the lobby with a young man. He said: 
“Vefa, Mr. Özdemir is a little nervous, calm him a 
bit.” His timidity was obvious. I gave him a straight 
whisky. He hesitated in a shy manner. As I saw his 
anxiety I immediately filled a glass of whisky for 
myself,  too. I squatted down the bar, said to him, 
“That’s how you should drink,” and gulped down 
the whiskey. He did the same. After he gulped 
down his second glass of whiskey, he went on 
stage with ease; he sang so beautifully that the hall 
was shaken. His voice was as good as Charles Az-
navour’s, the most popular singer of the time.3 

İsmet Sıral, who left the Hilton in 1962 to go to Switzerland 
with his orchestra, was followed by the best musicians of 
the period, including Süheyl Denizci, Şerif Yüzbaşıoğlu, 
Kanat Gür and Önder Bali.  Among these, Süheyl Denizci 
played at the famous Şadırvan and at the lobby during 
evening teas for many years. Şenay, the young singer who 
came on stage with Şerif Yüzbaşıoğlu’s orchestra, later be-
came famous with her 7’ record “Hayat Bayram Olsa.”

Among the favorite local groups that performed at Hil-
ton during the 1960s was the famous Blue Boys, who later 

changed their name 
to its Turkish ver-
sion, Mavi Çocuklar.4 
They started to per-
form at Hilton’s Roof Bar after participating in the Golden 
Microphone Contest in 1967 with their song “Develi Day-
lar/Tamzara” and winning the contest thanks to their mu-
sical style, which they defined as samba-swing-oriental. 
Sezen Cumhur Önal had also voted for Mavi Çocuklar as 
a member of the Golden Microphone jury and so had a 
part in their victory. He recalls the band, which became 
very popular for a period of time and than disappeared 
quietly:

During the 1960s, there was music at the Hilton Roof 
every evening. Mavi Çocuklar (Blue Boys) played 
dance music every night. They were so popular. 
They got the first prize in Hürriyet’s nationwide 
“Golden Microphone” contest. I voted for them 
when I was in the jury. We wrote songs together. 
The first records of Turkish Pop bear their names. 
We rehearsed the lyrics that I wrote for popular 
songs of the time from all over the world with Mar-
ten Yorgun and Dinçer Erdoğan. I can’t forget the 
time when Pepsi Cola began to be sold in Turkey, 
and I prepared the jingle for the product’s ad with 
Blue Boys and Ayten Alpman, the big star of Turk-
ish Pop, at the Hilton Roof. Then, one early morn-
ing, we recorded it at Stüdyo Grafika in Beyoğlu.5 

One of the things that brought fame to Mavi Çocuklar was 
their lively stage shows. During a show in Bakırköy, allud-
ing to the lyrics of their song “Develi Daylar”, they tied a 
wooden camel to a Cadillac taxi, and the camel became 

Hilton İstanbul’da müzik yapan grupların en ilginçlerinden biri de 1967 yılında 
Altın Mikrofon’u kazanan ve çok genç elemanlardan kurulu olan Mavi Çocuklar’dı.

One of the most interesting groups to perform at Hilton Istanbul was the Mavi 
Çocuklar, which was founded by very young musicians and won the Golden 
Microphone award in 1967.
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Hilton, otelde devamlı olarak sahne alan gruplar ka-
dar, burada konaklayan ve konser veren dünyaca ünlü 
müzisyenlerle de adından sık sık söz ettirirdi. Bunların 
gelmiş geçmiş en önemlilerinden biri, hiç kuşkusuz 
caz müziğinin devlerinden Louis Armstrong’du. Be-
raberindeki All Stars orkestrası ile Avrupa’da yaptığı 
turne kapsamında 1959 Nisan’ında Türkiye’ye gelen 
Armstrong’un İstanbul’da 3 konser vermesi planlanmış-
tı. Bu konserlerin ilk ikisi 10-11 Nisan tarihlerinde Saray 
Sineması’nda, son konser ise 12 Nisan pazar günü saat 
21:00’de Hilton’un balo salonunda düzenlenecekti.

Hayat dergisinde yayımlanan bir röportajında, gece-
leri müzik yapıp gündüzleri uyuduğu için kendisinden 
“yarasa adam” şeklinde söz edilen Armstrong, kente 
geldikten sonra Hilton’daki odasına çekilmiş ve günün 
yarısını uyuyarak geçirmişti.7 Louis Armstong’un oyun-
cuları arasında bulunduğu ve müziklerini yaptığı Yüksek 
Sosyete (High Society, 1956) filminin Türkiye’de henüz 
yeni vizyona girmiş olması, sanatçıya olan ilginin daha 
da artmasına yol açmıştı.8 O günlerde ünlü cazcı ile Yel-
paze dergisi adına Hilton’daki odasında görüşen Sezen 
Cumhur Önal, “çikolata renkli” sanatçı ile yaptığı röpor-
tajı hakkında şunları söylüyordu:

Amerikalı ünlü cazcı Louis Armstrong’un İstanbul’a 
gelişi büyük heyecan yaratmıştı. Sanatçı, Hilton’da 

konaklamıştı. Bilir misiniz, yıllardır dillerde dola-
şan, mikrofonda şaka niyetine söylediğim “çiko-
lata renkli” tabirini, ilk kez Louis Armstrong için 
kullandığımı anımsıyorum. Çikolata renkli, çiko-
lata gibi tatlı, neşeli Louis Armstrong’la Hilton’da 
tanıştık. Yeni evlenmişti. Sevinçliydi, gözlerinin 
içi parlıyordu. Konser için gelmişti ama Boğaz’a 
karşı, Hilton’da balayı yaşıyordu. Onu ve genç 
eşini, Hacıbekir lokumuyla, “Turkish Delight”la 
kutladım. Bana trompet çaldı, en sevdiğim şarkıyı: 
“Autumn Leaves”. Sandviç ikram etti. O gittikten 
sonra, onca yıl, Bosphorus Terrace’da servis edi-
len dilli, salamlı, mayonezli karışık sandviçin adı 
“Louis Armstrong Sandviçi” olarak kaldı.9

Louis Armstong, Saray Sineması’nda verdiği konser-
lerde, müzik eleştirmeni İlhan Mimaroğlu’na göre son 
yılların en iyi performanslarından birini sergilemiş; 
böylece konser biletlerinin her nedense sinema gişe-
sinden değil de, Defterdarlık kararıyla sadece vergi 
dairelerinden satılmasının yol açtığı memnuniyetsizliği 
büyük oranda gidermişti.10 Sonuç, hem İstanbul’u çok 
sevdiğini söyleyen sanatçı, hem de onu canlı dinleme 
mutluluğuna kavuşan dinleyiciler için tatmin ediciydi. 
Ancak pazar gecesi Hilton’da verilen konser hiç bek-
lenmedik bir aksaklığa sahne olacak ve az kalsın ünlü 
sanatçıyı dinlemek ümidiyle Hilton’a koşanları büyük 

the symbol of the orchestra. Like Mavi Çocuklar, there 
was another group that conquered the guests’ hearts 
with their shows at Hilton: the George Smith Orchestra. 
George Smith, the founder of the orchestra and the master 
of calypso, was a real showman. When singing the song 
“Banana,” the musician walked among the tables with a 
basket and offered bananas to guests; he galvanized the 
audience with his music and dances. Sally, the daughter 
of the musician, was walking underneath a rope that got 
lower each time, with her back nearly touching the floor, 
and thus, fascinated the viewers with her elasticity and 
suppleness.6

Hilton was often talked about not only for the bands that 
regularly performed there, but also for the musicians known 
worldwide who stayed at the hotel and performed as well.  

The most important of these musicians was definitely Louis 
Armstrong, the giant of jazz music. As part of his European 
tour, Armstrong came to Turkey in April 1959 with the All 
Stars Orchestra and was scheduled to give three concerts 
in Istanbul. The first two of these were held at the Saray 
Theater on April 10th-11th, and the last one was held on 
the 12th of April at 9 pm at Hilton’s ballroom. 

In his interview published in the Hayat magazine, Louis 
Armstrong was referred to as “bat man” because he made 
music at night and slept during the day; he went to his 
room after he arrived in the city and spent half of the day 
sleeping.7 The fact that “High Society” (1956), the mov-
ie in which Louis Armstrong was among the cast and the 
composer of the soundtrack, had just opened in Turkey 
increased the popularity of the musician.8 Sezen Cumhur 

Hilton İstanbul, 55 yıl içinde Louis 
Armstrong gibi müzik dünyasının pek çok 
devini ağırladı.

Throughout its 55 years, Hilton Istanbul 
hosted many giants of music like Louis 
Armstrong.

Louis Armstrong’un 1959’da İstanbul’a gelmesi 
Hilton çalışanları arasında da heyecan yarattı.

Louis Armstrong’s visit to Istanbul in 1959 
created excitement among the Hilton personnel 
as well.

Louis Armstrong, İstanbul’da kaldığı süre içinde biri Hilton’da olmak üzere üç konser 
verdi. Bu sırada kendisiyle görüşme imkânı bulabilen şanslı gazetecilerden biri de Sezer 
Cumhur Önal’dı.

During his stay in Istanbul, Louis Armstrong gave three concerts, one of which was at 
Hilton. One of the lucky reporters to interview him was Sezen Cumhur Önal.
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bir hayal kırıklığına uğratacaktı. Bu ilginç olayı Vefa Zat 
şöyle anımsıyor:

[1959 ilkbaharında], tüm zamanların en ünlü caz 
sanatçısı, “Altın Trompetli” Louis Armstrong, balo 
salonunda bir konser verdi… Mönü özenle hazır-
lanmış, masa kuverlerine altın çerçeveli lacivert 
servis takımları atılmıştı. Yemek servisinde de 
sadece gümüş takımlar kullanılıyordu. Masalara 
altılı şamdanlar konulmuştu. Konsere davetli ko-
nuklar kapıda karşılanırken kendilerine şampanya 
eşliğinde siyah havyarlı ve somon fümeli kanepe-
ler ikram edilmişti. Sözün kısası her şey mükem-
meldi.

Gecenin bir saatinde Louis Armstrong ve orkestra-
sı sahnedeki yerini aldı… Ve müzik başladı. Ancak 

serviste kabul edilemez bir zamanlama hatası ya-
pılmış, konserin başlama zamanı ile ana yemeğin 
servis zamanı çakışmıştı. Bunun kaçınılmaz sonucu 
olarak davetlilerin çatal bıçak sesi, müziği bas-
tırmaya başlamıştı. Louis Armstrong bir anda or-
kestraya dönerek müziği kesmelerini işaret etti ve 
müzik bıçak gibi kesildi. Ardından kendisi ve di-
ğer bütün müzisyenler salonu terk ederek odala-
rına çıktı. İşte o anda salonda bulunan konukların 
hepsi donakaldı. Salona büyük bir sessizlik hâkim 
olmuştu. Başlamadan bitivermişti konser.
…
Louis Armstrong ve arkadaşları salonu terk edip 
odalarına çıkınca, otelin genel müdürü Mr. Basler 
ve ilgili kişiler sorunu halledebilmek için harekete 
geçti. Ancak Armstrong’u bir türlü ikna edemedi-
ler… İkna heyeti tekrar salona indi. Konserin şeref 
masasında, protokol davetlileri arasında bulunan 
ABD’nin Türkiye büyükelçisine durum anlatıldı. 
Büyükelçi, Louis Armstrong’un odasına çıkarak 
kendisini bir şekilde ikna etti. Durum tatlıya bağ-
lanınca program sunucusu konserin on beş dakika 
sonra başlayacağını, ancak konser sırasında sade-
ce içki servisi yapılacağını anons etti.

Anons yapıldığı anda hatalarını telafi etmek is-
teyen konuklar devasa dans pistinin kenarlarına 
oturdu ve büyük bir alkış tufanından sonra müzik 
başladı. Konukların bu jestinden ziyadesiyle mem-

Önal, who met with the famous musician in his room in 
Hilton for an interview for the Yelpaze magazine, had this 
to say about the interview with the “chocolate colored” 
musician: 

The arrival of the famous American musician Louis 
Armstrong in Istanbul created excitement. The art-
ist stayed at Hilton. I remember that I used the ex-
pression “chocolate colored” for the first time for 
Louis Armstrong as a kind of joke, but the expres-
sion took hold and has been going around since 
then. I met with the chocolate colored, sweet-as-
chocolate, cheerful Louis Armstrong for the first 
time at Hilton. He had just gotten married. He was 
happy, and his eyes were shining. He had come 
for a concert but was actually on a honeymoon at 
Hilton overlooking the Bosphorus. I congratulated 
him and his young wife and gave them a box of 
Hacibekir Turkish Delight. He played my favor-
ite song “Autumn Leaves” with his trumpet. He 
offered me a sandwich. After his departure, the 
mixed sandwich, containing salami, mayonnaise 
and beef tongue, was called the “Louis Armstrong 
Sandwich.”9  

According to the music critic İlhan Mimaroğlu, Louis Arm-
strong gave one of his best performances in the concert 
at the Saray Theater. This performance greatly relieved 
the discontent caused by the fact that the tickets were for 
some reason sold not at the box office but through the tax 
offices by decree of the Department of Revenues.10 This 
result was satisfying both for the musician, who said that 
he loved Istanbul, and for his audience, who had the op-
portunity to listen to his live performance.  Yet, the concert 

at Hilton on Sunday night would witness an unexpected 
interruption and almost disappoint the ones who ran to 
Hilton to listen to the famous artist. Vefa Zat explains: 

[In the spring of 1959] Louis Armstrong, the most 
famous jazz musician of all times, gave a concert in 
the ballroom with his golden trumpet … The menu 
was prepared meticulously; golden-framed, na-
vy-blue cutlery was placed on the tables. For the 
service, only silverware was used. There were six-
branched candlesticks on the tables. The invited 
guests were greeted at the entrance and offered 
canapés made with black caviar and smoked 
salmon, and champagne. In short, everything was 
perfect. 

At some point during the night, Louis Armstrong 
and his orchestra took their place on stage… And 
the music started. However, there was an unac-
ceptable timing mistake; the beginning of the con-
cert and the serving of the main dish overlapped. 
The unavoidable result was the sound of knives 
and forks starting to drown the music. Suddenly, 
Louis Armstrong turned to the orchestra, signaled 
them to stop the music, and the music stopped as if 
cut by a knife. All the guests froze at that moment. 
A ghastly silence reigned over the hall. The con-
cert ended before it had begun. 
…
When Louis Armstrong and his friends left the ball-
room and went back to their rooms, Mr. Basler, the 
General Manager of the hotel, and other concerned 
people took action in order to solve the issue, but 
to no avail.… People who tried to persuade the 

Louis Armstrong’un Hilton’da verdiği konser hiç 
beklenmedik bir aksaklıkla başladı, ancak başarıyla 
sona erdi.

Louis Armstrong’s concert at Hilton began with an 
unexpected hitch, but was a success in the end.

Hilton, herkes gibi benim için de 
çok özel bir yerdi. Zaman zaman 
müşterisi olarak da kaldığım bu 
otelde esas olarak sunuculuk ya-
par, aynı gece içinde otelin hemen 
bütün salonlarını sunucu olarak 
gezerdim. O yıllarda pek çok ünlü 
sanatçı sahne alırdı Hilton’da. Bir 
dönem bu sanatçıları organize et-
mek için otelin Halkla İlişkiler bö-
lümünde bile görev aldım. Hilton, 
İstanbul’un en iyi oteli olduğu 
gibi, eğlencenin de merkeziydi.

Hilton was a very special place for 
me, as for everyone else. I occasion-
ally stayed as a guest, but I mostly 
worked as a host there, doing the 
rounds in almost all the ballrooms 
of the hotel in one night. Many fa-
mous artists came on stage at Hilton 
during those years. I event worked 
for a stint at the Public Relations 
department of the hotel to organize 
these artists. Hilton was not only 
the best hotel in Istanbul, it was 
also the center of entertainment.

Orhan Boran
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nun kalan Louis Armstrong, yüzündeki muhteşem 
tebessümüyle müzik yaparken davetliler büyük 
bir sükunet içinde kendisini dinliyordu. Öylesine 
büyüleyici bir konserdi ki, güneşin ilk ışıklarına 
kadar temposunu düşürmeden devam etti.11

Hilton İstanbul’un konuk ettiği ünlü müzisyenler, elbette 
sadece Louis Armstrong’la sınırlı değildi.  Sezen Cumhur 
Önal’ın ilk yazdığı şarkıyı 45’lik plağa Türkçe okuyarak 
beş ay boyunca EMI’nin en çok satan plaklar listesinde 

birinci olan ünlü caz gitaristi ve yorumcu Sacha Distel; 
Türkçe okuduğu Kâtibim şarkısıyla tüm dünyada ses ge-
tirmiş, Emmy ödüllü Eartha Kitt; İtalyan şarkıcı, besteci 
ve piyanist Peppino di Capri; Latin müziğinin efsanevi 
grubu Los Paraguayos; 1965’te kaydettiği Her Yerde Kar 
Var şarkısıyla Türkiye’de gönülleri fethetmiş İtalyan şar-
kıcı Adamo; İzmir’de doğup büyümüş ve Fransa’da ulus-
lararası bir üne kavuşmuş gitarist, piyanist ve sinema 
yıldızı Dario Moreno; 1950’li yıllarda başladığı kariye-
rini halen başarıyla sürdüren Galli sanatçı Shirley Bas-
sey; Gal Kaplanı Tom Jones; şarkıları ve sıcak kişiliğiyle 
kaldığı süre içinde İstanbulluların kalbini fetheden Julio 
Iglesias; vibrafon virtüözü ve besteci Garry Burton; İs-
panyol kökenli Amerikalı caz piyanisti ve besteci Chick 
Korea; Amerikalı caz flütçüsü Herbie Mann; şanson gele-
neğini günümüze kadar sürdüren Mısır doğumlu Fransız 
şarkıcı Georges Moustaki ve ünlü Rock grubu Placebo, 
yolu Hilton’dan geçen dünyaca ünlü sanatçılardan sade-
ce ilk akla gelenlerdi.

musician came back to the ballroom. The situation 
was explained to the US ambassador to Turkey, 
who was sitting among the protocol members at 
the table of the guests of honor.  The Ambassador 
went up to Louis Armstrong’s room and somehow 
persuaded him. When the matter was settled ami-
cably, the program host announced that the con-
cert would start in fifteen minutes but that only 
drinks would be served during the concert.  

The guests who wanted to make up for their mis-
take sat at the edge of the vast dance floor and the 
music started after their cheering and clapping. 
Louis Armstrong was very pleased by this gesture 
of the guests; they were listening to 
him in silence while he was mak-
ing music with his wonderful smile 
on his face. It was such a charming 
concert that it continued until the 
sunrise without losing its spirit.11 

Louis Armstrong was not the only famous 
musician who was hosted by Hilton Istan-
bul. Sasha Distel, a famous jazz guitarist and 
singer, who, on a 7’ vinyl recording,  sang 
in Turkish the first song that Sezen Cumhur 
Önal wrote, and who was at the top of EMI’s 
top selling vinyl list for five months;  Emmy 
award winner Ertha Kitt, who became 
popular with the song Kâtibim, which she 
sang in Turkish; Peppino di Capri, an Ital-
ian singer, composer and pianist; Los Para-

guayos, the legendry band of Latin music; Italian singer 
Adamo, who conquered hearts in Turkey with his song 
“Her Yerde Kar Var” which he recorded in 1965;  Dario 
Moreno, a guitarist, pianist and movie star who was born 
and raised in Izmir and became internationally known in 
France; the Welsh artist Shirley Bassey; the Welsh Tiger 
Tom Jones; Julio Iglesias, who conquered the hearts of Is-
tanbulites during his stay with his songs and warm per-
sonality; Garry Burton, the vibraphone virtuoso and com-
poser;  Chick Korea, American jazz pianist and composer 
of Spanish origin; Herbie Man, American jazz flutist; Egyp-
tian-born Georges Moustaki, who carried on the chanson 
tradition up to the present day; and the famous rock band 
Placebo are among the first that come to mind.

Hilton, ev sahipliği yaptığı sanatçılar ve 11 yıl 
süreyle konuk ettiği Blues Festivali gibi etkinlikler 
yoluyla, İstanbulluların müzikle buluşmasında 
her zaman önemli bir rol üstlendi.

Hilton always played an important role in 
bringing music to Istanbulites by means of the 
artists and events it hosted, like the Blues Festival 
that was organized at Hilton for 11 years.

Placebo (Hilton Convention Center, 2000)



110 111

Hilton, açıldığı günden başlayarak İstanbul’da 
şıklığın ve güzelliğin en üst seviyede ya-
şandığı bir yer oldu. İlk gününde lobisini 

Hollywood yıldızlarının parfüm kokularının dol-
durduğu otel, sonraki yıllarda da bu özelliğinden 
hiçbir şey kaybetmedi. Konuklarının her zaman 
bir şıklık ve güzellik yarışı içinde olduğu Hilton, 
moda gösterileri ve güzellik yarışmalarının da 
kentteki “en doğal” mekânlarından biriydi.

Hilton’da
şıklık,
güzellik

Beauty and style at Hilton

F rom the first day, Hilton was the place that witnessed 
the highest levels of style and beauty. The hotel, 
whose lobby was filled with Hollywood stars on its 

first day, never lost this quality in the following years. Hil-
ton, where guests have always been in a competition of 
style and beauty, was one of the “most natural” places of 
fashion shows and beauty pageants in the city.
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Hilton İstanbul’da şıklığa verilen önem, henüz otel açıl-
madan başladı. Otelde çalışacak personelin giyeceği 
kıyafetlerin belirlenmesi, açılıştan önce en çok önem 
verilen konulardan biriydi. Standart otel üniforma-
larının dışında, bazı mekânlarda hizmet verecek 
özel personel için özel giysiler tasarlanmıştı. Örne-
ğin otelin Bosphorus Terrace olarak adlandırılan 
ana restoranında servis yapacak 15 genç kızın 
giysileri Olgunlaştırma Enstitüsü’nde eski 
Türk kıyafetlerinin modernize edilmesiyle 
hazırlanmıştı. Kırmızı üzerine sarı işlemeli 
cepken, beyaz bluz, şalvar ve modernize 
edilmiş yeşil etekliklerden oluşan bu giy-
siler, özellikle yabancıların büyük beğe-
nisini kazanacaktı. Ayrıca otel içinde kah-
ve servisi yapacak üç kahveci güzeli için 
de yarım tül peçeli giysiler hazırlanmıştı.1 
Otelin açılmasına günler kala giysileri da-
ğıtılan bayan personel güzellik salonuna 
alınmış, makyajları tespit edilmiş, saçla-
rına model verilerek hazırlıklar tamam-
lanmıştı.2

Otelin açılış kutlamaları da hem açılışa 
katılan Hollywood yıldızlarının, hem 
de davetlilerin şıklık yarışına sahne 
olmuştu. Açılışa günler kala, İstanbul’un bütün 
ünlü terzileri davete katılacak hanımlara tuvalet yetiş-
tirmek için gece gündüz bir çalışma içine girmişti.3 
Hilton İstanbul, modaya yön vermeye daha o günler-
de başlamıştı. Açılış münasebetiyle Vakko tarafın-
dan piyasaya çıkarılan “turistik orijinal” bir eşarp 
modeli, İstanbullu hanımlar arasında büyük ilgi 
toplamıştı. Gazetelerde yayımlanan haberlerde 

Hilton eşarbı, “Memleketimizin tarihi anıtlarının resim-
leriyle bezenmiş olup yerli ve yabancı ahbaplara, gu-

rur duyarak verilebilecek cidden müstesna bir zara-
fet numunesidir” şeklinde tarif edilmekteydi.4

Moda, o günlerin en gözde konularından biriydi. 
Türkiye, bu yıllarda Fransız ve İtalyan modası-

nın yanında Hollywood modasını da yakından 
takip etmeye başlamıştı. Ancak ara sıra 

Doğu’dan gelen akımların etkilerine de 
rastlanıyordu. Örneğin İran Şahı Rıza 

Pehlevi’nin eşi Farah Diba’nın 
saç modeli uzun süre Türk ka-

dınları arasında rağbet 
görmüştü. Ayrıca özel-
likle Amerikalı moda 

yaratıcıları kreasyonlarında Şark motiflerine 
yer vermeye başlamışlardı. New York’ta ya-
yımlanan Mademoiselle adlı bir moda dergisi-
nin kreasyon çekimlerini İstanbul’da yapması 
ise, Türk basını tarafından dünya modasında 
“Doğu’ya yöneliş”in bir kanıtı olarak gösteril-
mişti.5

Ama artık Türk modacıları da kendilerini 
göstermek istiyorlardı. 1950’lerin dergile-

rinde artık açıktan açığa ‘Türk modası”ndan 
söz edilmeye başlanmıştı. Her ne kadar halen ge-

nel çizgiler Batı’dan alınmaya devam etse de, artık 
İstanbul’daki modaevleri tarafından yerel motifler-

den yola çıkılarak bir “Türk modası” yaratmanın yol-
ları aranıyordu.6

Böyle bir ortamda, modanın en yakından takip 

Style was always important for Hilton Istanbul, even before 
the hotel’s opening. At that time, deciding on the uni-
forms of the personnel was one of the most impor-
tant issues. Along with the standard hotel uniforms, 
the uniforms of the special personnel who would 
work in specific places in the hotel were custom 
designed. For instance, the clothes of the 15 young 
women working at the Bosphorus Terrace -the main 
restaurant of the hotel- were designed 
at the Olgunlaşma Institute by mod-
ernizing traditional Turkish cos-
tumes. Highly appreciated by 
foreign customers, these cos-
tumes consisted of yellow-on-red 
embroidered short coats, white 
blouses, şalvars and modernized 
green skirts. Moreover, clothes with 
half-veils were tailored for three “Cof-
fee Beauties” serving coffee in the hotel.1 A few days 
before the hotel’s opening, the female personnel went 
to a beauty parlor where their make-ups and hair were 
done, which completed the preparations.2

The opening celebrations witnessed a competition of 
style among both the Hollywood stars and the invitees. 
A few days before the opening, all the famous tailors of 
Istanbul started to work day and night in order to pre-
pare the evening dresses for the ladies who would attend 
the party.3 Even in those days, Hilton Istanbul started to 
shape fashion. The “touristic original” scarf, put on sale by 
Vakko on the occasion of the opening, became popular 
among Istanbulite ladies. In the newspaper reports, the 
Hilton scarf was described as, “Decorated with our coun-
try’s historical memories, it is an unparalleled example of 

elegance that can be proudly presented to local and 
foreign friends.4

Fashion was one of the most popular sub-
jects of the day. In these years, in addition 

to the French and Italian fashion trends, Tur-
key started to follow Hollywood fashion as well. 

Yet, the influence of Eastern trends could also 
be observed occasionally. For instance, 

the hairstyle of Farah Pahlavi, the wife of 
Mohammad Reza Shah Pahlavi of Iran, 
was popular among Turkish women for 
a long time. Furthermore, especially 

American designers started to use East-
ern motifs in their creations. The choice of 

Istanbul for the catalogue shoot of the New 
York-based fashion magazine Mademoiselle 
was considered to be a proof of world fashion’s 

“turn towards the East.”5

On the other hand, Turkish designers also want-
ed to put themselves on the map. In the maga-
zines of the 50s, “Turkish fashion” started to be 
openly discussed. Even though the overall lines 
were still from the West, the fashion houses were 
looking for ways to create a “Turkish fashion” by 
making use of local motifs.6

In such an environment it was not surprising to any-
one when towards the end of 1955 the first show of a 
Turkish designer was held at Hilton, the best place 
to follow fashion.7 What was interesting and new 
was that the said show was not accompanied by a 
private party, but was held at Hilton’s lobby with-

1955 yılında Hilton İstanbul hizmete girdiğinde Türkiye’de modacılık 
henüz emekleme devrindeydi. O günlerde modaya, daha sonraki 
yıllarda Hilton’da defileler düzenleyecek olan Dior ve Cardin gibi 
ünlü modacılar yön vermekteydi.

When Hilton Istanbul opened in 1955, the fashion industry in Turkey 
was still in its infancy. The fashion shows organized at Hilton in the 
following years by famous designers such as Dior and Cardin proved 
highly influential.
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edildiği yerlerin başında gelen Hilton’da, 1955’in sonla-
rına doğru ilk defilenin bir Türk modacısı tarafından dü-
zenlenmesi kimse açısından şaşırtıcı olmamıştı.7 Burada 
ilginç ve yeni olan şey, söz konusu defilenin özel bir da-
vet eşliğinde değil, habersiz bir şekilde Hilton Oteli’nin 
lobisinde, beş çayı için toplanmış konukların arasında 
gezinerek yapılmış olmasıydı. Bu tip moda gösterileri 
sonraki günlerde giderek yaygınlaşacak ve “bar defile-
si”, “beş çayı defilesi” gibi kavramların oluşmasına yol 
açacaktı. 

Hilton’u bir moda mabedi haline getirecek olanlar ise 
ünlü Fransız modacı Carven, Christian Dior, Pierre Car-
din ve Vitali Hakko olacaktı. Döneminin en ünlü kadın 
terzilerinden biri olan Carven’in Hilton’da 30 Kasım ve 
1 Aralık 1955 tarihlerinde üç ayrı defile düzenleyeceği 
haberi, İstanbul sosyetesinde epey heyecan yaratmıştı. 
Defileyi haber veren gazetelerden birinde, gösteri sıra-
sında 150 kadar tayyör, gece elbisesi ve manto teşhir 
edileceği duyuruluyor ve Carven’in mankenlerinden 
bazılarının Avrupa’daki güzellik yarışmalarında derece 
almış kişilerden oluştuğu belirtiliyordu.8

Terrace Restaurant ve Şadırvan’da gala yemeği eşliğin-
de sunulan defile için smokin şartı konulmuştu.9 Defile-
de teşhir edilen elbise ve kürkleri korumak için üç husu-
si polis görevlendirilmişti.10 Defile o kadar ilgi çekmişti 
ki, İstanbul sosyetesinin hemen tamamı salondaki yerini 
almıştı. Gelen kişilerin şıklığı, Leyla Umar’a göre davet-
lilerin “kendilerinin de seyredilmek için bir hayli uğraş-
tığını” gösteriyordu.11 Defilenin daha sonra uzun zaman 

anılan esprisi ise, kravat mecburiyetinden haberi olma-
dığı belli olan ağa kılıklı bir adamın gelip, “Kadınlar gi-
yinip duracaklarmış, onları seyre geldim” demesiydi.12

Bu defilenin başarısı, Madame Carven’in daha sonraki 
yıllarda da sık sık İstanbul’a gelip Hilton’da defile yap-
masını sağlayacaktı. İstanbulluların modayı ne kadar 
sadık bir şekilde takip ettikleri, defileleri izlemeye ge-
lenlerin şıklığından anlaşılmaktaydı. Carven’in manken-
lerinden Jean Newington’un şu yorumu, bu konuda hiç-
bir şüpheye yer bırakmıyordu: “Avrupa’nın en büyük 
şehirlerinde yapılan birçok defileye iştirak ettim. Fakat 
şimdiye kadar hiçbir salonda bu kadar fazla güzel kadını 
bir arada görmedim.”13

Carven’in defilesinden sadece birkaç ay sonra, bu kez 
Christian Dior’un Hilton’da üç ayrı defile yapmak üze-
re geleceği haberi duyuldu. Bu haber modayı izleyen 
çevreler arasında öyle sevinç yarattı ki, 29-30 Nisan ve 
1 Mayıs 1956 tarihlerindeki defileler için kişi başına 125 
lira olan biletler kısa zamanda tükendi.14  Bu, o dönem 
için oldukça yüksek sayılabilecek bir bedeldi. Hatta bu 
nedenle dönemin gazetelerinde kimi eleştiriler de ya-
yımlandı; bu parayı verip defileye gidenler “hesabını 
bilmemekle” suçlandı.15

Hilton’daki moda kültürünün oluşup gelişmesine büyük 
katkı sağlayan ünlü Vakko defileleri ise, Vitali Hakko’nun 
kendi ifadeleriyle “amatör işi” şeklinde başlamış, ancak 
deneye yanıla giderek gerçek birer moda gösterisine 
dönüşmüştü.16 Vitali Hakko, Hilton’daki ilk defilelerin-
den birinde edindiği deneyimleri şöyle anlatıyor:

out any advance notice and by models moving around 
the guests who came there for the five o’clock tea. In the 
following days, such fashion shows became increasingly 
widespread and led the way to the concepts of “bar fash-
ion shows” and “five o’clock tea fashion shows.” 

Those who would turn Hilton into a fashion sanctuary were 
the famous French designer Carven, Christian Dior, Pierre 
Cardin and Vitali Hakko. The news that announced three 
upcoming shows of Carven, one of the most famous tailors 
of women’s clothes, created excitement among Istanbul’s 
high society. The shows would be held at Hilton on the No-
vember 30, and the August 1, 1955.  In one of the newspa-
pers that reported the news of the event, it was announced 
that around 150 costumes, evening dresses and 
coats would be displayed and among Carven’s 
models would be finalists of beauty pageants in 
Europe.8

The black tie dress code was observed for the 
fashion show presented along the premiere dinner 
served at the Terrace Restaurant and the Şadırvan.9 
Three private policemen were responsible for the 
protection of the dresses and the furs in the show.10 
The fashion show was so popular that almost all the 
members of the Istanbul high society were present 
at the hall. According to Leyla Umar, the elegance 
of the arriving parties indicated that “they also put 
a lot of effort to be looked at.”11 The most remem-
bered pleasantry of the show was about a coarse-
looking man who was apparently unaware of the 
dress code and came to the show asking, “I heard 
that women will wear things and I came here to 
watch them; where are they?”12

As a result of the success of this show, Madame Carven 
frequently came to Istanbul and held new shows at Hilton 
in the following years.  The elegance of the guests showed 
that residents of Istanbul were keeping up with the latest 
trends. The observation of Jean Newington, one of Car-
ven’s models, did not leave room for doubt: “I’ve been to 
many fashion shows held in the biggest cities of Europe, 
but I’ve never seen so many beautiful women together in 
any hall.”13

Only a few months after Carven’s show, it was heard that 
this time Christian Dior would come to organize three sep-
arate fashion shows at Hilton. This news created such ec-
stasy among fashionistas that the tickets for the shows on 

Geleneksel Türk motiflerini modaya uyarlamak amacıyla genç kızlara mesleki 
eğitim veren Olgunlaşma Enstitüsü’nün defileleri de çoğunlukla Hilton’da 
gerçekleştiriliyordu.

The Olgunlaşma Institutes trained young women to adapt traditional Turkish motifs 
to contemporary fashion, and most of their shows were organized at Hilton.

Hilton’da bir Vakko defilesi (1970’ler).

A Vakko show at Hilton in the 70s.
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Ancak, bu tür amatörce çabalarla defile yapama-
yacağımızı çok geçmeden anlamıştık. Ben, sahne 
düzenlemesi için bir tiyatro adamından yararla-
nabileceğimizi düşündüm… Şimdi hatırlayamaya-
cağım nerede, nasıl ve niçin Oğuz Aral’ı bulduğu-
muzu. Yanılmıyorsam o sıralar amatör olarak mim 
çalışmaları yapıyordu bu değerli karikatürcümüz. 
Defile işini hemen kabul etti. Anadolu folklorun-
dan aldığı bir konuyu senaryolaştırdı.

Mankenlik konusunda hiçbir tecrübesi olmayan 
genç kız ve erkekleri seçtik, onları biraz eğittik. 
Yani nasıl yürüneceğini, seyirciye nasıl bakılaca-
ğını, nasıl gülümseneceğini öğretmeye çalıştık. 
Oğuz Aral, onların arasına, sempatik karikatürcü 
ve oyuncu Altan Erbulak’ı kattı. Ahmet Çapa, müzi-
ğiyle katkıda bulundu ve böylece tümü kadın giy-
silerinden oluşan koleksiyonumuzu sergileyerek 
defilemizi yaptık. Oğuz Aral’ın senaryosu öylesi-
ne etkiledi ki davetlileri, hemen hemen hiç kimse 
giysileri görmedi, bir tiyatrodaymış gibi konunun 
etkisinde kaldılar. 

Defile bittiğinde gözyaşı döken hanımlarımızın sa-
yısı hiç de az değildi. Her şeye rağmen defilemiz 
büyük ilgi görmüştü.17

Hilton İstanbul’un moda gösterileriyle başlayan estetik 
ilişkisi, defilelerden sonra güzellik yarışmalarıyla de-
vam edecek, bunun ilk adımını da 1958 Avrupa Güzel-
lik Yarışması oluşturacaktı. Bu organizasyonda otel hem 
yarışmaya katılan 15 güzele ev sahipliği yapacak, hem 
de Açık Hava Tiyatrosu’nda gerçekleştirilecek yarışma-
nın öncesindeki ve sonrasındaki tanıtım kokteyllerini 
organize edecekti. Avrupa’nın dört bir köşesinden ge-
len güzellik kraliçeleri arasında bir final niteliği taşıyan 
yarışma öncesinde, güzellerin basın temsilcilerine yö-
nelik mayolu geçişleri ve kıyafetli balo takdimleri de 
Hilton’un havuzunda gerçekleştirilecekti.18 

Yarışmada Türkiye’yi Ezel Olcay temsil etmekteydi. 
1955 yılında Suna Soley’in Avrupa ikinci güzeli olması, 
Ezel Olcay’ın da benzer bir başarı kazanması yönünde 
kamuoyunda büyük bir beklentiye yol açmıştı. Ancak 
ne yazık ki 1 Temmuz 1958 günü yapılan yarışmada Ezel 
Olcay beklenen başarıyı gösteremeyecek ve ilk üçe gi-
ren Avusturya, Alman ve Fransız güzelleri arasında yer 
bulamayacaktı.19

Hilton, bu yarışmadan sonra Türkiye’de organize edilen 
güzellik yarışmalarının çoğunda rol alacak ve Neşe Er-
berk, Hülya Avşar, Jülide Ateş ve Pınar Altuğ gibi ünlü 
güzellerin taç sevincine ortak olacaktı.

April 29-30, and May 1, 1956, costing 125 
liras per person, were soon sold out.14 This 
was quite a sum for the period, prompting 
various criticisms in the newspapers of the 
day; those who paid up and went to see 
the shows were accused of being “impru-
dent.”15

The famous Vakko shows that made a considerable contri-
bution to the development of the fashion culture in Hilton 
started “amateurishly” in Vitalo Hakko’s words, but after 
trials and errors, they turned into genuine fashion shows.16 
Vitali Hakko tells about the experience he gained from 
one of his earlier shows at Hilton:

However, not much later, we understood that we can 
not have a show with amateur efforts. I thought that 
we could use someone from the theater for the stage 
setting… I can’t remember how and where we found 
Oğuz Aral. If I’m not wrong, at that time, our talented 
caricaturist was working as an amateur mime. He 
immediately accepted the job, and  wrote a script 
inspired by Anatolian folklore. We chose young men 
and women who did not have experience in mod-
eling and trained them. In other words, we taught 
them how to walk, how to look at the audience and 
how to smile. Furthermore, Oğuz Aral added Altan 
Erbulak, the sympathetic caricaturist and actor, to 
the group. Ahmet Çapa contributed with his music. 
At our show we displayed our clothes, all consist-
ing of women’s garments. Oğuz Aral’s scenario was 
so impressive that almost nobody actually paid at-
tention to the clothes and was under the spell of the 
theme as if they were in the theater. 

When the show was over, not a small number of la-
dies had tears in their eyes. Our show had attracted 
considerable attention despite all shortcomings.17

Starting with fashion shows, Hilton Istanbul’s interest in 
aesthetics continued with beauty pageants; the first step 
was the 1958 Miss Europe Contest.  In this organization, 
the hotel would not only host 15 beauties, but it would also 
organize the promotion cocktails at the Open Air Theater 
to be held before and after the contest. Before the final 
round of the contest between beauty pageants coming 
from all corners of Europe, the beauties would walk wear-
ing swimsuits and evening dresses for media representa-
tives.18

Ezel Olcay was representing Turkey in the contest. The fact 
that Suna Soley won the second prize in 1955 heightened 
the public’s expectations concerning Ezel Olcay’s perfor-
mance. Yet, unfortunately, in the contest held on June 1, 
1958 Ezel Olcay was not as successful as expected and 
could not find a place for herself between Austrian, Ger-
man and French beauties who made it to the top three.19

After this contest, Hilton had a role in most of the beauty 
pageants organized in Turkey and shared the happiness 
of beauties such as Neşe Erberk, Hülya Avşar, Jülide Ateş 
and Pınar Altuğ when they were crowned.

Hilton İstanbul, tarihi boyunca çok sayıda 
defile ve  güzellik yarışmasına ev sahipliği 
yaptı.

Throughout its history, Hilton Istanbul hosted 
numerous fashion and beauty contests.

Hilton’da tacına kavuşan Türkiye güzelleri: 
Hülya Avşar (1983) ve Jülide Ateş (1990).

Two “Miss Turkey”s crowned at Hilton: 
Hülya Avşar (1983) and Jülide Ateş (1990).

Vitali Hakko’ya (sağdan ikinci) göre ilk Türk defileleri 
son derece amatörce hazırlanmış müsamereleri 
andırıyordu.

According to Vitali Hakko (second from right), the first 
Turkish fashion shows were amateurish affairs.
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1950’li yıllarda bin kişilik uluslararası bir 
toplantı organize etmeye çalışan yetkililer, 
İstanbul’da misafirleri konaklatacak ne bir 

otel, ne de bir toplantı mekânı bulamamaktan 
yakınıyorlardı. Hilton İstanbul, hizmete girdikten 
sonra büyük davetler ve organizasyonlar alanın-
da kente çok büyük bir katkı sağladı. İstanbul-
lular, “kusursuz organizasyon” tanımıyla ilk kez 
Hilton açıldıktan sonra tanıştı.

Davetler, 
organizasyonlar

Receptions and events

During the 50s, officials who were trying to orga-
nize an international meeting for a thousand peo-
ple were complaining about the lack of hotels and 

meeting rooms. After its opening, Hilton Istanbul made 
a considerable contribution to the city in terms of large-
scope social receptions and events. Istanbulites first en-
countered the concept of “perfect organization” after the 
opening of Hilton. 
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Hilton İstanbul’un açıldığı ilk yıllarda eğlence ve kutla-
malara yönelik organizasyonların önemli bir bölümünü 
balolar oluştururdu. Yılın en önemli etkinlikleri, cumhu-
riyet ve yılbaşı balolarıydı. Ayrıca Gazeteciler Cemiyeti 
tarafından düzenlenen basın balosu da oldukça rağbet 
görürdü. Genellikle kıyafet mecburiyetinin olduğu bu 
etkinlikler çok ciddiye alınır, bir statü sembolü olarak 
algılanırdı. Ayrıca yıl boyunca çeşitli yardım kuruluşla-
rının, meslek örgütlerinin ve derneklerin düzenlediği 
çok sayıda balo gerçekleştirilirdi. İstanbul’da merakla 
beklenen ve basın tarafından yakından izlenen en eğlen-
celi balo ise, hiç kuşkusuz Güzel Sanatlar Akademisi’nce 
düzenlenen baloydu. Birbirinden yaratıcı kostümlerin 
sergilendiği bu gece, çılgın eğlencelere sahne olurdu. 
Mezuniyet baloları için özellikle Hilton’u seçen diğer 
okullar da bundan aşağı kalmamaya çalışırlardı. 

Hilton İstanbul’un açılması, bu gibi etkinliklerin daha 
geniş, daha nezih ve daha organize bir ortamda ger-
çekleştirilmesine olanak sağladığı için, kentin eğlence 
hayatını derinden etkilemişti. Şimdi artık herkes, etkin-
liğini Hilton’da yapmanın peşindeydi. Önceleri haftada 
birkaç taneyi geçmeyen baloların sayısı giderek artıp 
neredeyse her akşama yayılınca, orijinal bir balo salo-
nuna sahip olmayan ve bu amaçla Terrace Restaurant’ın 

kullanıldığı Hilton’da ciddi sıkıntılar doğmaya başla-
dı. Otel yönetimi sonunda çareyi, esas restoranı Roof 
Rotisserie’ye taşıyarak, Terrace Restaurant’ı balo salo-
nuna çevirmekte buldu. 

Balolar dışında, Hilton’un çeşitli bar ve salonlarında otel 
idaresi tarafından düzenlenen özel geceler de hayli ilgi 
çekiyordu. “Latin Geceleri”, “Paris Geceleri” ve “Muh-
teşem Gatsby” gibi temalarla düzenlenen bu eğlence-
ler için özel dekorasyon yapılıyor ve bu gecelerde ko-
nuklara temaya uygun müzik eşliğinde özel kokteyller 
sunuluyordu.1 Sünnet, düğün ve yaş günü partileri de 
Hilton’un etkinlik programında önemli bir yer tutuyordu. 
Düğünlerin en gözde mekânı havuz başıydı. Uzun yıllar 
Hilton’da satış ve pazarlama müdürlüğü yapan Mehmet 
Kunt’a göre mükemmel bir düğün organizasyonu için 
aylarca çalışmak gerekiyordu:

Hilton İstanbul, İstanbul’un sosyete hayatında her 
dönemde bir numaraydı. Elit insanların mekânıydı. 
Bir yaşam tarzıydı. Her genç kızın rüyası, Hilton’da 
havuz başında evlenmekti. Bütün büyük düğünler 
havuz başında yapılırdı. Organizasyonlar altı ay ev-
velinden başlar, oda ayarlamaları ona göre yapılır, 
havuza bakan süitler düğün sahibine verilirdi. 

In the first years of Hilton Istanbul, entertainment and 
celebration organizations mostly consisted of balls.  The 
most important event of the year was the Republic and the 
New Year Balls. In addition, the press ball organized by 
the Association of Journalists was popular. These events, 
usually with dress codes, were always taken seriously and 
perceived as a status symbol. Moreover, several aid or-
ganizations, vocational chambers and foundations held 
several balls throughout the year. The most entertaining 
ball that everybody was impatiently waiting for was the 
one organized by the Academy of Fine Arts. These nights, 
during which the most creative costumes were displayed, 
brought no end of fun.  Other schools that chose Hilton for 
their prom balls tried to match the Academy nights. 

Since Hilton Istanbul provided such organizations with a 
larger, more decent and better organized environment, it 
deeply influenced the night life of the city. Ev-
erybody was after having their events in Hilton. 
In the beginning, there were only few balls dur-
ing the week, but their number gradually in-
creased and started to fill every night. For this 
reason, problems arose at Hilton where a proper 
ballroom was lacking and the Terrace Restau-
rant was instead used for such events. The hotel 
management solved the problem by relocating 
the main restaurant to the Roof Rotisserie and 
turning the Terrace Restaurant into a ballroom. 

In addition to balls, special nights held by the 
hotel management at Hilton’s various bars and 
halls were also very popular. These nights had 
various themes such as “Latin Nights”, “Paris 
Nights” and “Great Gatsby”; special decora-

tions were made and special cocktails were prepared 
according to the theme and offered to customers in the 
accompaniment of appropriate music.1 Circumcision cer-
emonies, weddings and birthday parties were essential 
components of Hilton’s activity program. The most pop-
ular venue of weddings was the pool area. According to 
Mehmet Kunt, sales and marketing manager at Hilton for 
many years, months were needed to prepare a perfect 
wedding organization:  

Hilton Istanbul was always number one for Istan-
bul’s high society. It was a place for elites. It was a 
lifestyle. Every girl dreamed of getting married at 
the Hilton poolside. All the large weddings were 
held at the pool area. The organizations started six 
months before, the room arrangements were done 
accordingly, and the suites overlooking the pool 

Hilton İstanbul, kentin eğlence 
hayatında da yeni bir dönemin 
milat noktasıydı.

Hilton Istanbul started a new 
era in the entertainment life of 
the city as well.

Havuzda “Korsan Gecesi” 
eğlenceleri.

“Pirate Night” at the 
poolside.

Hilton İstanbul, iş çevrelerinin sosyal etkinlikleri, kutlama 
ve toplantıları için de çok uygun bir ortam sunuyordu.

Hilton Istanbul provided a very suitable environment for the 
social events, celebrations and meetings of business circles.
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Düğününü burada yapan ünlüler arasında ilk akla 
gelenler Ferit Şahenk ve İzzet Garih gibi isimler-
di. Sabancı ailesinin neredeyse tamamı da burada 
evlenmişti. Davetli rekoru 1.280 kişiydi. Dekoras-
yonuyla, yemeğiyle, diğer ayrıntılarıyla bazı dü-
ğünlerin hazırlığı 1,5 ay sürüyordu. Bu tür orga-
nizasyonlara çok az sayıda gazetecinin girmesine 
izin veriliyor, böylece haberlerin gazetelerde çok 
düzeyli bir şekilde çıkması sağlanıyordu.2

Düğününü Hilton İstanbul’da yapan ünlülerden ilk akla 
gelenler arasında Can-Oya Bartu; Yılmaz-Fatoş Gü-
ney; Cemal-Füsun Kamacı; Bülent-Oya Eczacıbaşı; Sı-
dıka Sabancı-Aziz Köseoğlu; Hayri-Nazlı İnönü; Şükran 
Çarmıklı-Ahmet Kayahan; Nükhet Duru-Dikran Masis; 
Leman Boyner-Selçuk Halulu; Şener-Sermin Şen; Yakup-
Selda Sabancı; Suzan Sabancı-Haluk Dinçer; Hakan-
Beyda Şükür, Suna-İnan Kıraç ve Hanzade Doğan-Osman 
Boyner gibi isimler bulunuyordu.

Doğum gününü Hilton’da kutlayanların bir listesini ver-
mek ise herhalde fazla mümkün olmasa gerek. Ancak 
bunlar arasında öyle iki şahsiyet vardı ki, isimleri  Hilton 
İstanbul’un şeref defterine itinayla işlendi. Bunlardan 
birincisi,  80’li yaşlarının birçoğunun pastasını Hilton’da 
kesen eski cumhurbaşkanlarından İsmet İnönü, diğeri 
ise 1982 yılında 100.  yaş günü için özel bir tören dü-

zenlenen üçüncü cumhurbaşkanı Celal Bayar’dı.3 İsmet 
İnönü’nün 83’üncü, 85’inci ve 87’nci yaş günleri Hilton 
İstanbul’da düzenlenen yemeklerle kutlandı. Bunlardan 
1966 yılındaki 83’üncü yaş gününde dört katlı pasta sa-
lon kapısından içeri Dağ Başını Duman Almış marşı eş-
liğinde sokulurken, 85’inci yaş gününde pasta, opera 
sanatçısı Nevin Pere’nin sesinden Bir Şarkısın Sen şar-
kısı eşliğinde kesiliyordu.4 Eski cumhurbaşkanının 87. 
yaş günü partisinde ise oturduğu masanın, halefi Bülent 
Ecevit tarafından gönderilmiş güllerle süslenmiş olduğu 
dikkatlerden kaçmıyordu.5

Pek çok spor kulübü, ama özellikle de BJK, hem kutla-
malar, hem de kongreler için Hilton’u tercih ediyordu. 
1968 yılındaki Fenerbahçeliler balosu, 1981’deki Gala-
tasaraylılar balosu, 1982’deki Beşiktaş şampiyonluk kut-
lamaları ve 1992’de Trabzonspor’un 25. kuruluş yıldönü-

were reserved for the owner of the wedding. 
Ferit Şahenk and İzzet Garih are the first ones that 
come to mind among celebrities who had their 
wedding at Hilton. Almost all the members of the 
Sabancı Family married there. The arrangements 
of some weddings took one and a half months in-
cluding the preparation of decorations, dinner and 
other details. Only a few journalists were allowed 
to these events, which ensured that the papers ran 
only reports of a certain level.2

Among the celebrities who had their wedding in Istan-
bul, the ones that first come to mind are Can-Oya Bartu; 
Yılmaz-Fatoş Güney; Cemal-Füsun Kamacı; Bülent-Oya 
Eczacıbaşı; Sıdıka Sabancı-Aziz Köseoğlu; Hayri-Nazlı 
İnönü; Şükran Çarmıklı-Ahmet Kayahan; Nükhet Duru-
Dikran Masis; Leman Boyner-Selçuk Halulu; Şener-Sermin 
Şen; Yakup-Selda Sabancı; Suzan Sabancı-Haluk Dinçer; 
Hakan-Beyda Şükür, Suna-İnan Kıraç and Hanzade Doğan-
Osman Boyner.

It is certainly not possible to list the names of all who cel-
ebrated their birthday at Hilton. Yet, among these, the 
names of two people were written in Hilton Istanbul’s 
honor book with great care. The first of these was İsmet 

İnönü, one of the former presidents of the Republic, who 
cut most of his birthday cakes at Hilton in his eighties. The 
other one was Celal Bayar, the third president of the Re-
public, for whom a special birthday party was organized 
in 1982 for his hundredth birthday.3 The 83rd, 85th and 
87th birthdays of İsmet İnönü were celebrated with din-
ners held at Hilton Istanbul. On his 83rd birthday in 1966 , 
a four-tiered birthday cake was brought to the hall to the 
sound of  the march “Dağ Başını Duman Almış,” and on his 
85th birthday, the cake was cut to the accompaniment of 
the song “Bir Şarkısın Sen” performed by Nevin Pere, an 
opera singer.4 On his 87th birthday, the table of the for-
mer President was ornamented with roses sent by Bülent 
Ecevit, his successor as president of the CHP.5

Various sports clubs, but especially Beşiktaş, chose Hil-
ton for both celebrations and congresses. The Fenerbahçe 
Fans ball in 1968, the Galatasaray Fans ball in 1981, the 
Beşiktaş championship celebrations in 1982 and Trabzon-
spor’s 25th anniversary celebrations in 1992 were some of 
the numerous events that Turkey’s greatest sports clubs 
held at Hilton. 

Since the day of its opening, Hilton has been widely pre-
ferred for international meetings. The first important orga-

Hilton, her dönemde özel davet ve organizasyonların 
İstanbul’daki en önemli merkezi oldu.

Hilton has always been the most important center in 
Istanbul for private receptions and events.

Hilton İstanbul’un efsane düğünlerinden ikisi: Hanzade 
Doğan-Osman Boyner (sağda) ve İzzet-Roksi Garih (solda).

Two legendary weddings at Hilton Istanbul: Hanzade 
Doğan-Osman Boyner (right) and İzzet-Roksi Garih (left).

Cumhuriyet tarihinin iki önemli figürü Celal Bayar ve İsmet 
İnönü’nün yaş günü kutlamaları Hilton’da yapıldı.

Celal Bayar and İsmet İnönü, two colossal figures in the 
history of the Republic, had their birthday celebrations at 
Hilton.
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mü kutlamaları, Türkiye’nin en büyük spor kulüplerinin 
Hilton’daki sayısız etkinliklerinden sadece bir kısmıydı.

Hilton, açıldığı günden itibaren, uluslararası toplantılar 
için de yaygın bir şekilde tercih edildi. Bu alandaki ilk 
önemli organizasyon, 12 Eylül 1955 tarihinde İstanbul’da 
düzenlenen Milletlerarası Kalkınma Bankası ve Para Fonu 
Teşkilatı Kongresi’ydi. Başbakan Adnan Menderes tara-
fından açılan kongreye 58 ülkeden gelen 1000’i aşkın 
delege katılmıştı. Bu delegelerin tamamının Hilton’da 
yatırılması mümkün olmadığından, İstanbul’daki başka 
oteller de devreye sokulmuştu. Sorumlu bir yetkilinin 
organizasyondan önce, “Her şeyde titiz davranan bu in-
sanları memnun edecek oteli nerede bulacağımızı bilmi-
yoruz. Hilton Oteli’nde 200 kişilik yer ayrıldı. Ama dele-
gelerin büyük kısmının yeri henüz temin edilememiştir” 
demesi, İstanbul’un o dönemdeki konaklama olanakları 
hakkında bir fikir vermekteydi.6 

Hilton, daha sonraki yıllarda da resmi nitelikli ya da iş 
dünyasına yönelik birçok büyük organizasyonun hem 
toplantı, hem de yemek ve konaklama tarafında yer aldı. 
Bunlar arasında en önemlilerinden biri, 1978 yılında 
Henry Ford II’nin de katılımıyla, Koç-Ford işbirliğinin 50. 
yıldönümü için düzenlenen kutlamalardı. Her iki grubun 
en üst düzey yöneticilerinin yanı sıra çok sayıda işadamı, 
öğretim görevlisi, büyükelçi ve devlet erkânının katıldı-

ğı etkinlik için Ajda Pekkan, Paris’ten özel olarak geti-
rilmişti.7 Ayrıca yine Hilton’da gerçekleştirilen İTÜ’nün 
210’uncu, TRT’nin 25’inci, Milliyet gazetesinin 43’üncü 
ve Türk Hava Yolları’nın 48’inci yıldönümü kutlamaları, 
basında ses getiren önemli organizasyonlardı. 

Mehmet Kunt’a göre Hilton’un bu gibi organizasyon-
lardaki en büyük başarısı, kısa zamanda büyük işle-
rin altından kalkabilmesiydi. Örneğin Kuveyt emirinin 
Türkiye’yi ziyareti sırasında ani bir program değişikliği 
nedeniyle cumhurbaşkanlığı tarafından Hilton’dan erte-
si güne kadar 40 oda, kral dairesi, balo salonunda büyük 
bir davet ve solist olarak Emel Sayın’ın organize edil-
mesi istenmiş ve bütün bunlar sadece bir gün içinde ku-
sursuz bir şekilde yerine getirilmişti. Hilton İstanbul, bu 
alanda büyük tecrübe sahibi ve güven veren bir oteldi.8

Fuar, sergi, kongre, konser ve davet gibi büyük etkin-
liklere uygun bir mekân olan 3.000 kişi kapasiteli Hilton 
Kongre ve Sergi Merkezi’nin 1986 yılında açılması da, 
otelin bu yöndeki yeterliliklerine önemli bir katkı sağ-
layacaktı. 

Amerikan-Türk İşadamları Konferansı (1982); TÜSİAD 
Avrupa Yöneticileri Toplantısı (1982); Avrupa Sanayi-
ciler Yuvarlak Masası (European Round Table - ERT) 
(1983); David Rockefeller-Türk işadamları buluşma-
sı (1988); Dünya Ekonomik Forumu Türkiye Toplantısı 
(1987, 1989); Habitat Zirvesi (1995); Dünya-Türk İşadam-
ları Kurultayı (2002); Dünya Su Forumu (2007); Amerikan 
Şirketler Derneği (American Business Forum in Turkey-
ABFT) toplantıları ve IMF toplantıları, Hilton’un doğru-
dan veya dolaylı katkı sağladığı önemli organizasyonla-
ra örnek teşkil edebilecek etkinliklerden bazılarıydı.

nization in this field was the Congress of the International 
Bank for Reconstruction and Development and the Interna-
tional Monetary Fund held in Istanbul on the September 12, 
1955. Over 1,000 delegates from 58 countries participated 
in the Congress opened by Prime Minister Adnan Men-
deres. Since it was not possible to accommodate all of the 
delegates at Hilton, other hotels in Istanbul were also used. 
Before the organization, the statement of a responsible of-
ficial gives an idea about the accommodation capacity of 
Istanbul at the time: “We don’t know how to find a hotel 
that can accommodate and satisfy these exacting people. 
We reserved rooms at Hilton for 200 people. But the ac-
commodation of most of the delegates is not determined 
yet.”6 

In the following years, Hilton took part in the organiza-
tion of meetings, dinners and accommodations of various 
large-scale official or business events. Among the most 
important of these were the celebrations of the 50th year 
of the Koç-Ford collaboration, which were organized in 
1978 with the participation of Henry Ford II. Along with 
the top executives of the two groups, many businessmen, 
academics, ambassadors and state officials participated 
in the event for which Ajda Pekkan was specially flown in 
from Paris.7 Other important events widely covered by the 
press were the celebrations of Istanbul Technical Univer-
sity’s 210th, TRT’s 25th, Milliyet’s 43rd and the Turkish Air-
lines’s 48th anniversary. 

According to Mehmet Kunt, Hilton’s biggest success in 
such organizations was its ability to handle difficult tasks 
in a short time. For example, because of a sudden change 
in plans for the Emir of Kuwait’s trip to Turkey, the Presi-
dency asked Hilton to arrange 40 rooms, a king suite as 
well as a large banquet in the ballroom, and to book Emel 
Sayın as singer for the next day. All these were perfectly 
arranged in one day. In this field, Hilton Istanbul was very 
experienced and dependable.8

The opening in 1986 of the Hilton Convention and Exhi-
bition Center, which had a capacity of 3,000 people and 
provided a convenient venue for large-scope activities 
such as fairs, exhibitions, congresses, concerts and social 
gatherings, also increased the competence of the hotel in 
this area. 

Some of the major events that Hilton directly or indirectly 
contributed were as follows: The American-Turkish Busi-
nessman Conference, (1982); TUSIAD European Managers 
Meeting (1982); The European Round Table - ERT (1983); 
David Rockefeller-Turkish Businessmen Meeting (1988); 
The World Economic Forum Turkey Meeting (1987, 1989); 
The Habitat Summit (1995); The World-Turkish Business-
men Convention (2002); The World Water Forum (2007); 
meetings of the American Business Forum in Turkey and 

1978 yılında Koç-Ford işbirliğinin 50. yılı Henry 
Ford II’nin de katılımıyla Hilton’da kutlandı.

Attended by Henry Ford II, the 50th anniversary 
celebrations of the Koç-Ford collaboration were 
held at Hilton in 1978.

Hilton İstanbul’un özel etkinlikler için kullandığı 
iki özel mekân: 1001 Gece ve Şehrazat.

Two special venues at Hilton for private events: 
1001 Nights and Şehrazat.
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Conrad Hilton, deneyim ve görüşlerini 
paylaştığı Be My Guest adlı kitabında, in-
sanlara hizmet etmeyi amaçlayan otelci-

liğin, doğası gereği toplumsal sorumluluk içeren 
bir meslek olduğunu vurgular. Toplumun yarar-
larını gözetme, yardımlaşma ve paylaşma gibi 
değerleri de içeren bu sorumluluk duygusu, ilk 
günden bu yana Hilton İstanbul tarafından içten-
likle benimseniyor. Hilton İstanbul, geleceğin 
sahipleri olan çocuklara fayda sağlamayı, önce-
likli sorumluluklarından biri olarak görüyor.

Paylaştıkça  

 artan 

  mutluluk

Happiness grows when shared

In his book entitled Be My Guest, Conrad Hilton shares 
his experiences and thoughts with the reader, and em-
phasizes the fact that hotel management aims to serve 

people, and as such, is an occupation of social responsi-
bility by nature. This sense of responsibility, which in-
cludes protecting the public good, giving a helping hand 
and sharing, has been espoused sincerely at Hilton Istan-
bul since its very first day. Hilton Istanbul regards it as 
one of its primary responsibilities to provide for children, 
the owners of the future. 
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Hilton İstanbul’un kapılarını açtığı tarihten sadece bir gün 
sonra, 11 Haziran 1955’te oteldeki ilk balonun Kızılay ya-
rarına verilmesi ve Hollywood yıldızlarının etkisiyle ast-
ronomik bedellere alıcı bulan bilet gelirlerinin tümüyle 
Kızılay’a bırakılması, otelin toplumsal fayda kavramını 
daha ilk günden sahiplendiğinin en açık göstergesiydi. Ni-
tekim o tarihten sonra, yıllar boyunca Hilton’da düzenle-
nen sayısız balonun önemli bir kısmı hayır kuruluşlarınca 
gerçekleştirildi. Otel, bu gibi organizasyonlara kâr amaçlı 
bakmadığı gibi, her etkinliğe destek vererek dolaylı bir 
şekilde bu kuruluşlara katkı sağladı.

Özellikle çocuklara yönelik etkinlikler, Hilton İstanbul’un 
sosyal sorumluluk vizyonu içinde önemli bir yer tutuyordu. 
Her 23 Nisan’da Şadırvan’da ya da balo salonunda çocuk-
lara yönelik bir balo düzenleniyor, bu baloda düzenlenen 
açık artırma ve diğer gelir getirici etkinliklerle 20-30 çocu-
ğa burs kazandırılıyordu.1 Bu gibi etkinlikler büyük oranda 
Çocuk Esirgeme Kurumu ile işbirliği içinde gerçekleştirili-
yordu. Yıllar içinde bir gelenek halini alan 23 Nisan kutla-

malarının dışında, zaman zaman kimsesiz çocuklar yararına 
özel balo ve etkinlikler de düzenleniyordu. Örneğin Liones 
Kulübü gibi kuruluşlar tarafından Hilton’da düzenlenen de-
fileler, çocuklara yönelik yardım toplama etkinlikleri ara-
sında önemli bir yer tutuyordu.2

Hilton İstanbul’un çocukların yararına doğrudan destek 
verdiği projelerden bir başkası da, Türkiye’deki ilk SOS 
Çocuk Köyü’nün kurulması çalışmalarıydı. Söz konusu 
proje, Merkezi Viyana’da bulunan SOS Kinderdorf Inter-
national adlı uluslararası bir organizasyonun Türkiye aya-
ğı tarafından yürütülmekteydi. Proje, kimsesiz çocukların 
her türlü barınma, yemek ve bakım ihtiyacını karşılayacak 
büyük bir köy kurulmasını hedefliyordu. Dünyada pek çok 
örneği olan bu köylerde çocuklar, 6-7 kişilik gruplar halin-
de, gerçek aileye çok benzeyen bir ortamda yetiştiriliyor-
du. Grupları oluşturan değişik yaş gruplarından kızlı er-
kekli çocuklar, birer kardeş gibi, kendilerine ait bir evde 
yaşıyorlardı. Her ailenin başında, çocukların bakımından 
sorumlu bir SOS annesi bulunuyordu. Amaç, tüm dünyada 

On June 11, 1955, just one day after Hilton Istanbul opened its 
doors, the first ball to be held at the hotel was for the benefit 
of the Red Crescent, and the proceeds from the tickets, sold 
at astronomically high figures thanks to the support given by 
Hollywood stars, were turned over again to the Red Crescent; 
all these clearly demonstrated that the hotel took the concept 
of public good to heart. For years afterwards, a significant 
portion of the innumerable balls at Hilton was organized by 
charities. The hotel did not see these occasions as opportu-
nities to make money, and supported these institutions indi-
rectly by helping with organizational aspects.

Events that focused on children occupied a special place with-
in Hilton Istanbul’s vision of social responsibility. On every 23 
April, a ball was organized at the Şadırvan or the ballroom for 
children and the proceeds from the auctions and other fund-

raising events during the ball helped fund scholarships given 
to 20-30 children.1 Such events were organized to a large de-
gree together with the Child Protection Agency. Apart from 
the 23 April celebrations that turned into a tradition over the 
years, occasionally some balls and events were organized for 
the benefit of homeless children. The fashion shows organized 
at Hilton by the Lioness Club and the like occupied an impor-
tant place among the fundraising events for children.2

Another one of the projects directly supported by Hilton Is-
tanbul for the benefit of children concerned building the first 
SOS Village for Children in Turkey. This project was directed 
by the Turkish branch of the SOS Kinderdorf International, 
whose headquarters were in Vienna. The project aimed to 
build a big village for homeless children and to meet their 
needs regarding shelter, food and care. At these villages all 

Ünlü şarkıcı ve film yıldızı Gönül Yazar, 1960’lı yıllarda 
Hilton’da düzenlenen bir yardım balosunda gönüllü 
olarak bilet satıyor. 

Famous singer and actress Gönül Yazar volunteering to 
sell tickets for a benefit ball at Hilton in the 60s.

Kurulduğu günden beri özellikle çocuklara 
yönelik etkinlikler, Hilton İstanbul’un sosyal 
sorumluluk vizyonu içinde önemli bir yer 
tutuyor.

Events for the benefit of children have held an 
important place in Hilton Istanbul’s vision of 
social responsibility since the first day.
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100 adetten fazla bulunan SOS Çocuk Köylerinin bir örne-
ğinin de Türkiye’de kurulmasıydı.

Hilton İstanbul, 25. yıl kutlamalarını ebedileştirmek ama-
cıyla, Türkiye’deki ilk SOS Çocuk Köyü’nün kurulmasına 
katkı sağlamak üzere, 1980 yılı boyunca çeşitli yardım 
etkinlikleri düzenlemeye karar vermişti. Bu etkinlikler 
arasında bir yardım yemeği, havuz kenarında düzenle-
necek bir barbekü partisi ve bir Uluslararası Bazaar et-
kinliği bulunuyordu. Hilton dergisinde, bu etkinliklerden 
elde edilecek tüm gelirlerin, İstanbul Sultan Çiftliği’nde 
kurulması planlanan SOS Çocuk Köyü’ne bağışlanacağı 
duyuruluyordu.3

Hilton İstanbul’un çocuklara yönelik sosyal sorumluluk 
projeleri günümüzde çok yönlü bir şekilde devam ediyor. 
2007 yılından bu yana çocuklar yararına yapılan çalışma-

lar arasında Bir Dilek Tut Derneği, Aile Eğitim Derneği, 
Rotary Vakfı ve Tüvana Okuma İstekli Çocuk Eğitim Vakfı 
(TOÇEV) ile gerçekleştirilen işbirlikleri ve sponsorluklar 
önemli bir yer tutuyor. Ayrıca Hilton’un Lösemili Çocuklar 
Vakfı’yla (LÖSEV) ortak düzenlediği yılbaşı partileri, her 
zaman olduğu gibi yine çocukların yararını ve mutluluğu-
nu amaçlayan etkinliklerden bir diğerini oluşturuyor. 2010 
yılbaşı kutlamasıyla üçüncüsü gerçekleştirilen ve artık ge-
leneksel bir hale gelen yılbaşı partilerinde çocuklar, çeşit-
li etkinliklerle dolu eğlenceli bir günün ardından, yılbaşı 
hediyeleri ve pastalarıyla yeni bir yıla girmenin sevincini 
Hilton’la paylaşıyor. Avrupa çapında çocuklara sağlık ve 
eğitim alanında yardım etmek amacıyla faaliyet gösteren 
Hilton Topluma Hizmet Vakfı’nın (Hilton in the Community 
Foundation-HCF) Türkiye ayağının da 2010 yılında hizmete 
girmesi bekleniyor. Bu çerçevede Çocuk Esirgeme Kuru-
mu ile işbirliği ve bazı ortak etkinlikler planlanıyor.

around the world, children were brought up in groups of 6-7, 
under conditions very similar to a family setting. The girls 
and boys from different ages lived together like a family in a 
house of their own. All families were headed by an SOS moth-
er who was responsible for the care of the children. The aim 
was to build one of the SOS Villages for Children in Turkey. 

Hilton Istanbul decided to organize various fundraising activ-
ities throughout 1980, as part of its 25th anniversary celebra-
tions, to support the foundation of the first SOS Village for 
Children in Turkey. Among these events were a fundraising 
dinner, a poolside barbeque party and an International Ba-
zaar event. The Hilton magazine announced that all the pro-
ceeds from these events would be donated to the SOS Village 
for Children, to be built in Sultan Çiftliği, Istanbul.3

Hilton Istanbul’s social responsibility projects aimed at chil-
dren continue today with great diversity. Among such proj-
ects organized for the well-being of children since 2007, joint 
efforts and sponsored events with the Make a Wish Associa-
tion, the Family Education Association, the Rotary Foundation 
and the Foundation for Educating Children (TOÇEV) have an 
important place. Hilton’s New Year balls, organized together 
with the Foundation for Children with Leukemia (LÖSEV), 
constitute another example of the events aiming for the well-
being and happiness of children. The third such ball was or-
ganized on the New Year of 2010; during these parties, which 
have now become something of a tradition, children spend a 
day filled with fun activities and share with Hilton the happi-
ness of starting a new year with presents and cakes.

Striving to provide help to children all over Europe in the ar-
eas of health and education, Hilton in the Community Foun-
dation (HCF) is expected to open its Turkey branch in 2010, 
and a number of joint events and joint projects are planned 
with the Child Protection Agency.

Hilton İstanbul’un LÖSEV dışında Bir Dilek Tut Derneği, Aile Eğitim Derneği 
ve TOÇEV’le de yakın işbirlikleri bulunuyor. 

Besides LÖSEV, Hilton Istanbul closely collaborates with the Make a Wish 
Association, the Family Education Association and TOÇEV.

Avrupa çapında çocuklara sağlık 
ve eğitim alanında yardım etmek 
amacıyla faaliyet gösteren Hilton 
Topluma Hizmet Vakfı’nın 
(HCF) Türkiye’de de 2010 yılında 
hizmete girmesi bekleniyor.

Striving to provide help to 
children all over Europe in the 
areas of health and education,  
the Hilton in the Community 
Foundation (HCF) is expected to 
become active in Turkey in 2010.
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Hilton İstanbul, bugün 55 yaşında. Otelin, 
kapılarını halka açtığı günden bu yana, 
tam 55 yıldır zaman akıp gidiyor. Ama 

Hilton İstanbul, zamanın eskitemediği bir kalite 
ve prestij simgesi olarak, kuşaktan kuşağa yaş-
lanmadan hizmet vermeyi sürdürüyor.

Hilton’da   
zaman

Time at Hilton

H ilton Istanbul is 55 years old today. From the 
day it opened its doors until the present, time 
has been flying by for exactly 55 years. But as 

a symbol of quality and prestige untarnished by time, 
Hilton Istanbul continues to serve new generations 
without ever growing old.
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Conrad Hilton’un altın anahtarla kapıyı açıp Hilton 
İstanbul’u resmen hizmete soktuğu 10 Haziran 1955 tari-
hinde otelde çalışmakta olan Yüksel İşmen’e göre açılış 
törenleri için binada herhangi bir süsleme yapılmamıştı; 
çünkü zaten her şey pırıl pırıl, her yer gıcır gıcırdı.1 Ama 
zaman otellerde hızlı geçer. Yapılar ve içindekiler hız-
la yıpranır, o pırıl pırıl görüntüler yerini kısa zamanda 
eskimişliğe bırakır. Bu nedenle Hilton International’ın 
temel prensiplerinden biri, otellerinin normal bakım 
faaliyetlerini aralıksız sürdürerek yeni görünümlerini 
muhafaza etmek ve gerekli yenileme, genişletme ve 
modernleştirme çalışmalarını yaparak otelleri güncel 
beklenti ve ihtiyaçlara uygun hale getirmektir. Böylece 
tüm Hilton otelleri her zaman yeni kalır ve fonksiyonel-
liklerini korur.

Bu yaklaşım, Hilton İstanbul’un zamanın baskısına boyun 
eğmemesindeki en önemli yardımcısı oldu. Otel, sayısız 
kez tadilattan geçirilerek en yeni fonksiyonlarla donatıldı, 
her yönüyle güncel kalması sağlandı. Otel iki kez geniş-
letilerek oda sayısı artırıldı. Bu genişletme çalışmalarının 
ilki, orijinal plana uygun olarak yeni bir blokun eklenme-
si amacıyla 1957 yılında başlatıldı. Ancak 1960’taki askeri 
darbe nedeniyle ek inşaat ancak 1965 yılında tamamlana-
bildi ve klimalı 150 oda eklendi. 1969’da yapılan ek bir ça-
lışmayla tüm otel klimatize edildi. 

Hilton International ve mal sahibi Emekli Sandığı arasın-
daki 20 yıllık ilk sözleşmenin süresi 1975’te tamamlandı. 
Otel işletmeciliğinde, özellikle açılıştan itibaren ilk yıl-
larda zarar normal karşılansa da, Hilton İstanbul işletme-

According to Yüksel İşmen, who was working at the hotel 
on June 10, 1955, the day Conrad Hilton opened the doors 
with a golden key and officially inaugurated Hilton Istan-
bul, no special decorations had been made in the building 
for the occasion; everything was already in tip-top shape.1 
But time flies in hotels. Buildings and the things inside be-
gin to show wear and tear, and what was once spick-and-
span becomes dated and jaded. That is the reason why 
one of the fundamental principles of Hilton International 
is to preserve the shiny new look of the hotels by cease-
lessly continuing regular maintenance work and to bring 
the hotels on par with current expectations and needs by 
carrying out the necessary renovations, expansions and 
modernizations. This ensures that all Hilton hotels remain 
new and functional all the time. 

This approach was the main reason Hilton Istanbul was 
able to resist the pressures of passing time. The hotel was 
remodeled countless times and fitted with all the newest 
functions, bringing it up-to-date on all fronts. It was twice 
expanded to increase the number of rooms. The first of 
these expansions begun in 1957 with the aim of adding a 
new block as stipulated by the original plan. Due to the in-
tervention of the military coup in 1960, construction work 
could be finished only in 1965 and 150 air-conditioned 
rooms were added. All rooms at the hotel became air-
conditioned in 1969.   

The first 20-year contract between Hilton International and 
the Pension Fund who owned the building came to an end 
in 1975. Although it is normal for hotels to be in the red for 
the first few years, Hilton Istanbul was always a profitable 
investment from the get go and remained so until 1975. 
This facilitated the extension of the contract for another 

10 years, and the same contract stipulated an across-the-
board renovation. The Roof Rotisserie was completely 
rebuilt according to world standards, and the restaurant 
on Bosphorous Terrace underwent extensive changes; all 
the carpets, elevators, infrastructure, room decorations, 
public toilets, the lobby and the corner rooms were re-
newed and the reception area of the swimming pool was 
expanded.  

The economic difficulties that beset Turkey in the sec-
ond half of the 1970s caused the renovation of the hotel 
to slow down, but the accelerated economic development 
after 1982 gave new impetus to these efforts. As part of 
the changes the Turkish hamam was opened and the ten-
nis courts were fitted with new lighting; two new squash 
courts and an indoor swimming pool were added. 

In 1983 the “Executive Floor” was opened, which, in accor-
dance with the “hotel within a hotel” concept, had its own 
private elevator, check-in desk, bar and lounge. This con-
cept proved so successful that a new floor was added as a 
result of the expansion work in April 1985 and the number 
of rooms increased to 26. The same period, however, wit-
nesses a shortage of rooms in tandem with the increasing 
international importance of Istanbul. This led to a new ex-
pansion and within four months, all preparations to add 100 
new rooms were completed. In 1985, on the 30th anniver-

Her dönemde yüksek 
doluluk oranlarıyla 
faaliyet gösteren 
Hilton İstanbul iki kez 
genişletildi.

Occupancy rates at 
Hilton Istanbul were 
always high, and the 
hotel was expanded 
twice.

1960’lı yılların sonlarında tümüyle klimatize edilen 
Hilton, hizmet kalitesini artırarak faaliyetini sürdürdü.

Hilton became totally air-conditioned towards the end of 
the 60s, and continued to increase its quality of service 
every day.

Hilton İstanbul’un açıldıktan kısa bir süre sonra genişletilmesine 
karar verildi ve 1965 yılında otele klimalı 150 oda eklendi.

A short while after Hilton Istanbul opened, an extension became 
necessary and in 1965, 150 air-conditioned rooms were added.
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ye açıldığı ilk günden itibaren kâra geçti ve mukavele-
nin sona erdiği 1975 yılına kadar da verimli bir yatırım 
olma özelliğini korudu. Bu nedenle 1975’te mukavele 10 
yıllığına uzatıldı. Aynı mukavele çerçevesinde otelde 
büyük çapta bir yenileme yapılmasına karar verildi. Bu 
kapsamda Roof Rotisserie tamamen dünya standartları-
na uygun şekilde inşa edilirken, Bosphorus Terrace res-
toranında büyük çaplı bir tadilat gerçekleştirildi; otelin 
tüm halıları, asansörleri, diğer altyapı tesisatı, odaların 
dekorasyonu, genel tuvaletleri, lobisi, köşe odaları ye-
nilendi ve yüzme havuzunun davet alanı genişletildi.

1970’li yılların ikinci yarısında Türkiye’de yaşanan ekono-
mik sıkıntılar otelin yenilenme sürecinde yavaşlamaya yol 
açtıysa da, 1982’den sonra ekonomik gelişmenin yeniden 
sağlanmasıyla oteldeki yenileme çalışmalarına bir kez 
daha hız verildi. Türk hamamının açılması, tenis kortları-
nın aydınlatılması, iki squash kortunun eklenmesi ve ka-
palı yüzme havuzu, bu değişikliklerden bir bölümüydü.

1983 yılında “otel içinde otel” konsepti doğrultusunda 
kendi özel asansörü, check-in masası, barı ve oturma 
salonuyla “Executive Floor” devreye alındı. Bu konsept 
o kadar başarılı oldu ki, 1985 Nisan’ında yapılan geniş-
letme ile bölümdeki oda sayısı iki kata yayılmış olarak 
26’ya çıkarıldı. Ancak bu dönemde, İstanbul’un ulusla-
rarası öneminin artmasıyla paralel olarak önemli bir oda 
açığı ortaya çıktı. Bunun üzerine bir kez daha genişleme 

kararı alındı ve dört ay gibi rekor bir sürede otele 100 
oda daha ilave edilmesi için gereken hazırlıklar tamam-
landı. Otelin 30. yıldönümüne denk gelen 1985’te bu 
odaların inşaatına başlandı. Bu genişleme, Hilton’u bir 
kez daha İstanbul’un en büyük oteli haline getirdi. Hil-
ton International’ın başkanı Curt Strand, 30. yıldönümü 
için yayınladığı özel mesajda, “Hiçbir otel için iki kez 
büyütülmekten daha büyük bir takdir olamaz” diyordu. 
Strand’a göre büyütmenin otelin orijinal tasarımına sa-
dık kalınarak yapılması ise, Hilton İstanbul’un mimari 
konseptinin ne kadar sağlam olduğunun bir gösterge-
siydi.2

Bu değişiklikler elbette kolay olmadı. Bu dönemde otel 
personeli, özellikle gürültü yüzünden daha önce hiç duy-
madığı, görmediği şikâyetlerle karşılaştı; çeşitli operasyo-
nel zorluklarla karşı karşıya kaldı.3 Buna rağmen yapılması 
gerekenlerden geri adım atılmadan, yenileme çalışmaları 
devam etti. 1994 yılından itibaren bütün odaların yenilen-

sary of the hotel, construction began. This expansion made 
Hilton once more the biggest hotel in Istanbul. Curt strand, 
the president of Hilton International, said in his special 
message for the anniversary that “There can be no higher 
praise for a hotel that to be expanded twice.” According 
to Strand, it was a sign of the strength of Hilton Istanbul’s 
architectural concept that the expansion was carried out 
without breaking away from the original design.2

These changes naturally did not come easy. The hotel per-
sonnel of the period had to face an unprecedented amount 
of complaints regarding especially the noise, and had to 
cope with numerous operational difficulties.3 Renovation 
work nonetheless went ahead unhindered. In 1994 all the 
rooms were included in the renovation program. Close to 
USD 30 million were spent for these changes and renova-
tions. In the aftermath of the Gölcük Earthquake in 1999, 
additional measures were taken to reinforce the building.

Disregarding the interim years, Hilton Istanbul had two 
big birthdays on its “silver” and “gold” anniversaries dur-
ing its 55 years. In 1980, on the 25th anniversary, Prime 
Minister Süleyman Demirel sent a special message to con-
gratulate Hilton İstanbul’s “Silver Anniversary,” and said 
this was the silver anniversary of Turkish tourism as well, 
thereby accepting that Hilton was a turning point for Turk-
ish tourism. According to Demirel, Hilton Istanbul had not 
only made contributions to modern hotel management 
but also in the provision of external funds for the econo-
my of the country by bringing in USD 356 million of for-
eign currency during those 25 years. Hilton Istanbul was 
a great school in hotel management and a place that gave 
new concepts and standard to social life, and Süleyman 
Demirel thanked Hilton for these contributions.

Hilton İstanbul, Hilton grubunun 
prensipleri doğrultusunda sürekli olarak 
yenilenerek güncelliğini ve şıklığını hep 
korudu.

Hilton Istanbul was always an elegant 
and state-of-the-art hotel, thanks to the 
renovations carried out in line with the 
principles of the Hilton group.

Otelin iç bölümleri yenilenirken yapının genel mimari 
konseptinin korunmasına özen gösterildi.

Care was taken to preserve the general architectural 
concept while the interior of the hotel was being 
renovated.

1970’li yıllarda yapılan yenilemeler çerçevesinde havuzun 
davet alanı genişletildi ve tenis kortları ışıklandırıldı.

As part of the renovations in the 70s, the reception area of the 
pool became larger and the tennis courts were illuminated.
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mesine başlandı. Bu dönemde tadilat ve yenilemeler için 
30 milyon dolara yakın para harcandı. Yapılan çalışmalar, 
1999 Gölcük depreminden sonra gerçekleştirilen güçlen-
dirme çalışmalarıyla yepyeni bir boyut kazandı. 

Hilton İstanbul, ara yıllar bir yana bırakılacak olursa, 55 
yıllık tarihi içinde “gümüş” ve “altın” yıllarına yönelik 
olarak iki büyük yaş günü kutlaması yaptı. 1980 yılında, 
otelin açılışının 25. yıldönümü için özel bir mesaj gön-
deren Başbakan Süleyman Demirel, Hilton İstanbul “Gü-
müş Yılı”nı kutlarken, aslında Türkiye’de modern turiz-
min de “Gümüş Yılı”nı kutladığını belirtiyor ve Hilton’u 
bu anlamda Türk turizmi için bir milat olarak kabul edi-
yordu. Demirel’e göre Hilton İstanbul, modern otelciliğe 
yaptığı katkıların dışında, 25 yıl içinde 356 milyon dolar-
lık döviz getirerek ülkeye dış kaynak temininde de çok 
önemli katkılar sağlamıştı. Otelcilik alanında gerçek bir 
okul olan Hilton İstanbul, cemiyet hayatına yeni kavram-
lar ve standartlar kazandıran bir yerdi. Süleyman Demi-
rel, bu katkılarından ötürü Hilton’a teşekkür ediyordu.

25 yıl içinde elde edilen istatistikler gerçekten de etkileyi-
ciydi. Hilton International’ın başkanı Curt R. Strand’a göre 
25 yıl içinde Hilton İstanbul yaklaşık 4 milyon konuk ağır-
lamış, ortalama yüzde 85 doluluk sağlanmıştı. Otelin yeme 
içme olanaklarından yararlanan kişi sayısı 14,5 milyondan 

fazlaydı. Bu kadar süre içinde kullanılan çarşaflar uç uca 
eklense, dünyanın çevresini 2,5 metre eninde bir bantla 
dönmek mümkün olabilirdi. Tüketilen 1,5 milyon şişe iç-
kiyle yüzme havuzunu tamamen doldurmak mümkündü.4

Hilton İstanbul’un kazandığı başarı, Türkiye’de girişile-
cek başka yatırımlar için de cesaret vericiydi. 1980’li yıl-
larda Türkiye ekonomisi hızla dışa açılıyor, uluslararası 
iş çevrelerinin İstanbul’daki varlığı artıyor ve turizmde 
büyük bir patlama yaşanıyordu. Bu gelişmeler ışığında 
Hilton International, İstanbul’dan sonra Türkiye’deki ilk 
otelini 1988 yılında Ankara’da açtı. Ardından grubun 
İstanbul’daki ikinci oteli olan ParkSA İstanbul hizmete 
girdi. Bunu Mersin, İzmir, Adana, Kayseri, Dalaman ve 
Kütahya’da açılan oteller izledi. Günümüzde bir yandan 
mevcut otellerin yenileme çalışmaları devam ederken, 
Hilton Worldwide tarafından Türkiye’deki otel sayısını 
artırmaya yönelik 20’nin üzerinde proje yürütülüyor. 
Bu projeler arasında, Türkiye’de ilk kez açılacak Hilton 
Garden Inn (HGI) ve Doubletree by Hilton (DTbH) otel-
leri de bulunuyor. 

50. yıl kutlamalarının yapıldığı 2005 yılında ise ağırlanan 
kişi sayısı 12 milyon 227 bine ulaşmıştı. Bu süre içinde 35 
milyon 706 bin kişi restoranlarda yemek yemiş, 4 mil-
yon 357 bin litre içki tüketilmişti. Otel, genişletmelerden 

The statistics of the 25 years were truly impressive. Ac-
cording to Curt R. Strand, the president of Hilton Inter-
national, Hilton Istanbul hosted nearly 4 million guests 
during those years and had an average occupancy rate of 
85%. More than 14.5 million people had dined and wined 
at the hotel. If all the bed sheets used during this period 
were tied end to end, it would be possible to tie a band 2.5 
m wide around the globe. The 1.5 million bottles of drinks 
consumed could fill the swimming pool to the brim.4

Hilton Istanbul’s success encouraged other investments in 
Turkey. The Turkish economy was rapidly opening up in 
the 80s, with an increasing presence of international busi-
ness in Istanbul and a boom in tourism. In light of these de-
velopments, Hilton International opened its first hotel after 
Istanbul in Ankara in 1988. Afterwards the second hotel of 
the group in Istanbul, ParkSA Istanbul was opened. These 
were followed by hotels in Mersin, Izmir, Adana, Kayseri, 
Dalaman and Kütahya. Today the renovation of existing 
hotels continues, while Hilton Worldwide is working on 
more than 20 projects to increase the number of its ho-
tels in Turkey including the Hilton Garden Inn (HGI), and 
Doubletree by Hilton (DTbH) brands. 

By 2005, when the 50th anniversary celebrations took 
place, the number of guests reached a total of 12,227,000. 
During that period, 35,706,000 people ate at the restau-
rants and 4,357,000 liters of drinks were consumed. After 
the expansions the hotel reached a capacity of 498 rooms 
and was modernized to accommodate all the possible de-
mands of its guests.   

2005 marked the 50th anniversary of Hilton Istanbul, and 
a change that constituted a cornerstone in the history of 

the hotel took place: as part of the privatization program, 
the hotel which until then was the property of the Pension 
Fund was sold to Doğan Group. The first attempts in this 
direction started in 2004. The preliminary preparations for 
the selling of seven big hotels belonging to the Pension 
Fund, of which Hilton Istanbul was one, were concluded in 
2005 and the hotels were put out to tender. Eight firms par-
ticipated in the tender of Hilton Istanbul, one of the most 
valued hotels of the privatization program. At the end of 
a very competitive bidding, the hotel was bought for USD 
255 million by Ortadoğu Otomotiv of Doğan Group, one of 
the eminent groups in Turkey. According to Tufan Darbaz, 
former CEO of Doğan Group who concluded the bidding, 
this big investment meant that one of Aydın Doğan’s big-
gest dreams came true.5 

As a matter of fact, in a statement on the purchase of Hilton 
Istanbul, Aydın Doğan explained that he saw Hilton Istan-
bul not merely as a hotel but as the “pioneering institu-
tion and symbol of the modern Republic of Turkey which 
continues to develop and grow, and embraces a Western 
lifestyle” in the following words:

I never saw Hilton as an ordinary hotel. What re-
ally attracted me were the values Hilton Istanbul 
represented and the novelties it brought to Tur-
key. Hilton Istanbul is truly the representative and 
pioneer of many a “first” in Turkey. In a sense it 
was the harbinger of the “hotel management revo-
lution” in Istanbul and in Turkey in general. Hilton 
Istanbul brought a whole new set of standards to 
Turkey. It became to face of modern and Western 
Turkey. Hilton Istanbul is the brand name that best 
symbolizes the concept of modern Turkey. 

Otelcilik alanında gerçek bir okul 
olan Hilton İstanbul, her dönemde 
öncü ve yenilikçi rolünü sürdürdü.

Truly a school in hotel management, 
Hilton Istanbul was a pioneer and 
always embraced novelties.

Hilton İstanbul yıllar içinde kıdemini artırırken, onu 1988’den itibaren 
Türkiye’nin çeşitli noktalarında açılmaya başlayan diğer Hilton’lar izledi.

As Hilton Istanbul gained seniority through the years, new Hiltons were 
opened all over Turkey after 1988.
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498 odaya ulaşmış, bir müşterinin talep edebileceği her 
türlü hizmeti sunabilecek şekilde modernleştirilmişti.

Hilton İstanbul’un 50. yılının kutlandığı 2005 yılı, aynı 
zamanda otel tarihinde köşe taşı niteliğinde önemli bir 
değişikliğe sahne oldu ve daha önce Emekli Sandığı’na 
ait olan otel, özelleştirme kapsamında Doğan Grubu’na 
satıldı. Bu yöndeki ilk çalışmalar ilk kez 2004 yılında 
gündeme geldi. Aralarında Hilton İstanbul’un da bu-
lunduğu Emekli Sandığı’na ait yedi büyük otelin satışı 
için ön çalışmalar 2005 yılında tamamlandı ve oteller 
ihale yoluyla satışa sunuldu. Özelleştirme kapsamında-
ki en gözde otellerden biri olan Hilton İstanbul’un iha-
lesine toplam 8 firma katıldı. Oldukça çekişmeli geçen 
bir açık artırma süreci sonunda otel, 255 milyon dolar 
bedelle Türkiye’nin sayılı gruplarından biri olan Do-
ğan Holding’e bağlı Ortadoğu Otomotiv tarafından satın 
alındı. İhaleyi sonuçlandıran Doğan Grubu eski CEO’su 
Tufan Darbaz’a göre bu büyük yatırım, Grup Başkanı 
Aydın Doğan’ın en büyük hayallerinden birinin gerçek-
leşmesi anlamına da gelmekteydi.5

Gerçekten de Hilton İstanbul’un alınmasıyla ilgili görüş-
lerini açıklayan Aydın Doğan, Hilton İstanbul’a sadece 
bir otel olarak değil, “gelişen, büyüyen, Batılı yaşam 
tarzını benimseyen modern Türkiye Cumhuriyeti’nin 

öncü bir kurumu ve sembolü” olarak verdiği değeri 
şöyle açıklıyordu:

Ben Hilton’a hiçbir zaman herhangi bir otel gözüy-
le bakmadım. Beni asıl cezbeden Hilton İstanbul’un 
temsil ettiği değerler ve Türkiye’ye getirdiği yeni-
liklerdi. Gerçekten de Hilton İstanbul, Türkiye’de 
pek çok “ilk”in temsilcisi ve öncüsüdür. Bir anlam-
da İstanbul’da ve Türkiye’de “otelcilik devrimi”ni 
başlatmıştır. Hilton İstanbul, Türkiye’ye yepyeni 
bir standart getirmiştir. Çağdaş, Batılı Türkiye’nin 
yüzü ve vitrini olmuştur. Hilton İstanbul, modern 
Türkiye kavramını en iyi şekilde sembolize eden 
bir markadır.

Bu güçlü marka ile iş ortaklığı yaparken, sadece 
alabileceklerimize değil, bu markaya katabile-
ceğimiz yerel değerlere de odaklandık. Ortaya 
çok güzel bir sentez çıktı. Bu sentezi korumayı ve 
yeni ihtiyaçlara uyarlamayı en büyük sorumluluk 
olarak görüyorum. Her ülkenin tarihine tanıklık 
eden anıt eserler vardır. Hilton İstanbul da böyle 
bir eserdir. Bir anlamda yakın tarihimizin canlı 
bir şahididir. Bu otelin ruhunda Türkiye’nin ta-
rihi vardır. Biz bu eseri korumanın ve gelecek 
nesillere en iyi şekilde aktarmanın bilinci ve so-

We focused on not only what we stand to gain in 
cooperating with this strong brand name, but also 
on the local values we could add to it. A beautiful 
synthesis emerged. I see it as the greatest respon-
sibility to preserve this synthesis and to adapt it 
to new needs. In every country there are monu-
mental works that bear witness to its history. Hilton 
Istanbul is one such monument. It is, in a sense, 
the living witness of our recent history. The spirit 
of this hotel contains the history of Turkey. We are 
well aware of the importance and responsibility of 
preserving this monument and to pass it on to fu-
ture generations. Hilton Istanbul’s future will be as 
ambitious as the brilliance of its past.

Hilton Istanbul was unrivaled in its early years. 
Now, however, it serves its guests in a very com-
petitive environment. Hilton Istanbul 
has a great advantage due to its excep-
tional location and its quality of service. 
It is nonetheless necessary to complete 
the transformation to the hospitality 
concept of the 21st century by strength-
ening its physical infrastructure and in-

creasing its capacity and service diversity without 
changing its overall look and basic structure. If 
conditions prove favorable, we would like to trans-
form Hilton Istanbul into a more modern and com-
prehensive facility that can better compete on the 
international level, while scrupulously preserving 
the urban fabric and cultural heritage of Istanbul.6 

As Aydın Doğan emphasizes, Hilton Istanbul has always been 
the hotel of “first”s and “most”s ever since its construction. 
When it was built, it was the tallest building in Istanbul. This 
construction was the place foam bricks were used for the 
first time. The complimentary Istanbul Hilton Magazine for 
the perusal of Hilton’s guests was the first of its kind when it 
began its publication life in 1949. Hilton was the first entity 
in Turkey to use the advanced automatic telephone switch-
board that came into service in 1984 after a complete over-

Hilton İstanbul, 55 yıl boyunca 
“modern klasik” anlayışının 
temsilcisi oldu.

For 55 years Hilton Istanbul 
has been the embodiment of the 
“modern classic.”

Bugün 55. yaşını kutlayan Hilton İstanbul, zamanın eskitemediği 
bir anıt gibi İstanbul’u süslemeye devam ediyor.

Celebrating its 55th anniversary in 2010, Hilton Istanbul adorns the 
city like a monument defying time.
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rumluluğu içindeyiz. Hilton İstanbul’un geçmişi 
ne kadar parlak ise, geleceği de o derece iddialı 
olacaktır.

Hilton İstanbul, kuruluş yıllarında rakipsizdi. Şim-
di ise çok zorlu bir rekabet ortamında hizmet ve-
riyor. Hilton İstanbul, müstesna konumu ve hizmet 
kalitesiyle bu rekabette çok büyük bir şansa sahip. 
Ancak bu imkânların daha iyi değerlendirilmesi 
ve 50’li yılların otelcilik anlayışından 21. yüzyılın 
otelcilik anlayışına dönüşümü için gerekli fiziki 
altyapısının güçlendirilmesi; genel görünümü ve 
temel yapılanmasıyla oynanmadan hizmet kapa-
sitesini ve çeşitliliğini artırması gerekir. Bizim bu 
yöndeki yatırımlarımız devam edecektir. Hilton 
İstanbul’u uluslararası rekabette üstün bir konu-
ma getirmek için şartların izin vermesi halinde bu 
oteli İstanbul’un dokusuna ve kültür mirasına titiz 
bir bağlılık içinde, daha modern ve kapsamlı bir 
hizmet alanına dönüştürmek istiyoruz.6

Aydın Doğan’ın da vurguladığı gibi, Hilton İstanbul, 
inşaatından başlayarak her dönemde “ilk”lerin ve 
“en”lerin oteli oldu. Bina kurulduğunda, İstanbul’un en 

yüksek binasıydı. İnşaatında ilk kez köpüklü tuğla kul-
lanıldı. Müşterilerine ücretsiz olarak sunulan İstanbul 
Hilton Magazine adlı dergi 1969 yılında çıkmaya başla-
dığında, kendi türünde Türkiye’nin ilk örneğiydi. 1984 
yılında tamamen yenilenerek otomatik sisteme geçilen 
gelişmiş otomatik telefon santralini Türkiye’de ilk kul-
lanan kuruluş Hilton’du. Aynı şekilde Hilton İstanbul, 
dünyada bilgisayarlı sisteme geçen ilk otellerden biriy-
di. 1983 yılından itibaren bütün ön büro ve rezervasyon 
işlemleri bilgisayarla takip edilmeye başlandı. Aynı ta-
rihte kart anahtar sistemine geçilerek Türkiye’de yine 
bir ilke imza atıldı. 

Hilton İstanbul, hizmet çeşitliliği ve yaratıcılık bakımın-
dan da her dönemde öncü bir otel oldu. İstanbul’da barda 
defile yapma modasının yaratıcısı Hilton’du. İstanbul’un 
gerçek anlamda ilk bar diskoteği yine Hilton’da açıldı. 
İstanbul barlarında “Happy Hour” uygulamasını ilk kez 
Pilsen Pub başlattı. Otel, sayısız kez ödüllere layık gö-
rüldü.

Ancak tüm bu ilklerin yanında Hilton İstanbul, çeşitli şe-
killerde topluma, kent yaşamına, mimarlığa, turizme ve 
Türk otelciliğine katkılar sağladı. Otel, açıldıktan sonra 
İstanbul’daki iş hayatının, diplomatik faaliyetlerin ve 
turistik fonksiyonların merkezi haline geldi.7 Hilton İs-
tanbul, İstanbul’un çehresini değiştiren bir simge oldu 
ve kentin sosyal hayatına birçok değişiklik getirdi. “Hil-
ton” kelimesi, konfor, kalite ve yüksek standartları tem-
sil eden bir sözcük olarak dilimize yerleşti.

Türkiye’de turizmin ilk gerçek meşalesi Hilton ile yakıl-
dı. Hilton’dan sonra yeni oteller inşa etmenin önündeki 
fikri engeller ortadan kalktı. Bu alan yepyeni yatırımlara 

haul. Similarly, Hilton Istanbul was among the first hotels 
around the world to embrace computerized systems. Start-
ing with 1983, all front desk and reservation operations were 
conducted using computers. The same year saw the launch 
of the keycard system, again a first in Turkey. 

Hilton Istanbul was always a leading hotel in service variety 
and creativity. It was Hilton that started the trend of hav-
ing fashion shows in bars. The first real bar-discotheque 
in Istanbul was opened in Hilton. The Efes Pub was the first 
bar in Istanbul to have a “Happy Hour.” The hotel received 
innumerable awards in its long history. 

Hilton Istanbul went beyond all these firsts to make serious 
contributions to society, urban life, architecture, tourism 
and hotel management in Turkey. It became the center of 
business life, diplomatic activities and touristic functions 
after it was opened.7 Hilton Istanbul was a symbol that 
changed Istanbul’s face and introduced many changes in 
the social life of the city. The word “Hilton” became part 
of the Turkish vocabulary denoting comfort, quality and 
high standards.  

Hilton lit the first real beacon of tourism in Turkey. After 
Hilton was built, the mental blocks against new hotels dis-

Ben okumak için İstanbul’a ilk geldiğim yıllarda 
bir yandan eğitimime devam ederken diğer yan-
dan da iş hayatına atıldım. O yıllarda Hilton’da 
bir çay içmek bile büyük ayrıcalıktı. Arada bir 
Hilton’a gidebilmek ve terasında oturup Boğaz’ı 
seyretmek benim için doyumsuz bir keyifti. Eşim 
Sema ile nişanlandığımda, ona düğünümüzü 
Hilton’da yapacağımıza dair söz verdim. Ama ai-
levi nedenlerle düğünü Gümüşhane’de yaptık ve 
ben sözümü tutamamış oldum. Yıllar sonra Hil-
ton özelleştirmesi ihalesine girdiğimde, en yük-
sek fiyatı vererek burayı şirketlerimiz adına değil, 
aile adına satın aldım. Yani Sema’ya yapacağım 
Hilton’da düğün sözümü tutamadım ama, bugün 
burayı ailecek evimiz gibi görüyoruz.

When I first came to Istanbul while I was a student, 
I started to work as I went on with my studies. In 
those years even having a cup of tea at Hilton was a 
privilege. It was an immense pleasure for me to go to 
Hilton every once in a while and watch the Bospho-
rus while sitting at the terrace. When I got engaged 
to my future wife Sema, I promised her a wedding 
ceremony at Hilton. But for family reasons we got 
married in Gümüşhane and so I couldn’t keep my 
promise. Years later, when I participated in the ten-
der of Hilton’s privatization, I bid the highest price 
and bought the place not in the name of our compa-
nies but in the name of the Doğan family. In other 
words, I wasn’t able to keep my promise to Sema 
about the wedding ceremony at Hilton, but now the 
whole family regards this place their home. 

Aydın Doğan’ın düğün sözü        Aydın Doğan’s wedding promise

Otelin girişindeki ünlü “Uçan Halı”, gökyüzünü simgeleyen 
mavi mozaikleriyle ziyaretçileri selamlamayı sürdürüyor.

The famous “Flying Carpet” at the entrance of the hotel 
continues to greet the guests with its blue mosaics that 
symbolize the sky.
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sahne oldu.8 Hilton Worldwide İstanbul Otelleri Bölge 
Müdürü Armin Zerunyan’a göre Hilton, modern otelcili-
ğin oldukça erken bir aşamasında tam teşekküllü olarak 
Türkiye’ye gelmiş ve otelciliğin gelişmesinde temel bir 
rol oynamıştı. TURBAN’ın oluşturulmasında, Emekli San-
dığı yoluyla Büyük Efes ve Tarabya gibi otellerin kurul-
masında Hilton her zaman örnek teşkil etti; bir bakıma 
Türkiye’deki bütün otellerin “doğum yeri” oldu. Bura-
da yetişmiş elemanlar, daha sonra açılan yabancı zincir 
otellerinde ve başka büyük otellerde üst düzey yöne-
tici olarak görev aldılar. Bununla da yetinmediler, Hil-
ton zincirinin dünyadaki diğer halkalarında çok önemli 
pozisyonlara geldiler. Bu bakımdan Hilton İstanbul, tüm 
Hiltonlar içinde “amiral gemisi” olarak görülen, herke-
sin bildiği, tanıdığı ve önemsediği bir ikon oldu.9

Bugün, halihazırda işletmede olan en eski uluslararası Hil-
ton olması, ona özel bir konum kazandırıyor. Hilton İstan-
bul, geniş arazisi, havuzu, balkonlu odaları ve hem kent 
merkezinde, hem de tecrit edilmiş bir lokasyonda bulun-
masıyla bugün bile tüm dünyada en iyi hizmetin alınabile-
ceği Hiltonlardan biri konumunda. Kendi özgün çizgilerini 
koruyan, çok iyi muhafaza edilmiş, ama günün şartlarından 
geri kalmayan hali, Hilton’a farklılık kazandırıyor. Otelin 
1955’ten bu yana hem hizmet kalitesinde, hem de marka 
olarak devamlılık sağlamış olması da, Hilton İstanbul’a ku-
rumsallık anlamında önemli bir katma değer sağlıyor. 

Hilton İstanbul, hizmet kalitesiyle, her dönemde Conrad 
Hilton’un “misafirperverlik” anlayışını ve hizmet felse-
fesini mükemmel bir şekilde yansıtan ve bu özelliğiyle 
diğer tüm Hiltonlara örnek teşkil eden bir otel. Tüm bu 
özellikleri ona, geçmişte olduğu gibi, gelecekte de par-
lak bir kariyerin yolunu hazırlıyor.

appeared, and many new investments followed suit.8 Ac-
cording to Armin Zerunyan, General Manager, Istanbul 
Cluster for Hilton Worldwide, Hilton came to Turkey full-
blown at a relatively early stage of modern hotel manage-
ment, and played a central role in its development here. 
Hilton was the example followed during the creation of 
TURBAN (state enterprise hotels), and the construction of 
hotels like Büyük Efes and Tarabya by the Pension Fund; 
in a way, it was the “birth place” of all the hotels in Tur-
key. The members of the staff that were trained here later 
became senior officials at foreign hotel chains and other 
big hotels. They also attained very important positions 
throughout the global Hilton chain. In that sense Hilton Is-
tanbul became the flagship among all Hiltons and an icon 
known and respected by everyone.9

Today Hilton Istanbul is the oldest international Hilton still 
in operation, which bestows a special status upon it. It is 
still one of the Hiltons that offers the best service around 
the world with its sprawling premises, its pool, its rooms 
featuring balconies and with its location that is at once se-
cluded and at the heart of the city. It stands out with its 
unique lines and perfectly preserved and yet still up-to-
date condition. The continuity attained in the quality of 
service and as a brand name since 1955 provides signifi-
cant additional value to Hilton Istanbul in terms of institu-
tionalization. 

Hilton Istanbul is an exemplary hotel for all the Hilton ho-
tels with its quality of service and its unwavering dedica-
tion to the philosophy of hospitality as formulated by Con-
rad Hilton himself. These characteristics prepare a bright 
future for the Hilton Istanbul, just like the many successes 
it has had in the past.

Rudy Basler (1955-1957)

William Land (1957-1958) 

Olaf Lambert (1958)

Louis Blouet (1958-1964)

G. Desbaillets (1964-1968)

H. Jerosch (1968-1969)

A.D. Carpenter (1969-1972) 

Peter Howard (1972-1975) 

Peter Van der Vliet (1975) 

R. Rickenbacher (1975-1978) 

Gerhard Engelhardt (1978-1982) 

Norbert Spichtinger (1982-1992)

Rico de Schepper (1992-1997) 

Kees Hartzuiker (1997-2000)

Ashley Spencer (2000-2001) 

Riccardo San Martino (2001-2005) 

Andrew Jacobs (2005-2007) 

Armin Zerunyan (2007-  )

Hilton İstanbul
Genel Müdürler / General Managers
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